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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
No. 67

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of 
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

22nd January, 2010

Declaration BY the President of Malta

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property, is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

Description of the Land

The following land at Żurrieq:–

1. A plot of land of the area of about 8 square metres, 
bounded on the North and South West by Government 
property and on the North East by a public road and 
registered in the Government Records as part of tenement 
No. 51076.

The abovementioned land is shown marked in blue on 
plan P.D. 2009_453 which may be seen on demand at the 
Land Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

			   (Sgd) George Abela

			          President 

12th January, 2010

Nru. 67

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President  
ta’ Malta, hija ppubblikata skont l-Att tal-1967 dwar it-
Tiġdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ Jannar, 2010
(File No. L823/72)   

 
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tiġdid ta’ 
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fiż-Żurrieq:

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 8 metri kwadri, li tmiss 
mit-Tramuntana u mil-Lbiċ ma’ proprjetà tal-Gvern u mill-
Grigal ma’ triq pubblika reġistrata fir-Records tal-Gvern 
bħala parti mit-tenement Nru. 51076.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur blu 
fuq il-pjanta P.D. 2009_453 li wieħed jista’ jara fuq talba fid-
Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

			   (Iff) George Abela

			          President

It-12 ta’ Jannar, 2010

No. 68

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of 
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

22nd January, 2010

Declaration BY the President of Malta

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property,  is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

Nru. 68

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President  
ta’ Malta, hija ppubblikata skont l-Att tal-1967 dwar it-
Tiġdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ Jannar, 2010
(File No. E67/2002/I/32)   

 
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tiġdid ta’ 
Kiri ta’ Raba’.
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Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fiż-Żurrieq:

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 43 metru kwadru, li tmiss 
mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ proprjetà tal-Gvern u 
mix-Xlokk ma’ triq pubblika reġistrata fir-Records tal-Gvern 
bħala parti mit-tenement Nru. E00008.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur blu 
fuq il-pjanta P.D. 134_2002_1 li wieħed jista’ jara fuq talba 
fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

			   (Iff) George Abela

			          President

It-12 ta’ Jannar, 2010

Description of the Land

The following land at Żurrieq:–

1. A plot of land of the area of about 43 square metres, 
bounded on the North and the West by Government property 
and on the South East by a public road registered in the 
Government Records as part of tenement No. E00008.

The abovementioned land is shown marked with the 
colour blue on plan P.D. 134_2002_1 which may be seen 
on demand at the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta. 

			   (Sgd) George Abela

			          President 

12th January, 2010

 Nru. 69

AKKWIST TA’ ART

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President 
ta’ Malta bis-saħħa tal-artikolu 3 tal-Ordinanza dwar l-
Akkwist tal-Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kapitolu 88) 
hija ppubblikata skont u għall-finijiet tal-artikolu 9 (1) ta’ 
dik l-Ordinanza.

It-22 ta’ Jannar, 2010
(File No. L304/2009/I) 
  

Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta  

Skont l-artikolu 8 (1) tal-Ordinanza dwar l-Akkwist ta’ 
Artijiet għal Skopijiet Pubbliċi (Kap. 88) jiena hawnhekk 
niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija għandha tiġi eżaminata 
bil-ħsieb li possibbilment tiġi akkwistata għal skop pubbliku.

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja f’Birżebbuġa:-

1. Biċċa art tal-kejl ta’ circa 2,122,488 metru kwadru, li 
tmiss min-Nofsinhar ma’ xatt il-baħar, mit-Tramuntana u 
mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Gvern.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur 
isfar u bil-bordura ħamra fuq pjanta P.D. 2009_786, li wieħed 
jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de 
Baviere, Valletta.    

			   (Iff) George Abela

			           President

It-12 ta’ Jannar, 2010

No. 69

ACQUISITION OF LAND 

THE following declaration made by the President of Malta 
under section 3 of the Land Acquisition (Public Purposes) 
Ordinance (Chapter 88) is published in terms and for the 
purposes of section 9 (1) thereof.

22nd January, 2010

Declaration OF the President of Malta

In accordance with section 8 (1) of the Land Acquisition 
(Public Purposes) Ordinance (Cap. 88) I hereby declare that 
the undermentioned land should be assessed with the intention 
of possibly being acquired for a public purpose.

                         Description of the Land

The following land at Birżebbugia: 

1. A plot of land of the area of around 2,122,488 square 
metres, bounded on the South by the coast line, on the North 
and the East by Government property.

The abovementioned land is shown marked with the colour 
yellow and with the border red on plan P.D. 2009_786, which 
may be seen on demand at the Land Department, Auberge de 
Baviere, Valletta.

			   (Sgd) George Abela

			             President

12th January, 2010

VERŻJONI ONLINE
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No. 70

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of 
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

22nd January, 2010

Declaration BY the President of Malta

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property, is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

Description of the Land

The following land at Żurrieq:–

1. A plot of land of the area of about 132.9 square metres, 
bounded on the North East by Government property and on 
the South East and the West by a public road.

The abovementioned land is shown marked with the 
colour blue on plan P.D.2009_450 which may be seen on 
demand at the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta. 

			   (Sgd) George Abela

			          President 

12th January, 2010

Nru. 70

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President  
ta’ Malta, hija ppubblikata skont l-Att tal-1967 dwar it-
Tiġdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ Jannar, 2010
(File No. A 346/97)   

 
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tiġdid ta’ 
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fiż-Żurrieq:

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 132.9 metri kwadri, li 
tmiss mill-Grigal ma’ proprjetà tal-Gvern u mix-Xlokk u 
mill-Punent ma’ triq pubblika.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur blu 
fuq il-pjanta P.D.2009_450 li wieħed jista’ jara fuq talba fid-
Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

			   (Iff) George Abela

			          President

It-12 ta’ Jannar, 2010

No. 71

TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of 
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

22nd January, 2010

Declaration BY the President of Malta

I hereby declare that the undermentioned land, which is 
Government property,  is required for a public purpose in 
accordance with the provisions of the Agricultural Leases 
(Reletting) Act, 1967. 

Nru. 71

TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li ġejja, magħmula mill-President  
ta’ Malta, hija ppubblikata skont l-Att tal-1967 dwar it-
Tiġdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-22 ta’ Jannar, 2010
(File No. E67/2002/I/25)   

 
Dikjarazzjoni TAl-President ta’ Malta

Jien hawnhekk niddikjara illi l-art hawn taħt imsemmija, 
li hija proprjetà tal-Gvern, hija meħtieġa għal skop pubbliku 
skont id-dispożizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tiġdid ta’ 
Kiri ta’ Raba’.

VERŻJONI ONLINE
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Description of the Land

The following land at Żurrieq:–

1. A plot of land of the area of about 130 square metres, 
bounded on the North and the West by Government property 
and on the South East by a public road registered in the 
Government Records as part of tenement No. E01296.

The abovementioned land is shown marked with the colour 
blue on plan P.D.2006_894_1 which may be seen on demand 
at the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta. 

			   (Sgd) George Abela
			          President 

12th January, 2010

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fiż-Żurrieq:

1. Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 130 metru kwadru, li tmiss 
mit-Tramuntana u mill-Punent ma’ proprjetà tal-Gvern u 
mix-Xlokk ma’ triq pubblika reġistrata fir-Records tal-Gvern 
bħala parti mit-tenement Nru. E01296.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur blu 
fuq il-pjanta P.D.2006_894_1 li wieħed jista’ jara fuq talba 
fid-Dipartiment tal-Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

			   (Iff) George Abela
			          President

It-12 ta’ Jannar, 2010

No. 72

POLICE BOARD

IT is notified for general information that the President of 
Malta has been pleased to approve that the Police Board will 
be re-appointed as follows in terms of Regulation 48 of the 
Malta Police Act (Cap. 164), for a period of two years up till 
28th February 2012.

Chairman
Judge Franco Depasquale

Members
Mrs Gemma Sirol
Mr Paul Agius
Mr Paul Saliba

Secretary
Mr Pio Scerri

22nd January, 2010

Nru. 72

BORD TAL-PULIZIJA

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-
President ta’ Malta għoġbu japprova illi l-Bord tal-Pulizija, 
nominat skont ir-Regolament 48 tal-Att dwar il-Pulizija 
(Kap. 164), ikun rikostitwit kif ġej għal perijodu ta’ sentejn 
sat-28 ta’ Frar 2012.

Chairman
L-Imħallef Franco Depasquale

Membri
Is-Sinjura Gemma Sirol
Is-Sur Paul Agius
Is-Sur Paul Saliba

Segretarju
Is-Sur Pio Scerri

It-22 ta’ Jannar, 2010

No. 73

ARMED FORCES OF MALTA

Appointment of Acting Lieutenant Colonel 
in the Armed Forces of Malta

THE Prime Minister has been pleased to approve the 
promotion of the under mentioned to the rank of Acting 
Lieutenant Colonel with effect from the date shown against 
their names.

Major Wallace Camilleri		  1st July, 2009
Major Andrew Mallia			   1st July, 2009

20th January, 2010

Nru. 73

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Nomina ta’ Aġent Logutenent Kurunell 
tal-Forzi Armati ta’ Malta

IL-PRIM Ministru għoġbu japprova l-promozzjoni 
tal-imsemmija hawn taħt għar-rank ta’ Aġent Logutenent 
Kurunell b’seħħ mid-data li tinsab ħdejn isimhom.

Il-Maġġur Wallace Camilleri	 L-1 ta’ Lulju, 2009
Il-Maġġur Andrew Mallia	 L-1 ta’ Lulju, 2009 

L-20 ta’ Jannar, 2010
OPM/COF/548/1965/3

VERŻJONI ONLINE
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No. 74

DATA PROTECTION
ACT

(CAP. 440)

IT is hereby notified for general information that the 
Minister responsible for Justice and Home Affairs, in 
accordance with the provisions of Article 48 (2) of the 
Data Protection Act has approved the re-appointment of Dr 
Edward Debono, LL.D., as Chairman of the Data Protection 
Appeals Tribunal and Dr Jennifer Casingena Harper, Ph.D., 
M.Sc., B.A., and Mr George Sammut, B.Sc.(Hons), as 
members for a period of three years with effect from 3rd 
January, 2010.  Ms Rita Vella Brincat has been appointed to 
act as Secretary in accordance with the provisions of Article 
48 (8) of the Act.

22nd January, 2010

Nru. 74

ATT DWARIL-PROTEZZJONI 
U L-PRIVATEZZA TAD-DATA

(KAP. 440))

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-
Ministru responsabbli mill-Ġustizzja u l-Intern, skont id-
dispożizzjonijiet tal-Artikolu 48 (2) tal-Att dwar il-Protezzjoni 
u l-Privatezza tad-Data approva l-ħatra ta’ Dott. Edward 
Debono, LL.D., bħala l-President tat-Tribunal tal-Appell 
dwar il-Protezzjoni u l-Privatezza tad-Data u lil Dott. Jennifer 
Casingena Harper, Ph.D., M.Sc., B.A., u s-Sur George 
Sammut, B.Sc.(Hons), bħala Membri tal-istess Tribunal 
għal perijodu ta’ tliet snin b’seħħ mit-3 ta’ Jannar, 2010. Ms 
Rita Vella Brincat ġiet appuntata bħala Segretarja skont id-
dispożizzjonijiet tal-Artikolu 48 (8) tal-Att.

It-22 ta’ Jannar, 2010

No. 76

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

Supply of Food from Intervention Stocks 
for the Benefit of the Deprived – Plan for 2010

The Head, Paying Agency within the Ministry for 
Resources and Rural Affairs will be receiving requests from 
Non-Governmental Organisations (NGOs) from Malta and 
Gozo to manage the distribution of food from EU Intervention 
Stocks to the most deprived persons.

The interested NGOs shall guarantee the availability of 
people and means for the consignment of food to Charitable 
Institutions.

The main functions of the selected NGOs shall be to:

Nru. 76

Ministeru għar-Riżorsi 
u l-Affarijiet Rurali

Provvista ta’ Ikel mill-Ħazniet ta’ Intervent 
għall-Benefiċċju ta’ Dawk fil-Bżonn – Pjan għall-2010

Il-Kap tal-Aġenzija għall-Pagamenti fi ħdan il-Ministeru 
għar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali se jilqa’ talbiet mingħand 
Organizzazzjoniet mhux Governattivi (NGOs) minn Malta 
u Għawdex biex imexxu t-tqassim tal-ikel mill-Ħażniet tal-
Intervent tal-Unjoni Ewropeja lill-persuni l-aktar fil-bżonn.

L-NGOs interessati għandhom jiggarantixxu li jkollhom 
ghad-disponibbilità taghhom nies biex jikkonsenjaw l-ikel 
lill-Istituzzjonijiet tal-Karità.

Il-funzjonijiet prinċipali tal-NGOs magħżula jkunu:

Nru. 75

ĦATRA TA’  AĠENT DIRETTUR 
ĠENERALI GĦAL AVJAZZJONI ĊIVILI

IĊ-CHIEF Exexutive Officer tal-Awtorità għat-Trasport 
f’Malta approva l-ħatra temporanja li ġejja:–

It-22 ta’ Jannar, 2010

No. 75

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR 
GENERAL FOR CIVIL AVIATION

THE Chief Executive Officer of the Authority for Transport 
in Malta has approved the following acting appointment:–

22nd January, 2010

ISEM				    POST							       DATA 
NAME				   POST							       DATE

Mr Charles Caruana Triccas	 Aġent Direttur Ġenerali għal Avjazzjoni Ċivili		  25-26.01.2010
				    Acting Director General for Civil Aviation

VERŻJONI ONLINE



	 662	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

(1) jirċievu ikel minn kuntratturi lokali u barranin u 
jqassmuh lill-Istituzzjonijiet tal-Karità unikament bħala karità 
u ghajnuna lil dawk l-aktar fil-bżonn skont Regolament tal-
Kummissjoni (KE) 3149/1992;

(2) Iżommu dokumentazzjoni xierqa u jagħmluha 
disponibbli għall-kontrolli mill-Aġenzija għall-Pagamenti u 
awditjar ieħor, skont il-każ.

Formoli tal-applikazzjoni jistgħu jitniżlu mis-sit http://
www.agric.gov.mt/foodaid_scheme?l=1 jew jinġabru mill-
Aġenzija għall-Pagamenti,  Front Office, Triq Ħal Luqa, Ħal 
Qormi, u jintbagħtu, fl-istess indirizz, sa mhux aktar tard 
mill-Ġimgħa, id-29 ta’ Jannar 2010.

L-applikazzjonijiet jiġu evalwati mill-Kap tal-Aġenzija 
għall-Pagamenti u l-applikanti jiġu nfurmati bil-miktub jekk 
l-applikazzjoni tagħhom ġietx milqugħa jew le.

It-22 ta’ Jannar, 2010

(1) Receive food from local and overseas contractors and 
distribute same to Charitable Institutions solely as charity 
and assistance to the most deprived in line with Commission 
Regulation 3149/1992;

(2) Maintain proper documentation and make them 
available for the controls by the Paying Agency and Audits 
as may be the case.

Applications can be downloaded from http://www.agric.
gov.mt/foodaid_scheme?l=1 or an application form requested 
from the Paying Agency, Front Office, Luqa Road, Qormi.  
Applications are to be submitted at the same address, by not 
later than Friday, 29th January, 2010.

Applications received shall be evaluated by the Head Paying 
Agency and applicants shall be informed in writing whether their 
application has been accepted or otherwise in due course.

22nd January, 2010

No. 77

LOCAL COUNCILS SECRETARIES

IT is hereby notified for general information that in 
terms of sub-section (1) of section 49 and section 50 of the 
Local Councils Act (Cap. 363) the following persons have 
been appointed Deputy Executive Secretary of that Local 
Council:

Local Council Locality		 Deputy  Secretary

Tas-Sliema			   Althea Borg

Ħaż-Żabbar			   Isabella Testaferrata 
				    de Noto

18th January, 2010

Nru. 77

SEGRETARJI TAL-KUNSILLI LOKALI

NGĦARRFU b’din għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi 
skont is-sub-artiklu (1) tal-artiklu 49 u l-Artiklu 50 tal-Att 
dwar Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-persuni msemmija hawn 
taħt ġew appuntata Deputat Segretarju Eżekuttiv ta’ dak il-
Kunsill Lokali:

Lokalità tal-Kunsill Lokali	 Deputat Segretarju

Tas-Sliema			   Althea Borg
                                              
Ħaż-Żabbar			   Isabella Testaferrata 
				    de Noto

It-18 ta’ Jannar, 2010

Nru. 78

L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR

Applikazzjoni li għandha bżonn Stima 
tal-Impatt Ambjentali 

Avviż skont Sezzjoni 7(5) tar-Regolamenti dwar 
l-Istima tal-Impatt fuq l-Ambjent 

(Avviż Legali 114 tal-2007)

L-applikazzjoni imsemmija hawn taħt teħtieġ stima 
tal-impatt ambjentali. L-applikazzjoni hija miġbura skont 
il-lokalità u tinkludi n-numru tal-applikazzjoni, it-titlu 
tal-iżvilupp u l-isem tal-applikant. Il-pubbliku jista’ jara l-

No. 78

MALTA ENVIRONMENT 
and PLANNING AUTHORITY

Application that Requires an Environmental 
Impact Assessment

Notice in accordance with Section 7(5) of the 
Environmental Impact Assessment (2007) 

Regulations (Legal Notice 114/2007)

The following development permit application is subject 
to an Environmental Impact Assessment. The application 
is set out by locality and includes the MEPA number, title 
of the development and the name of the applicant. Copies 

VERŻJONI ONLINE
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applikazzjoni hawn taħt imsemmija fl-uffiċċju tal-Awtorità 
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, il-Furjana waqt il-
ħinijiet tax-xogħol.

Il-pubbliku hu mistieden jibgħat kummenti bil-miktub 
lill-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar dwar 
materji li jkun jixtieq li jiġu nklużi fl-Istima tal-Impatt 
Ambjentali. Is-sottomissjonijiet għandhom ikollhom id-
dettalji tal-applikazzjoni kif jidhru hawn taħt. Il-kummenti 
għandhom jaslu l-Awtorità sa mhux aktar tard mit-12 ta’ Frar 
2010. Aktar informazzjoni tinsab fuq il-website tal-Awtorità 
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar: http://www.mepa.org.
mt/permitting-ea-cons. Sottomissjonijiet jintlaqgħu wkoll 
fuq eiamalta@mepa.org.mt

of this application can be seen at the offices of the Malta 
Environment and Planning Authority in Floriana

The public is advised to submit in writing to the 
Malta Environment and Planning Authority, St. Francis 
Ravelin, Floriana, any issues it wishes to see included 
in the Environmental Impact Assessment. Submissions 
should contain details of the application as given below. 
All submissions are to reach the Malta Environment and 
Planning Authority by not later than 12th February 2010. 
More information can be obtained from the MEPA website: 
http://www.mepa.org.mt/permitting-ea-cons. Submissions 
are also received at eiamalta@mepa.org.mt

L-Għadira, limiti tal-Mellieħa 	 GF 0063/06		  Proposti għat-titjib tat-triq eżistenti jew bini ta’ triq ġdida 	
							       minn node NA3 u NA4 tan-network TEN-T (PA 0330/09; 	
							       PA 0331/09; PA 0332/09; PA 1023/09).

							       Is-Sur Joe Fenech Conti, għall-Awtorità għat-Trasport 	
							       f’Malta
							     
Għadira, l/o Mellieħa 		  GF 0063/06		  Proposed upgrading/re-routing of the existing road
							       from node NA3 and NA4 of the TEN-T network
 							       (PA 0330/09; PA 0331/09; PA 0332/09; PA 1023/09).

							       Mr Joe Fenech Conti obo Authority for Transport in Malta

It-22 ta’ Jannar, 2010					           22nd January, 2010

No. 79

PLANT QUARANTINE ACT 
(CAP. 433)

Registration of Tomato Plants for the Control 
of the Tomato Leafminer Moth (Tuta absoluta)

With reference to Article 32 of the Plant Quarantine Act 
and Article 5 (1) of Legal Notice No. 26 of 2010 (Tuta absoluta 
(Control) Regulations), the Plant Health Department within 
the Ministry for Resources and Rural Affairs notifies that:

Any grower (whether professional or amateur) or legal 
entity which is responsible for the property where tomato 
plants (Lycopersicon lycopersicum (L.)) are kept and/or 
cultivated anytime during February to August 2010, is obliged 
to register with the Plant Health Department until the 12th 
February, 2010. 

Persons intending to cultivate tomatoes during September 
to December 2010 shall be obliged to register at a later stage 
as the Director may establish in the Government Gazette. 

Nru. 79

ATT DWAR IL-KWARANTINA TAL-PJANTI  
(KAP. 433)

Reġistrazzjoni ta’ Pjanti tat-Tadam għall-Kontroll 
tal-Baħrija tat-Tadam (Tuta absoluta)

B’riferenza għall-Artikolu 32 tal-Att dwar il-
Kwarantina tal-Pjanti u għall-Artikolu 5 (1) tal-Avviż Legali 
Nru. 26 tal-2010 (Regolamenti dwar il-Kontroll ta’ Tuta 
absoluta), id-Dipartiment għas-Saħħa tal-Pjanti fi ħdan il-
Ministeru tar-Riżorsi u l-Affarijiet Rurali jiddikjara illi:

Kull min ikabbar it-tadam (professjonalment jew 
b’delizzju) jew kull entità legali responsabbli minn proprjetà 
fejn jinżammu u/jew fejn jiġu kkultivati pjanti tat-tadam 
(Lycopersicon lycopersicum (L.)) bejn Frar u Awwissu tal-
2010, huwa obbligat jirreġistra mad-Dipartiment għas-Saħħa 
tal-Pjanti sat-12 ta’ Frar 2010.  

Kull min għandu l-ħsieb li jikkultiva t-tadam bejn 
Settembru u Diċembru tal-2010 se jkun obbligat jirreġistra 
aktar ‘l quddiem, hekk kif jiġi stabbilit mid-Direttur fil-
Gazzetta tal-Gvern. 
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This registration is applicable to tomato growers, including 
nurseries and private individuals growing tomato plants or 
seedlings anytime during the indicated period.  

The purpose of this registration is to provide assistance for 
the control of the Tomato Leafminer moth (Tuta absoluta).    

Any person cultivating tomatoes and failing to register 
with the Department shall be subject to enforcement measures 
as stipulated in Legal Notice 26 of 2010 and the Plant 
Quarantine Act.

Further information can be obtained from the Plant Health 
Department’s website (www.planthealth.gov.mt).

22nd January, 2010

Din ir-reġistrazzjoni tapplika għal kull min ikabbar 
it-tadam, inkluż mixtliet li ser ikabbru xtieli tat-tadam u 
individwi li ser ikabbru pjanti tat-tadam għall-użu tagħhom 
personali matul il-perijodu indikat. 

L-għan ta’ din ir-reġistrazzjoni huwa sabiex tingħata 
għajnuna għall-kontroll tal-baħrija tat-tadam (Tuta absoluta).

Kull min ikabbar it-tadam u ma jirreġistrax mad-
Dipartiment jista’ jkun soġġett għal miżuri ta’ infurzar hekk 
kif stipulat fl-Avviz Legali Nru. 26 tal-2010 u fl-Att tal-
Kwarantina tal-Pjanti.

Aktar informazzjoni tinsab fuq il-website tad-Dipartiment 
għas-Saħħa tal-Pjanti (www.planthealth.gov.mt).

It-22 ta’ Jannar, 2010

No. 80

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:–

 

22nd January, 2010

Nru. 80

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:–

It-22 ta’ Jannar, 2010

	 Data	 Deheb Pur	F idda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 22. 01. 10	 €25.924	 €0.445

POLICE NOTICE

No. 5

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations Ordinance 
(Cap. 65) the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the date and times indicated. 

Victoria - Gozo

On Sunday, 31st January 2010 from 7.00 a.m. through the 
following streets: Pjazza San Franġisk, Vajringa, ir-Repubblika, 
A. Dingli, Pjazza Savina, Santa Marija, il-Librerija, San Ġwann, 
Pjazza Santu Wistin and Pjazza Tomba.

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 5

Bis-saħħa tal-artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf illi l-passaġġ u twaqqif ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taħt fid-data u l-ħinijiet indikati. 

Ir-Rabat - Għawdex

Nhar il-Ħadd, il-31 ta’ Jannar 2010 mis-7.00 a.m. mit-toroq 
li ġejjin: Pjazza San Franġisk, Vajringa, ir-Repubblika, A. 
Dingli, Pjazza Savina, Santa Marija, il-Librerija, San Ġwann, 
Pjazza Santu Wistin u Pjazza Tomba.
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 The parking of vehicles along the above mentioned streets 
is also prohibited and vehicles found parked there will be 
towed away.

22nd January, 2010

Huwa pprojbit ukoll l-ipparkjar fit-toroq imsemmija hawn 
fuq u vetturi misjuba pparkjati hemm jiġu rmunkati.

It-22 ta’ Jannar, 2010

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Pożizzjoni ta’ Project Administrator (Restawr u 
Rijabilitazzjoni ta’ Fortifikazzjonijiet Storiċi f’Malta 

u Għawdex) fid-Diviżjoni ‘Projects Design and 
Implementation’ tal-Ministeru għar-Riżorsi 

u Affarijiet Rurali

Skont klawżola 3.1 tal-Ftehim Kollettiv kurrenti, 
nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’ 
applikazzjonijiet għall-pożizzjoni ta’ Project Administrator 
(Restawr u Rijabilitazzjoni ta’ Fortifikazzjonijiet Storiċi f’Malta 
u Għawdex) fid-Diviżjoni ‘Projects Design and Implementation’ 
tal-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.

2.1. Il-persuna magħżula tkun mistennija li tidħol 
f’assignment ta’ sitta u tletin (36) xahar bħala Project 
Administrator (Restawr u Rijabilitazzjoni ta’ Fortifikazzjonijiet 
Storiċi f’Malta u Għawdex) fid-Diviżjoni ‘Projects Design 
and Implementation’ tal-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet 
Rurali.  Persuna li ma tkunx tat sehem sodisfaċenti bħala 
Project Administrator matul il-perjodu tal-assignment ikollha 
l-assignment tagħha tterminat. Barra minnhekk, dan hu 
ingaġġ marbut ma’ xogħol speċifiku u ma’ żmien speċifiku 
skont Regolament 7(4) tal-Avviż Legali 51/2007 kif sostitwit 
b’Regolament 3(b)(4) tal-Avviż Legali 239/2008.

2.2.	 Jekk il-persuna magħżula tkun Uffiċjal Pubbliku li 
għandha grad sustantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta, hija żżomm il-grad sustantiv/indefinite status 
tagħha waqt il-perjodu tal-assignment u terġa’ lura għal dan 
il-grad sustantiv/indefinite status meta l-assignment jintemm.  
Fil-każ li l-persuna magħżula ma tkunx Uffiċjal Pubbliku li 
għandha grad sustantiv/indefinite status fis-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta, l-impjieg tagħha mad-Diviżjoni ‘Projects Design 
and Implementation’ fi ħdan il-Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali kif ukoll mas-Servizz Pubbliku ta’ Malta 
jintemm meta jispiċċa l-assignment. 

2.3. Jekk il-persuna magħżula tkun Uffiċjal Pubbliku 
li għandha grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u 
waqt il-perjodu tal-assignment tinħatar fi grad bi Skala ta’ 
Salarju ogħla minn Skala 7, hija tkun meħtieġa li tirrinunzja 
d-doveri ta’ Project Administrator (Restawr u Rijabilitazzjoni 

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Position of Project Administrator (Restoration 
and Rehabilitation of Historic Fortifications 

of Malta and Gozo) in the Project Design and 
Implementation Division of the Ministry 

for Resources and Rural Affairs

In accordance with clause 3.1 of the current Collective 
Agreement, nomenclatures denoting the male gender include 
also the female gender.

The Public Service Commission invites applications 
for the position of Project Administrator (Restoration and 
Rehabilitation of Historic Fortifications of Malta and Gozo) 
in the Projects Design and Implementation Division, within 
the Ministry for Resources and Rural Affairs.

2.1.	 The selected candidate will be expected to 
enter into a thirty-six (36) month assignment as Project 
Administrator (Restoration and Rehabilitation of Historic 
Fortifications of Malta and Gozo) in the Projects Design and 
Implementation Division, within the Ministry for Resources 
and Rural Affairs. Unsatisfactory performance as Project 
Administrator during the assignment period will lead to 
termination of assignment.  Moreover, this is an engagement 
for a specific task and specific period of time in terms of 
Regulation 7(4) of Legal Notice 51/2007 as substituted by 
Regulation 3(b)(4) of Legal Notice 239/2008. 

2.2.	 If the selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade / indefinite status in the Malta Public 
Service, he/she will retain his/her substantive grade / indefinite 
status during the assignment period and will revert to his/her 
substantive grade / indefinite status on the termination of 
the assignment.  In the case of a selected candidate who is 
not a Public Officer holding a substantive grade / indefinite 
status in the Malta Public Service, his/her employment with 
the Ministry for Resources and Rural Affairs as well as with 
the Malta Public Service will be discontinued in case of 
termination of the assignment.

2.3.	 If the selected candidate is a Public Officer holding 
a substantive grade status in the Malta Public Service and, 
during the assignment period, is appointed to a grade with a 
Salary Scale higher than Scale 7, he/she will be required to 
relinquish the duties of Project Administrator (Restoration 
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ta’ Fortifikazzjonijiet Storiċi f’Malta u Għawdex) u tkun 
trasferita għal doveri li jikkorrispondu mal-grad il-ġdid 
tagħha.  Iżda, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna magħżula 
jitla’ għal aktar mill-massimu ta’ Skala 7 permezz ta’ 
progression, il-persuna titħalla tkompli l-perjodu tal-ingaġġ 
tagħha kif provdut bl-assignment fis-seħħ.

3.1.	 Is-salarju għal din il-pożizzjoni jkun ekwivalenti 
għall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 7 (€22,211 fis-sena).  
Għall-fini tal-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet tal-1937, id-
differenza bejn is-salarju dovut għall-grad sustantiv tal-
persuna u s-salarju dovut għall-pożizzjoni, titħallas bħala 
non-pensionable allowance, f’każ li persuna magħżula tkun 
Uffiċjal Pubbliku bi grad sustantiv fis-Servizz Pubbliku ta’ 
Malta.

3.2. Minħabba n-natura tax-xogħol involut, il-persuna 
maħtura tkun intitolata għal disturbance allowance ta’ 15% 
tas-salarju għal xogħol li jsir regolarment wara l-ħinijiet 
normali tal-uffiċċju.  Din l-allowance tista’ tiżdied sa 25% 
f’ċirkustanzi eċċezzjonali, u bl-approvazzjoni tas-Segretarju 
Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.

3.3. Jista’ jitħallas performance bonus sa massimu 
ta’ 10% tas-salarju.  Ir-rata attwali tiġi stabbilita skont id-
diskrezzjoni tas-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-
Riżorsi u Affarijiet Rurali.

4. Din il-pożizzjoni hija parzjalment finanzjata mill-
Fondi Strutturali ERDF 2007-2013.

5. Id-dmirijiet ewlenin marbuta ma’ din il-pożizzjoni, 
jinkludu inter alia li l-persuna magħżula:

Tieħu ħsieb timplimenta l-Proġett Numru 039 tal-ERDF 
– Restawr u Rijabilitazzjoni ta’ Fortifikazzjonijiet Storiċi 
f’Malta u Għawdex. F’dan ir-rigward il-persuna magħżula 
trid tkun kapaċi tieħu fuqha r-rwoli importanti kollha li 
ġejjin, hija u tifforma parti mill-Project Team li ġie mwaqqaf 
apposta għal dan il-proġett:

General Project Management

(a) timmonitorja l-progress li jsir f’kull attività 
pprogrammata, timplimenta azzjoni korrettiva fejn hemm 
bżonn u tagħmel rapporti dwar progress ta’ kull xahar, u 
tagħti ċifri konċiżi ta’ kull tliet xhur lill-Project Leader, 
li lilu/lilha trid twieġeb b’mod dirett, sakemm il-Final 
Accounts jew l-ikkummissjonar tagħhom ikunu mitmuma, 
skont liema minnhom jiġi l-aħħar;

(b) iżżomm dokumentazzjoni xierqa tal-Kuntratti u 
Ordnijiet;

and Rehabilitation of Historic Fortifications of Malta and 
Gozo), and be transferred to duties pertinent to his/her new 
grade.  However, if the substantive salary of the selected 
officer becomes higher than the maximum of Scale 7 through 
progression, he/she will be allowed to complete his/her term 
of engagement as provided by the assignment in force.

3.1. The salary attached to this position is equivalent 
to the maximum point of Salary Scale 7 (€22,211 per 
annum).  For the purpose of the 1937 Pensions Ordinance, 
the difference between the salary to which the selected 
candidate is entitled by virtue of the substantive grade and 
the salary of the position will be paid as a non-pensionable 
allowance, in case a selected applicant is a Public Officer 
holding a substantive grade in the Malta Public Service.

3.2.	 In view of the special nature of the duties involved, 
the appointee will also be entitled to a disturbance allowance 
of 15% of the salary for work performed regularly after office 
hours.  The allowance may be increased up to 25% in exceptional 
circumstances, and subject to approval by the Permanent 
Secretary, Ministry for Resources and Rural Affairs.

3.3.	 A performance bonus of up to 10% of the salary 
may be payable.  The actual rate will be established at the 
discretion of the Permanent Secretary, Ministry for Resources 
and Rural Affairs.

4. This position will be part-financed by the ERDF 
Structural Funds 2007-2013.

5. The main duties of this position are, inter alia, the 
following:

Manage the effective implementation of ERDF 
Project 039 – Restoration and Rehabilitation of Historic 
Fortifications of Malta and Gozo. In this regard the selected 
officer will be expected to be capable of carrying out the 
following important roles as part of the Project Team which 
has been set-up for this project:

General Project Management

(a) monitor progress of all programmed activity, 
implement corrective action where necessary and shall 
submit monthly progress reports and quarterly concise 
returns to Project Leader, to whom the said officer will be 
directly accountable, until Final Accounts or commissioning 
is completed, whichever is the later;

(b) maintain and keep proper documentation of all 
Contracts and Orders;
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(ċ) tipprepara r-rapporti neċessarji tal-progress u 
tirrapporta kif mitlub mill-Managing Authority tal-Fondi 
Strutturali ERDF;

(d) tipprovdi kull ħila u parir tekniku u espert li 
normalment ikun mistenni fil-klassi tas-servizzi li għalihom 
il-persuna magħżula tkun ingaġġat ruħha;

(e) iżżur is-siti ta’ proġetti u programmi li jkunu fi stadju 
ta’ twettiq;

(f) torganizza kull ħmistax, jew skont kif ikun il-bżonn, 
laqgħat tal-Project Team jew kull xorta ta’ laqgħa oħra li 
jkunu relevanti għar-rwol ta’ Project Manager; dan ikun 
jinkludi tħejjija ta’ aġenda, minuti u azzjonijiet ta’ wara l-
laqgħat;

Programmar

(g) tħejji u żżomm, flimkien mal-Project Promoter, li 
għall-fini ta’ Proġett 039 tal-ERDF hija d-Diviżjoni ‘Projects 
Design and Implementation’ fi ħdan il-Ministeru għar-
Riżorsi u Affarijiet Rurali, u mal-Konsulenti li minn żmien 
għal żmien ikunu kkuntrattati mill-Project Promoter sabiex 
jiġi realiżżat il-Proġett 039 tal-ERDF, programm master 
mill-bidu sal-aħħar, tieħu kont tal-attivitajiet prinċipali 
u tidentifika d-dati kruċjali. Tivverifika u tinkorpora 
programmi għall-produzzjoni ta’ disinni dettaljati u ħwejjeġ 
ta’ materja li għandhom x’jaqsmu mat-tħejjija, publikazzjoni 
u aġġudikazjoni ta’ offerti skont kif japplika għall-proġett. 
Timmonitorja l-progress skont l-iżviluppi;

(h) tagħti pariri lill-Project Leader dwar bidliet, 
tirrakkomanda azzjonijiet neċessarji fejn ikun hemm bżonn 
ta’ bidliet ta’ dan it-tip u ġġib il-permessi xierqa.  Il-persuna 
magħżula tkun meħtieġa li tinforma immedjatament lill-
Project Leader dwar xi dewmien ikkawżat minnħabba 
permessi tal-MEPA u/jew għoti ta’ kuntratti jew kull 
diffikultà oħra  li tista’ tikkawża dewmien.

Aspett Finanzjarju tal-Proġett

(i) tiċċekkja li l-membri tal-Project Team u l-Konsulenti 
jkunu qegħdin jipprovdu informazzjoni adegwata u f’waqtha 
fit-tħejjija tad-dokumentazzjoni tal-offerti;

(j) tirrapporta b’mod regolari lill-Project Leader hekk li 
tagħti indikazzjonijiet ċari l-ispiża finali, li jkunu jinkludu l-
ispejjeż ta’ varjazzjonijiet u l-implikazzjonijiet għall-ispejjeż 
ta’ estensjonijiet ta’ żmien, previżjonijiet ta’ dati ta’ tlestija:

(k) tiċċekkja li l-membri tal-Project Team u l-Konsulenti 
jkunu qegħdin iħejju valutazzjonijiet regolari u ċertifikati 
ta’ pagamenti tax-xogħlijiet tal-Kuntratturi tax-xogħlijiet li 

(c) prepare the necessary progress reports and reporting as 
required by the Managing Authority of the ERDF Structural 
Funds;

(d)	 provide all the expert technical advice and skills 
that are normally required for the class of services for which 
said officer will be engaged;

(e)	 carry out site visits as required with respect to 
ongoing projects and programmes;

(f) organise fortnightly or as required, Project Team 
meetings and any other meetings deemed relevant to Project 
Manager’s role; including preparation of agendas, minutes 
and follow-ups of said meetings.

Programming

(g) in conjunction with the Project Promoter, which 
for the purpose of the ERDF Project 039 is the Projects 
Design and Implementation Division within the Ministry for 
Resources and Rural Affairs, and with any Consultants that 
may be from time to time contracted by the Project Promoter 
for the realization of the ERDF Project 039, prepare and 
maintain a master programme from concept to completion to 
record principal activities and identify critical dates. Verify 
and incorporate programmes for production of detailed 
design and matters related to tender preparation, publication 
and award, as may be applicable to this project.  Monitor 
progress accordingly;

(h) advise the Project Leader of changes, recommend 
appropriate action and obtain authorisation in each instance 
where the need for such changes arises.  The selected 
candidate will be required to inform the Project Leader 
immediately of any delays that may be incurred due to MEPA 
permits and/or award of contracts or any other bottlenecks 
that may result in delays.

Financial Aspects of the Project

(i) check that Project Team members and Consultants 
are providing adequate and timely information for the 
preparation of tender documentation;

(j) report to the Project Leader at regular intervals giving 
forecast of final costs, including costs of variations and 
the cost implications of extensions of time, and forecast 
completion dates;

(k) check that Project Team members and Consultants 
prepare regular valuations and payment certificates of the 
Contractors’ works valued in accordance with published 
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contracts. Certify payments on advice of the architect in 
charge;

(l) be responsible for the organisation/process of handing 
over and release of retention monies due to contractor 
on certification of works by the architect in charge as per 
contracts of works awarded to contractors;

(m) check that Project Team members and Consultants 
prepare final accounts and agree settlement in a timely 
manner and without any undue delays;

(n) liaise with line Ministries and horizontal stakeholders, 
the Treasury and the Department of Contracts and other 
relevant horizontal stakeholders including Partners with a 
view to developing a clear understanding of procedures and 
control relating to the management of EU Funds in Malta;

(o) any other duties as may be required.

6. By the closing time and date of this call for applications, 
applicants must be:

(a) (i) citizens of Malta; or 

(ii) citizens of another European Union Member State; 
or

(iii) citizens of other countries to which the EU provisions 
on free movement of persons apply (in case of difficulty the 
Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the 
countries to which EU provisions apply); or

(iv)  the spouse and children, even if they are third country 
nationals, of any person mentioned at (i), (ii) and (iii) above, 
provided they are eligible to work in Malta under current 
legislation.  This should be determined with the advice of 
the Director, Citizenship and Expatriate Affairs, Ministry of 
Foreign Affairs.

The appointment of candidates referred to at (ii), (iii) and 
(iv) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation.

(b)	 have the ability to communicate in the Maltese and 
English languages;

jkunu twettqu, skont kif ikun indikat il-valur fuq il-kuntratti 
ppubblikati. Tiċċertifika l-pagamenti fuq il-parir tal-Perit 
ikkonċernat;

(l) tkun responsabbli tal-organizzazzjoni/proċess ta’ kif 
tagħti lura u tħoll ‘retention monies’ li jkunu dovuti lill-
Kuntrattur wara li jkunu ġew iċċertifikati x-xogħlijiet mill-
Perit inkarigat skont il-kuntratti ta’ xogħlijiet li jkunu ġew 
mogħtija lill-Kuntratturi;

(m) tiċċekkja li l-membri tal-Project Team u l-Konsulenti 
jkunu qegħdin iħejju l-kontijiet finali u li jaqblu dwar kif 
dawn għandhom jingħalqu fil-ħin u mingħajr dewmien bla 
bżonn;

(n) iżżomm kuntatt mal-Ministeri kkonċernati u entitajiet 
oħra li jkunu interessati fil-proġett jew ikollhom x’jaqsmu 
miegħu, it-Teżor, u d-Dipartiment tal-Kuntratti, u entitajiet 
oħra rilevanti, inklużi msieħba interessati fil-proġett sabiex 
tiġi stabbilita fehma sħiħa dwar proċeduri u kontrolli relatati 
mat-tħaddim ta’ fondi tal-Unjoni Ewropea f’Malta;

(o)  dmirijiet oħra kif jista’ jkun hemm bżonn.

6. Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom:

(a) (i) ikunu ċittadini ta’ Malta; jew

(ii) ikunu ċittadini ta’ Stat ieħor Membru tal-Unjoni 
Ewropea; jew

(iii) ikunu ċittadini ta’ pajjiżi oħra li għalihom japplikaw 
id-dispożizzjonijiet tal-UE dwar il-moviment ħieles tal-
persuni (f’każ ta’ diffikultà l-Ministeru tal-Affarijiet Barranin 
għandu jiġi kkonsultat dwar dawk il-pajjiżi li għalihom 
japplikaw id-dispożizzjonijiet tal-UE); jew

(iv) ikunu l-konjuġi u tfal, anki jekk huma ċittadini ta’ 
pajjiż terz, ta’ dawk il-persuni msemmija f’(i), (ii) u (iii) 
hawn fuq, sakemm huma eliġibbli li jaħdmu f’Malta skont il-
leġiżlazzjoni eżistenti.  Dan għandu jkun stabbilit fuq il-parir 
tad-Direttur, Dipartiment taċ-Ċittadinanza u Expatriates, 
Ministeru tal-Affarijiet Barranin.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(ii), (iii) u (iv) hawn 
fuq hija soġġetta għall-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk 
il-każijiet fejn din hija meħtieġa skont l-Att dwar l-
Immigrazzjoni u leġiżlazzjoni sussidjarja.

(b)	 ikunu kapaċi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u 
dik Ingliża;
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(c) (i) in possession of a recognized postgraduate 
degree (Masters), or a recognised, appropriate, comparable 
qualification, in Architecture and/or Civil Engineering 
fields, or Architectural Restoration, or Project Management 
or Management, plus one (1) year relevant experience; or

(ii) in possession of a recognised first degree, or 
a recognised appropriate comparable qualification, in 
Architecture and/or Civil Engineering fields, or Architectural 
Restoration, or Project Management or Management, plus 
three (3) years relevant experience;

(d) of good moral character; (applicants who are already 
in the Malta Public Service must produce a Service and 
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside 
the Malta Public Service must produce a Certificate of 
Conduct issued by the Police or another competent authority 
not earlier than six (6) months prior to the date of this call 
for applications and state whether they have ever been in the 
Malta Public Service, giving details).

7.1 It is considered necessary for applicants to have a 
working knowledge of a standard project management 
software. In this respect applicants must be capable of working 
with project management software for the generation of Gantt 
charts, must understand project management techniques and 
be capable of identifying critical project paths. Applicants 
are also expected to be capable of working with commonly 
used software such as spreadsheets and word processors.

7.2 Eligible applicants will be interviewed by a Selection 
Board to assess their suitability for the position. In the light 
of paragraph 7.1, the selection process will also include 
a practical test/s to determine eligible applicants’ actual 
knowledge of the project management software used in the 
above-captioned project, that is Microsoft Project. 

8.1. The selected applicant may be required to travel 
abroad (for training and also for work) as determined by 
the Director General, Projects Design and Implementation 
Division, Ministry for Resources and Rural Affairs.

8.2. The selected applicant proceeding abroad will be 
bound by the relevant conditions laid down in the Public 
Service Management Code.

9.1. Persons registered with the National Commission 
for Persons with a Disability (NCPD) may be given 
reasonable accommodation in terms of Article 7 of the Equal 

(ċ) (i) ikollhom postgraduate degree (Masters) 
rikonoxxuta, jew kwalifika xierqa, komparabbli u 
rikonoxxuta, fl-oqsma tal-Arkitettura u/jew l-Inġinerija 
Ċivili jew fl-Architectural Restoration, jew fil-Project 
Management jew fil-Management, u sena (1) esperjenza 
rilevanti; jew

(ii) ikollhom first degree rikonoxxuta, jew kwalifika 
xierqa, komparabbli u rikonoxxuta, fl-oqsma tal-Arkitettura 
u/jew l-Inġinerija Ċivili jew Architectural Restoration, jew 
fil-Project Management jew fil-Management, u tliet (3) snin 
esperjenza rilevanti;

(d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma 
diġà impjegati fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta għandhom 
jippreżentaw il-formola tas-Service and Leave Record (GP 
47); filwaqt dawk li japplikaw minn barra s-Servizz Pubbliku 
ta’ Malta jridu jippreżentaw ċertifikat tal-kondotta maħruġ 
mill-Pulizija jew awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn 
sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sejħa u jindikaw jekk 
qatt kinux impjegati tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta u jagħtu 
dettalji). 

7.1 Huwa kkunsidrat neċessarju li l-applikanti jkollhom 
għarfien ta’ kif jitħaddem project management software 
standard. F’dan ir-rigward, l-applikanti jridu ikunu kapaċi 
li jaħdmu bil-project management software għat-tnissil 
ta’ Gantt charts, iridu jkunu jifhmu project management 
techniques u jkunu kapaċi jidentifikaw project paths li jkunu 
kritiċi.  L-applikanti huma mistennija wkoll li jkunu kapaċi 
jaħdmu b’software komuni bħal ma huma spreadsheets u 
word processors.

7.2 Bord tal-Għażla jintervista lill-applikanti eliġibbli 
sabiex jiddetermina li huma adatti għal din il-pożizzjoni. 
Fid-dawl ta’ paragafu 7.1, il-proċess tal-għażla jinkludi 
wkoll test/testijiet prattiċi biex jiġi determinat l-għarfien 
tal-applikanti eliġibbli dwar il-programm Microsoft Project, 
liema programm huwa dak użat għall-proġett hawn fuq 
msemmi. 

8.1. Il-persuna magħżula tista’ tkun meħtieġa li tivvjaġġa 
barra minn Malta (għal taħriġ kif ukoll fuq xogħol) skont kif 
meħtieġ mid-Direttur Ġenerali, Diviżjoni ‘Projects Design 
and Implementation’, Ministeru għar-Riżorsi u l-Affarijiet 
Rurali.

8.2. Il-persuna magħżula li ssiefer, tintrabat bil-
kundizzjonijiet rilevanti skont il-Public Service Management 
Code.

9.1. Persuni rreġistrati mal-Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Persuni b’Diżabilità (KNPD) jistgħu jgawdu minn ‘bdil 
raġonevoli’ skont l-Artikolu 7 tal-Att dwar Opportunitajiet 
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Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even 
if they do not satisfy in full the eligibility requirements for 
this position provided that they can carry out, in essence, the 
duties related to the position and subject to the concurrence 
of the Management and Personnel Office and approval of the 
Public Service Commission.

9.2. Representations in terms of this clause should be 
attached to the application forms and supported with relevant 
documents which must also include documentary evidence 
of registration with the NCPD.  Reasoned justifications 
should be given to substantiate the lack of full eligibility 
requirements and why reasoned considerations are merited.  
All correspondence is to be addressed to the receiving 
Division and copied to the NCPD.

10.1.	Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should either be attached to the application or sent 
separately to the receiving Department by not later than ten 
(10) working days from the closing date. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

10.2.	Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.

10.3.	It is the responsibility of the applicants, in 
possession of qualifications awarded by Maltese or foreign 
Universities/tertiary education or other institutions (excluding 
qualifications awarded by the University of Malta, Malta 
College of Arts, Science and Technology, Institute of Tourism 
Studies and Institute for Conservation and Management 
of Cultural Heritage) to produce a recognition statement 
on comparability of qualifications issued by the Malta 
Qualifications Recognition Information Centre (MQRIC) 
within the Ministry of Education, Culture, Youth and Sport 
or the designated authority, as applicable, which statement 
should be attached to the application and the original 
presented at the interview. Candidates not in possession of 
this statement may still apply, provided that they submit a 
copy of the statement, issued by the pertinent authority, to 
the receiving department as soon as available and, in any 
case, by not later than one month from the closing date of 
the call for applications. Applicants who fail to present the 
required statement within the one-month period for reasons 
beyond their control, may request an extension of this time 
limit, up to a further one month, to the Head of Department 
receiving the applications, indicating clearly the reasons for 
the delay. Extensions beyond this period are to be submitted 
for the consideration of the Public Service Commission.

Indaqs (Persuni b’Diżabilità), (Kap. 413), anke jekk ma 
jkunux jissodisfaw għal kollox il-parametri tal-eliġibbiltà 
għal din il-pożizzjoni.  Dan basta jkunu jistgħu jwettqu 
d-dmirijiet relatati mal-pożizzjoni fl-essenza tagħhom, u 
sakemm ikun hemm qbil min-naħa tal-Management and 
Personnel Office u approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku.

9.2. Is-sottomissjonijiet skont din il-klawżola għandhom 
jintbagħtu mal-formola tal-applikazzjoni u għandhom ikunu 
msaħħa b’dokumenti rilevanti li jinkludu evidenza dokumentata 
tar-reġistrazzjoni tal-applikant/a mal-KNPD. Għandhom 
jingħataw ġustifikazzjonijiet raġonevoli mill-applikant/a 
għaliex ma jissodisfax/tissodisfax il-parametri kollha tal-
eliġibbiltà u għaliex huma mistħoqqa kunsiderazzjonijiet 
speċjali.  Il-korrispondenza kollha għandha tiġi indirizzata 
lid-Dipartimenti riċeventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

10.1.	Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti, illi kopja 
tagħhom għandha tkun jew mehmuża mal-applikazzjoni jew 
jintbagħtu separatament lid-Dipartiment ikkonċernat mhux 
aktar tard minn għaxart (10) ijiem ta’ xogħol mid-data tal-
għeluq. Kopji mgħoddija bl-iscanner huma aċċettabbli.

10.2.	Id-dokumenti oriġinali jew/u testimonjanzi 
għandhom, mingħajr eċċezzjoni, jintwerew waqt l-
intervista.

10.3.	Hija r-responsabbiltà tal-applikanti li jkollhom 
kwalifiki maħruġa minn Universitajiet/istituzzjonijiet 
edukattivi terzjarji jew istituzzjonijiet oħra, Maltin jew 
barranin (esklużi kwalifiki mogħtija mill-Università ta’ Malta, 
il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija, l-Istitut għall-
Istudji Turistiċi u l-Institute for Conservation and Management 
of Cultural Heritage), li juru dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent 
dwar il-komparabbiltà ta’ kwalifiki maħruġa miċ-Ċentru Malti 
għal Rikonoxximent ta’ Kwalifiki u ta’ Informazzjoni fil-
Ministeru tal-Edukazzjoni, Kultura, Żgħażagħ u Sport jew l-
awtorità kompetenti, skont il-każ, liema dikjarazzjoni għandha 
tiġi mehmuża mal-applikazzjoni, bl-oriġinali tintwera waqt 
l-intervista.  Dawk il-kandidati li għad m’għandhomx din 
id-dikjarazzjoni jkunu jistgħu japplikaw, iżda jridu jibagħtu 
kopja tad-dikjarazzjoni, maħruġa mill-awtorità pertinenti, lid-
dipartiment riċeventi kif tkun għad-dispożizzjoni tagħhom 
u, f’ebda ċirkustanza, mhux aktar tard minn xahar mid-data 
tal-għeluq tas-sejħa għall-applikazzjonijiet.  Applikanti li 
ma jilħqux jippreżentaw din id-dikjarazzjoni fi żmien xahar 
għal raġunijiet mhux fil-kontroll tagħhom, jistgħu jitolbu 
għal estensjoni b’xahar ieħor lill-Kap tad-Dipartiment 
fejn qed jintlaqgħu l-applikazzjonijiet, u jindikaw b’mod 
ċar ir-raġunijiet għad-dewmien. Talbiet għal estensjonijiet 
itwal minn dan il-perjodu għandhom jiġu sottomessi għall-
kunsiderazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

VERŻJONI ONLINE



It-22 ta’ Jannar, 2010 	 671

11.1.	The result of the interviews will be published by 
the Public Service Commission and exhibited on the notice 
board of the Office of the Public Service Commission and 
that of the Human Resources Section, People Management 
and Support Services Directorate, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block A, Floriana.

11.2.	A notification of the result will be duly published in 
the Government Gazette and will also appear on the website 
of the Public Service Commission where it may be accessed 
at http://www.psc.gov.mt.  A press notice will also be issued 
to all local media organisations.

11.3.	Petitions objecting to the result in terms of Section 
1.1.17 of the Public Service Management Code are to 
be submitted to the Executive Secretary, Public Service 
Commission, The Palace, Valletta, copying to the Head of the 
Department wherein the vacancy to be filled lies. Petitions 
are to reach the Commission and the Head of Department 
within ten (10) working days from the date of publication 
in the Government Gazette of the notice of the issue of the 
result.

12. Selected applicants will be medically examined to 
ascertain that they are fit for the position.

13. Application forms may be downloaded from the 
following websites:-

h t tp : / /www.doi .gov.mt /EN/employment_opp/
recruitenglish.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Section, People 
Management and Support Services Directorate, Ministry for 
Resources and Rural Affairs,  Block A, Floriana.

14. Applications together with a curriculum vitae 
indicating qualifications and experience will be received in 
the first instance by the Director, People Management and 
Support Services, Human Resources Section, Ministry for 
Resources and Rural Affairs, Block A, Floriana by not later 
than noon (Central European Time) of Friday, 19th February 
2010.

15. Applications received from abroad through fax or 
other similar message by noon (Central European Time) of 
Friday, 19th February 2010 may be considered provided that 
all requisite details are given. The formal application duly 
signed by the applicant must reach the Human Resources 
Section, People Management and Support Services 
Directorate, Ministry for Resources and Rural Affairs, Block 
A, Floriana by not later than one week after the closing date 
together with an explanation for the delay. The fax number 
of the Human Resources Section is +356 22997878.

11.1.	Ir-riżultat tal-intervisti jiġi ppubblikat mill-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u jiġi esebit fuq in-
notice-board tal-uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku u dik tas-Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, Direttorat 
tal-People Management and Support Services, Ministeru 
għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, il-Furjana.

11.2.	Avviż dwar il-ħruġ tar-riżultat jiġi ppubblikat 
fil-Gazzetta tal-Gvern u jitniżżel ukoll mill-website tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq http://www.psc.
gov.mt.  Joħroġ ukoll avviż fil-media lokali.

11.3.	Oġġezzjonijiet għar-riżultat skont Sezzjoni 1.1.17 
tal-Public Service Management Code għandhom jiġu 
sottomessi lis-Segretarju Eżekuttiv, Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta, u kkupjati lill-Kap 
tad-Dipartiment fejn teżisti l-vakanza. L-oġġezzjonijiet 
għandhom jaslu għand il-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku kif ukoll għand il-Kap tad-Dipartiment fi żmien 
għaxart (10) ijiem ta’ xogħol mid-data tal-pubblikazzjoni 
tal-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern.

12. Il-persuna magħżula tkun trid toqgħod għal eżami 
mediku biex ikun assigurat li hija adatta għal dil-pożizzjoni.

13. Il-formoli tal-applikazzjoni jistgħu jitniżżlu minn 
dawn il-websites:-

h t tp : / /www.doi .gov.mt /EN/employment_opp/
recruitmalti.pdf

http://www.mpo.gov.mt/downloads/recruitmalti.pdf

jew jinkisbu mit-Taqsima tar-Riżorsi Umani, Direttorat 
People Management and Support Services, Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, Blokk A, il-Furjana.

14. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li 
jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu primarjament 
mid-Direttur, People Management and Support Services, 
Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, Ministeru għar-Riżorsi u l-
Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, Furjana sa mhux aktar tard minn 
nofsinhar (Ħin tal-Ewropa Ċentrali) ta’ nhar il-Ġimgħa, 19 
ta’ Frar 2010.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta 
permezz ta’ fax jew xi messaġġ ieħor simili sa nofsinhar (Ħin 
tal-Ewropa Ċentrali) ta nhar il-Ġimgħa, 19 ta’ Frar 2010, jistgħu 
jiġu kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji kollha meħtieġa.  Il-
formola tal-applikazzjoni ffirmata mill-applikant/a trid tasal 
għand id-Direttur, People Management and Support Services, 
Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, Ministeru għar-Riżorsi u l-
Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’ il-Furjana, mhux aktar tard minn 
ġimgħa wara d-data tal-għeluq tal-applikazzjoni, u għandha 
tingħata spjegazzjoni għad-dewmien.  In-numru tal-fax tas-
Sezzjoni tar-Riżorsi Umani huwa +356 22997878.
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16.1 Tingħata rċevuta minnufih għal kull applikazzjoni 
li titwassal lid-Direttur, People Management and Support 
Services, Sezzjoni tar-Riżorsi Umani, Ministeru għar-
Riżorsi u l-Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, il-Furjana, għal kull 
applikazzjoni li titwassal bl-idejn.

16.2 Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta għandhom ikunu 
rreġistrati u jintbagħtu kmieni biżżejjed biex jaslu fl-indirizz 
imsemmi qabel id-data tal-għeluq. Id-Direttur, People 
Management and Support Services, jibgħat irċevuta bil-
posta fi żmien sebat (7) ijiem għal dawn l-applikazzjonijiet.

It-22 ta’ Jannar, 2010

16.1	 Applications delivered by hand will be acknowledged 
in writing by the Director, People Management and Support 
Services, Human Resources Branch, Ministry for Resources 
and Rural Affairs, Block A, Floriana, and a receipt will be 
given in hand at the time of delivery.

16.2	 Applications by post should be sent by registered 
mail in sufficient time to ensure delivery by the above 
deadline.  The applications will be acknowledged in writing 
by the Director, People Management and Support Services, 
Human Resources Branch, Ministry for Resources and Rural 
Affairs, Block A, Floriana, within seven (7) days.

22nd January, 2010

Programm Operattiv I – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar

Proġett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea,
Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)

Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali;
Ninvestu fil-Futur Tiegħek

Operational Programme I – Cohesion Policy 2007 - 2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

Project part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)

Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your Future

l-UniversitÀ ta’ Malta

Post ta’ Project Executive
Administrative Information Management Systems

Jintlaqgħu applikazzjonijiet minn gradwati kwalifikati 
u adatti u b’esperjenza għall-post ta’ Project Executive 
għall-Proġett tal-Administrative Information Management 
System. L-għan ta’ dan il-proġett huwa l-implimentazzjoni 
ta’ sistema ERP biex tintuża l-iżjed mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, mill-payroll u mill-
finanzi u wkoll biex tiġi integrata sistema ġdida ma’ sistema 
informattiva oħra li bħalissa tuża l-Università ta’ Malta. Il-
ħatra hija għall-perjodu definit ta’ tliet snin bil-possibltà li 
jiġi mġedded.

2. Il-kandidati jridu:
Ikollhom grad relatat fil-business;
Esperjenza preċedenti fil-finanzi, fir-Riżorsi Umani jew 

teknoloġija informatika;
Għandhom ħiliet fl-audting/analysis;
Ikun kompetenti sewwa fl-użu tal-IT, speċjalment 

f’spreadsheet u programmi tal-flowcharts;
Ikollhom ħiliet tajba ħafna fil-kitba, fil-kelma u fl-

organizzazzjoni u l-komunikazzjoni.

University of Malta

Post of Project Executive
Administrative Information Management System

Applications are invited from suitably qualified graduates 
with experience for the post of Project Executive for the 
Administrative Information Management System Project. 
The aim of this project is to deploy an ERP system mainly 
for the human resources management and development 
function, payroll and finance function and also to integrate 
this recently commissioned system with other information 
systems currently in use at the University of Malta. The 
appointment is offered for a three year definite period with 
possibility of renewal.

2. The appropriate candidates should:
Possess a business related degree qualification;
Previous experience in the field of finance, human 

resource management or information technology;
Have proven skills in auditing/analysis;
Be highly competent in the use IT, especially spreadsheet 

and flowcharting programmes;
Possess excellent written, verbal, organisatinal and 

communication skills.
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Preference will be given to candidates who have 
experience in implementing projects involving information 
systems and in business process reengineering.

3. The salary will be commensurate with experience and 
qualifications.  

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae one set of copies of their 
certificates and with contact details of two referees to:

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Monday, 1st February 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Room 214, Administration Building or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies.

22nd January, 2010

Preferenza tingħata lil dawk il-kandidati li jkollhom 
esperjenza fl-implimentazzjoni tal-proġetti fl-information 
systems u business process reeingeering.

3. Is-salarju jibda skont l-esperjenza u l-kwalifikazzjoni.

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati u 
żewġ ismijiet u indirizzi ta’ referees lid:

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
L-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa nofsinhar tat-Tnejn, l-1 
ta’ Frar 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies.

It-22 ta’ Jannar, 2010

University of Malta

Post of Clerk 

Applications are invited for the post of full-time temporary 
Clerk at the University of Malta. Appointments will be for a 
fixed period of one year renewable on a yearly basis up to a 
maximum of three years to replace members of staff who are 
availing themselves of maternity and parental leave.

2. Candidates should be in possession of two (2) passes 
at Advanced Level or one (1) Advanced Level and three 
(3) intermediate and four (4) passes at Grade 5 or better in 
the Secondary Education Certificate. Passes should include 
Maltese, English Language and Mathematics at either 
Advanced or SEC level.

Applicants who have a post secondary diploma 
qualification or at least five yearsexperience in a secretarial 
or other clerical post and hold passes at SEC level in at least 
five subjects, including Maltese, English Language and 
Mathematics will be considered.

Selected candidates are expected to be computer 
literate, preference will be given to those holding the ECDL 
certificate.

l-Università ta’ Malta

Post ta’ Skrivan 

Jintlaqgħu applikazzjonijiet għall-post full-time 
temporanju ta’ Skrivan fl-Università ta’ Malta. Il-ħatriet isiru 
fuq kuntratt definit ta’ sena li jiġi mġedded sena b’sena għall-
massimu ta’ tliet snin biex jissostitwixxu membri li jkunu 
qedgħin bil-maternity jew parental leave.

2. L-applikanti għandu jkollhom tal-anqas żewg (2) passes 
fil-livell Avvanzat jew pass (1) wieħed fil-livell Avvanzat u 
tliet (3) passes fl-intermediate u erba’ (4) passes fi grad 5 
jew aktar fis-Secondary Education Certificate. Passes iridu 
jinkludu l-Malti, il-lingwa Ingliża u l-Matematika fil-livell 
Avvanzat jew fil-livell ta’ Secondary Education Certificate.

L-applikanti li għandhom kwalifika ta’ diploma fil-
post secondary jew tal-anqas ħames snin esperjenza f’post 
segretarjali jew klerikali u li jkollhom passes f’mhux anqas 
minn ħames suġġetti fil-livell tas-Secondary Education 
Certificate li jinkludu l-Malti, il-lingwa Ingliża u l-
Matematika jkunu kkunsidrati.

Il-kandidati maħtura jkunu mistennija li jkunu computer 
literate, u preferenza tingħata lill dawk li għandhom iċ-
ċertifikat tal-ECDL.
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3. Is-salarju marbut ma’ dan il-grad huwa ta’ €11,204 
b’żidiet ta’ €226 fis-sena għal €12,786.

4. Il-kandidati għandhom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertifikati 
lid:

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa nofsinhar tal-Ġimgħa, 
id-29 ta’ Jannar 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu wara din id-data ma jiġux 
ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies.

It-22 ta’ Jannar, 2010

3. The salary attached to the post is €11,204 rising by 
annual increments of €226 up to a maximum of €12,786.

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of their curriculum vitae and one set of copies of 
their certificates to:

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Friday, 29th January 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, Room 
214, Administration Building or on the website http://www.
um.edu.mt/hrmd/vacancies.

22nd January, 2010

University of Malta

Post of Laboratory Officer I or II
Faculty of Medicine and Surgery

The appointee will be required to assist in the running 
and maintenance of laboratories and research and teaching 
facilities, in the Faculty of Medicine and Surgery, and as 
may be required by the University.

2. Applicants should possess suitable qualifications as 
specified in the “Further Information” sheet.

3. The salary attached to the respective posts will be 
within the following range:

Laboratory Officer I: €12,767 rising by annual 
increments of €317 up to a maximum of €14,669. On 
completion of two years service in the grade, the appointee 
will, on satisfactory performance, be entitled to move on to 
the next salary band with annual increments of €335 up to 
a maximum of €15,630. After a further period of two years, 
the appointee will on satisfactory performance be entitled to 
move on to the next band with annual increments of €354 up 
to a maximum of €16,641.

	
Laboratory Officer II: €15,467 rising by annual increments 

of €375 up to €17,717. On completion of five years service 
in this grade, the appointee will, on satisfactory performance, 

l-UniversitÀ ta’ Malta

Post ta’ Uffiċjal tal-Laboratorju I jew II
Fakultà tal-Mediċina u Kirurġija

Min jinħatar ikun mistenni li jassisti fit-tmexxija u l-
manutenzjoni tal-laboratorji u tal-faċilitajiet għal riċerka u 
tagħlim, li jagħmel użu minnhom fil-Fakultà tal-Mediċina u 
l-Kirurġija u kif ikun meħtieġ mill-Università.

2. L-applikanti għandu jkollhom kwalifiki addattati kif 
ġew specifikati fid-dokument “Aktar Informazzjoni”.

3. Is-salajru marbut ma’ dawn il-postijiet ikun f’wieħed 
mill-iskali li ġejjin:

Uffiċjal tal-Laboratorju I: €12,767 b’żidiet ta’ €317 
fis-sena sa massimu ta’ €14,669. Wara sentejn ta’ ħidma 
sodisfaċenti f’dan il-grad, il-maħtur ikun intitolat li jgħaddi 
għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ €335 fis-
sena sa massimu ta’ €15,630. Wara sentejn oħra ta’ ħidma 
sodisfaċenti, il-maħtur ikun intitolat li jgħaddi għat-tarġa li 
jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ €354 sa’ massimu ta’ 
€16,641.

Uffiċjal tal-Laboratorju II: €15,467 b’żidiet ta’ €375 fis-
sena sa massimu ta’ €17,717. Wara ħames snin ta’ ħidma 
sodisfaċenti f’dan il-grad, il-maħtur ikun intitolat li jgħaddi 
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be entitled to move on the next salary band with annual 
increments of €408 up to a maximum of €18,928. After a 
further period of two years, the appointee will on satisfactory 
performance be entitled to move on to the next band with 
annual increments of €447 up to a maximum of €20,266.

4. Candidates should submit their letter of application, 
six copies of the curriculum vitae and one set of copies of 
their certificates to:

Director for Human Resources 
Management and Development
Room 214, Administration Building
University of Malta
Msida, MSD 2080

Applications should be received by not later than noon of 
Monday, 1st February 2010.

Late applications will not be considered.

5. Further information may be obtained from the Office 
for Human Resources Management and Development, 
Room 214, Administration Building or from the website: 
http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies

22nd January, 2010

għat-tarġa li jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ €408 fis-
sena sa massimu ta’ €18,928. Wara sentejn oħra ta’ ħidma 
sodisfaċenti, il-maħtur ikun intitolat li jgħaddi għat-targa li 
jmiss fl-iskala tas-salarju b’żidiet ta’ €447 sa massimu ta’ 
€20,266.

4. Il-kandidati għandħom jibagħtu ittra tal-applikazzjoni, 
sitt kopji tal-curriculum vitae, kopja waħda taċ-ċertitikati 
lid: 

Direttur għat-Tmexxija u l-Iżvilupp 
tar-Riżorsi Umani
Kamra 214, Uffiċċji Amministrattivi
l-Università ta’ Malta
Msida, MSD 2080

L-applikazzjonijiet jintlaqgħu sa nofsinhar tat-Tnejn, l-1 
ta’ Frar 2010.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

5. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mill-Uffiċċju għat-
Tmexxija u l-Iżvilupp tar-Riżorsi Umani, Kamra 214, 
Uffiċċji Amministrattivi u mill-website: http://www.um.edu.
mt/hrmd/vacancies

It-22 ta’ Jannar, 2010

KulleĠĠ Malti tal-arti, Xjenza 
u Teknoloġija

Il-Kulleġġ Malti tal-Arti, Xjenza u Teknoloġija (MCAST) 
jgħarraf illi jinħtieġ jimla l-vakanzi li ġejjin minn fost 
individwi li għandhom il-kwalifiki u l-esperjenza adatti fl-
oqsma li ġejjin:

Learning Support Assistants  fuq bażi part-time (Permess 
tal-ETC Nru. 39/2009 (MPO 205/2005/2)

Rekwiżiti

Applikanti għandu jkollhom Diploma fil-Facilitating 
Inclusive Education mill-Università ta’ Malta JEW 
ikollhom ċertifikat ekwivalenti rilevanti mid-Diviżjoni tal-
Edukazzjoni. 

L-applikanti li jkollhom tal-anqas żewġ (2) ‘A’ levels ikunu 
kunsidrati wkoll jekk in-numru ta’ kandidati b’Diploma ma 
jkunx biżżejjed. 

Lecturing Staff

Xjenza u Xjenza Ambjentali
(Permess tal-ETC Nru. 244/2009)

Malta College of Arts, Science 
and Technology

The Malta College of Arts, Science and Technology 
(MCAST) is seeking to fill the following vacancies from 
among individuals who are suitably qualified and experienced 
in the relevant areas:

Learning Support Assistants  on a part-time basis (ETC 
Permit No. 39/2009 (MPO 205/2005/2)

Requirements

Applicants must be in possession of a Diploma in 
Facilitating Inclusive Education from the University of Malta 
OR possess relevant equivalent certificate from the Education 
Division.

Applicants with a minimum of two (2) ‘A’ levels will also 
be considered if the number of candidates with a Diploma is 
not sufficient.

Lecturing Staff

Science and Environmental Science
(ETC Permit 244/2009)
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Requirements

Candidates must hold:
B.Ed. (Hons.) with a specialization in Chemistry and/or 

Biology OR
B.Sc. in Chemistry and/or Biology.

The successful candidate/s may also be expected to teach 
other relevant subjects, e.g. Nutrition.

Mathematics and Engineering Science
(Gozo Centre) (ETC Permit 3/2010)

Requirements:

Candidates must hold:

B.Ed. (Hons.) in Maths and Physics OR
B.Sc. in Maths and Physics OR
B.Eng. (Hons.)

Prospective candidates are invited to submit the completed 
College Application Form, together with their employment 
history sheet obtainable from the ETC, by not later than 
Tuesday, 26th January 2010 at noon.

Applications which are available online and from the 
Human Resources Office at the MCAST Administration 
Building, are to be addressed to the Administrative Director, 
Administration Building, MCAST Main Campus, Corradino 
Hill, Paola PLA 9032.

Late and incomplete applications will not be considered.

 
22nd January, 2010

Rekwiżiti

Il-kandidati għandu jkollhom:
B.Ed. (Hons.) bi speċjalizzazzjoni fil-Kimika u/jew 

Bijoloġija JEW
B.Sc. fil-Kimika u/jew Bijoloġija.

Dak/dawk li jintgħażlu jista’ jkollhom jgħallmu suġġetti 
oħra rilevanti, e.g. Nutrizzjoni.

Mathematics and Engineering Science
(Gozo Centre) (ETC Permit 3/2010)

Rekwiżiti:

Il-kandidati għandu jkollhom:

B.Ed. (Hons.) fil-Matematika jew Fiżika JEW
B.Sc. fil-Matematika jew Fiżika JEW
B.Eng. (Hons.)

Kandidati prospettivi huma mistiedna jibagħtu l-Formola 
tal-Applikazzjoni tal-Kulleġġ, flimkien mal-history sheet 
tal-impieg tagħhom li tinkiseb mill-ETC, mhux aktar tard 
mit-Tlieta, 26 ta’ Jannar 2010 f’nofsinhar.  

Applikazzjonijiet li jistgħu jinkisbu online u mill-Uffiċċju 
tar-Riżorsi Umani fil-Bini tal-Amministrazzjoni tal-MCAST, 
għandhom  ikunu indirizzati lid-Direttur Amministrattiv, Bini 
tal-Amministrazzjoni MCAST Main Campus, it-Telgħa ta’ 
Kordin, Raħal Ġdid PLA 9032.

   
Applikazzjonijiet li jaslu tard u li ma jkunux mimlija  kif 

suppost ma jiġux ikkunsidrati.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MINISTRY OF FINANCE, THE ECONOMY 
AND INVESTMENT

Result of Interview 
for Positions of Accountant 

in the VAT Division, Ministry of Finance, 
the Economy and Investment

The Permanent Secretary in the Ministry of Finance, 
the Economy and Investment notifies that the result of the 
interview for the above mentioned positions may be viewed 
on the main notice-board at the Ministry of Finance, the 
Economy and Investment, 30, Triq Nofsinhar, Valletta 
and on the notice-board at the Office of the Public Service 
Commission, The Palace, Valletta.

22nd January, 2010

MINISTERU TAL-FINANZI, L-EKONOMIJA 
U INVESTIMENT

Riżultat tal-Intervista għall-Ingaġġ 
fil-Pożizzjonijiet ta’ Accountant 

fid-Diviżjoni tal-VAT, Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru tal-Finanzi, l-
Ekonomija u Investiment jgħarraf illi wieħed jista’ jara r-
riżultat tal-intervista għall-pożizzjonijiet imsemmija hawn 
fuq, fin-notice-board prinċipali tal-Ministeru tal-Finanzi, 
l-Ekonomija u Investiment f’30, Triq Nofsinhar, Valletta u 
fuq in-notice-board tal-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta.

It-22 ta’ Jannar, 2010
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CUSTOMS DIVISION

Result for the Post of Chief Inspector 
of Customs in the Customs Division

within the Ministry of Finance,
the Economy and Investment

It is notified for general information that the result of 
the above mentioned post has been published and may 
be viewed on the notice-boards at the Customs Division, 
Lascaris Wharf, Valletta and at the Office of the Public 
Service Commission, The Palace, Valletta. They can also be 
viewed on the website of the Public Service Commission at: 
www.psc.gov.mt

22nd January, 2010

TAQSIMA TAD-DWANA

Riżultat għall-Post ta’ Spettur
Prinċipali tad-Dwana fit-Taqsima tad-Dwana

fi ħdan il-Ministeru tal-Finanzi,
l-Ekonomija u Investiment

Ngħarrfu għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi r-riżultat 
tal-post imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ 
jarah fuq in-notice-boards tat-Taqsima tad-Dwana, ix-
Xatt ta’ Lascaris, Valletta u fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni 
dwar is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta. Wieħed jista 
wkoll jarah fuq il-website tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku fuq: www.psc.gov.mt

It-22 ta’ Jananr, 2010

DIVIŻJONI TAL-QRATI TAL-ĠUSTIZZJA

Riżultat għall-Pożizzjoni ta’ Ko-Ordinatur 
tal-Medjaturi tal-Familja 

fid-Diviżjoni tal-Qrati tal-Ġustizzja (Malta) 

Id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni tal-Qrati tal-Ġustizzja, 
jgħarraf li r-riżultat għall-pożizzjoni msemmija hawn fuq 
ġie ppubblikat u wieħed jista’ jarah fuq in-notice-board 
tad-Diviżjoni tal-Qrati tal-Ġustizzja (ir-raba’ sular), Triq 
ir-Repubblika, Valletta u fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar 
is-Servizz Pubbliku, Il-Palazz, Valletta. Wieħed jista’ jara r-
riżultat ukoll fuq il-website tal-Kummissjoni dwar is-Servizz 
Pubbliku (www.psc.gov.mt).

It-22 ta’ Jannar, 2010

COURTS OF JUSTICE DIVISION

Result for the Position of 
Family Mediators’ Coordinator 

at the Courts of Justice Division (Malta)

The Director General, Courts of Justice Division, notifies 
that the result for the above mentioned position has been 
published and can be seen on the notice-board of the Courts 
of Justice Division (4th Floor), Triq ir-Repubblika, Valletta 
and that of the Public Service Commission, The Palace, 
Valletta. The result may also be viewed on the Public Service 
Commission website (www.psc.gov.mt).

22nd January, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U AFFARIJIET RURALI

Riżultat ta’ Intervisti għall-Postijiet ta’ 
Supervisor (Cleansing Enforcement) 

fil-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali

Is-Segretarju Permanenti, Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali, jgħarraf illi r-riżultat tal-intervisti għall-
postijiet imsemmija hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ 
jarah fuq in-notice-board prinċipali fid-Direttorat tal-People 
Management and Support Services, Ministeru għar-Riżorsi u 
Affarijiet Rurali, Blokk ‘A’, il-Furjana u fuq in-notice-board  
fl-Uffiċċju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, Il-
Palazz, Valletta.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MINISTRY FOR Resources 
and RURAL AFFAIRS

Result of Interviews for the Posts of 
Supervisor (Cleansing Enforcement) within the 

Ministry for Resources and Rural Affairs

The Permanent Secretary, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, notifies that the result of the interviews for the 
above-mentioned posts has been published and can be seen 
on the main notice-board at the People Management and 
Support Services Directorate, Ministry for Resources and 
Rural Affairs, Block ‘A’, Floriana and on the notice-board 
of the Office of the Public Service Commission, The Palace, 
Valletta.

22nd January, 2010
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Examinations Department

English as a Foreign Language (EFL) 
Examination - November 2009 -

Part I - Written Session

The Director of Examinations notifies that the result 
of the above examination has been published and may be 
viewed at the Examinations Department, Floriana and at the 
Examinations Centre, Victoria, Gozo.

22nd January, 2010

Dipartiment tal-Eżamijiet

Eżami tat-Tagħlim tal-Lingwa Ingliża bħala 
Lingwa Barranija (EFL) - Novembru 2009 -

L-Ewwel Parti - Eżami tal-Kitba

Id-Direttur tal-Eżamijiet jgħarraf li r-riżultat tal-eżami 
imsemmi hawn fuq ġie ppubblikat u wieħed jista’ jarah 
fid-Dipartiment tal-Eżamijiet, il-Furjana u fiċ-Ċentru tal-
Eżamijiet, ir-Rabat Għawdex.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Maritime Law Scholarships 2010/2011
(for Maltese citizens only)

  
Applications are invited from Maltese citizens for the 21st course at the IMO International Maritime Law Institute, Malta 

to be held from mid-September 2010 to May 2011.

The course is at postgraduate level leading to a Master of Laws (LL.M) and places particular emphasis on the international 
regulatory law relating to maritime safety and port protection of the marine environment. It also covers the commercial 
law aspects of shipping. A unique feature of the course is the provision of comprehensive training in the development and 
drafting of maritime legislation.

Persons in possession of a university degree in law with a high standard may apply.

Application forms as indicated below should be submitted to the Scholarships Section at the Ministry of Foreign Affairs, 
Valletta from 8.00 a.m. to noon and 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

(a) MFA Application Form
(b) a Curriculum Vitae 
(c) a copy of the degree(s) obtained;
(d) a University transcript detailing results and grades obtained;
(e) IMLI Application Form

Alternatively applicants can also apply through the Ministry of Foreign Affairs Scholarship portal www.scholarships.
gov.mt. Kindly note that this portal requires e-ID certification. E-ID registration details may be obtained from www.mygov.
mt.  Those applying through this portal are to make sure that (c), (d) and (e) above have to be handed in as a hard copy at 
the Ministry of Foreign Affairs.

Applications from Government and Parastatal employees and from the Private Sector will not be considered unless 
recommended by their Head of Department/Parastatal Organisation/employer respectively.

Closing date for these scholarships is by not later than noon of Friday, 5th March 2010. 

Successful candidates may be required to enter into a contract to serve the Government or the Private Sector of Malta 
upon completion.

Late applications will not be considered.

The Board’s decision will be final.

22nd January, 2010
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ARMED FORCES OF MALTA

The Armed Forces of Malta will be holding a live firing 
practice at Pembroke Ranges during the month of February 
2010 on the following dates and times:

From Monday, 1st February to Friday, 5th February, 2010 
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 8th February to Tuesday, 9th February, 2010 
between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Thursday, 11th February to Friday, 12th February, 
2010 between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 15th February to Friday, 19th February, 
2010 between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

From Monday, 22nd February to Friday, 26th February, 
2010 between 7.00 a.m. and 4.00 p.m. (Local Time).

All vessels are to keep two (2) miles off Pembroke Coast 
during the above dates and times.

Red flags will be flown from the limits of the ranges 
concerned.

MATs are requested to activate LMD3 during the above 
timings.

22nd January, 2010

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Forzi Armati ta’ Malta se jwettqu programm ta’ sparar 
minn Pembroke Ranges matul ix-xahar ta’ Frar 2010 fid-dati 
u l-ħinijiet indikati hawn taħt:-

Mit-Tnejn, l-1 ta’ Frar sal-Ġimgħa, il-5 ta’ Frar, 2010 bejn 
is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. (Ħin Lokali).

Mit-Tnejn, it-8 ta’ Frar sat-Tlieta, id-9 ta’ Frar, 2010 bejn 
is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. (Ħin Lokali).

Mill-Ħamis, il-11 ta’ Frar sal-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar, 2010 
bejn is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. (Ħin Lokali).

Mit-Tnejn, il-15 ta’ Frar sal-Ġimgħa, id-19 ta’ Frar, 2010 
bejn is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. (Ħin Lokali).

Mit-Tnejn, it-22 ta’ Frar sal-Ġimgħa, is-26 ta’ Frar, 2010 
bejn is-7.00 a.m. u l-4.00 p.m. (Ħin Lokali).

Il-bastimenti kollha għandhom iżommu żewġ (2) mili 
’l bogħod mix-Xatt ta’ Pembroke matul id-dati u l-ħinijiet 
imsemmija.

Bnadar ħomor jittellgħu mil-limiti tar-ranges konċernati.

L-MATs huma mitluba biex jattivaw LMD3 matul il-ħinijiet 
imsemmija hawn fuq.

It-22 ta’ Jannar, 2010

AVVIŻ TAT-TEŻOR

Fidwa ta’ €111,811,178 5.4% Stock 
tal-Gvern ta’ Malta 2010 (IV)

Skont u għall-finijiet ta’ paragrafu 6 tad-Direttivi mill-
Ministru tal-Finanzi għall-Ħruġ ta’ €111,811,178 (Lm 
48,000,000) bil-5.4% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2010 (IV) taħt 
l-Avviż Legali Nru. 59 tas-7 ta’ Frar, 2003 u Avviż Legali Nru. 
375 tat-30 ta’ Lulju, 2004, l-Accountant General jgħarraf illi 
l-iStock imsemmi hawn fuq ser jinfeda fis-21 ta’ Frar, 2010. 
L-aħħar ħlas pro-rata relattiv għall-perjodu bejn it-22 ta’ Aw-
wissu, 2009 u l-21 ta’ Frar, 2010 isir bir-rata ta’ 2.700000% 
fid-data tal-fidwa tal-istock nhar il-21 ta’ Frar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

TREASURY NOTICE

Redemption of €111,811,178 5.4% 
Malta Government Stock 2010 (IV)

Pursuant to and for the purpose of paragraph 6 of the Direc-
tives by the Minister of Finance for the issue of €111,811,178 
(Lm 48,000,000) 5.4% Malta Government Stock 2010 (IV) 
under Legal Notice No. 59 dated 7th February, 2003 and Legal 
Notice No. 375 dated 30th July, 2004, the Accountant General 
confirms that the captioned Stock will be redeemed on the 21st 
February, 2010. The last pro-rata payment covering the period 
from the 22nd day of August, 2009 to the 21st day of February, 
2010 shall be made on the redemption date on the 21st February, 
2010 at the rate of 2.700000%.

22nd January, 2010
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Housing Authority

Scheme R

Rent Subsidisation Scheme on Privately 
Owned Dwellings

With reference to Scheme R - Rent Subsidisation Scheme 
on Privately Owned Dwellings - published in the Government 
Gazette of the 15th February 1999, the Housing Authority 
is effecting the following amendment with effect from 1st 
January 2010:-

Clause 13 (i) to read as follows:-

The rent subsidy is income related and depends on family 
members, according to the following table:

An additional €116.47 per annum will be granted to 
families having a disabled member and an additional €116.47  
per annum will also be granted to families having more than 
5 members.

The Annual Income for the basic year above indicated shall 
be reviewed every two years by the amount of increase on a 
yearly basis other National Minimum Wage.

Awtorità tad-Djar

SkemaR

Skema ta’ Kera Sussidjata 
fuq Residenzi Privati

B’riferenza għal Skema R - Skema ta’ Kera Sussidjata fuq 
Residenzi Privati - ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-15 
ta’ Frar, 1999, l-Awtorità tad-Djar qed tagħmel din l-emenda 
b’seħħ mill-1 ta’ Jannar 2010:-

Klawsola 13 (i) biex taqra kif gej:-

Is-sussidju jkun ibbażat fuq id-dħul annwu u jiddependi fuq 
kemm hemm membri fil-familja skont l-iskeda li ġejja:-

Tingħata €116.47 addizzjonali fis-sena lill-familji li 
jkollhom xi membru li jkun jbati minn xi diżabilità u tingħata 
wkoll €116.47 addizzjonali fis-sena lill-familji li jkunu aktar 
minn 5 membri.

Id-dħul annwali għas-sena bażi fil-lista fuq indikata jkun 
rivedut kull sentejn bl-ammont ta’ awment a bażi ta’ kull sena 
tan-National Minimun Wage.

Kategorija           Dħul Annwu Totali għas-sena                      Sussidju Massimu       
                     Bażi\Kalendarju                                            Mħallas        
                             €                                                              €                     

 L-Anqas Kera
Mħallsa    

€                      
Category                 Gross Annual Income                          Max. Annual Subsidy

                             €                                                              €
Min. Annual Rent payable

€

Persuna li tgħix waħidha
Single person household

        A 0,000 – 7,197.77                       745.40                         186     
        B 7,197.78 – 10,225.96               652.22                          256                
        C 10,225.97 – 12,555.53       535.76       349                 

Familja ta’ 2 persuni (adulti)
Households with 2 members and more (adults)

        A 0,000 – 10,225.96                  931.75          186                
        B                10,225.97 – 13,720.02 838.57          233                
        C 13,720.03 – 14,884.70        722.11        280                 

Familja ta’ 3 membri u aktar (familji bit-tfal)
Households with 3 members and more (families with children)  

        A                    0,000 – 12,555.33                             966.69        186                  
        B 12,555.34 – 13,720.02                                873.52         233                
        C 13,720.03 – 14,884.70                                 757.05      280             
        D 14,884.71 – 16,049.39                               640.58        326                 
        E                16,049.40 – 17,214.08           524.11       373                 
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 Members of a family should include only:-

(1) the applicant and his/her spouse; and 

(2) his/her children living with the applicant, including 
fostered children, nephews/nieces, and stepchildren. Children 
must be:-

(i)  unmarried
(ii) dependent on the applicant 
(iii) unemployed 
(iv) under 18 years of age. 

Age is not taken into account for persons with 
disabilities.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Membru tal-familja għandu jinkludi biss:-

(1) l-applikant u l-mara/raġel; u

(2) tfal li jgħixu fil-familja ta’ min japplika li jinkludi tfal 
fostered, neputijiet jew tfal relatati mal-applikant sa tieni grad 
anke fil-linja kollaterali.  It-tfal iridu jkunu:-

(i) mhux mżżewġa
(ii) dipendenti mill-applikant
(iii) bla impjieg
(iv) taħt it-tmintax-il sena.

L-età ma tapplikax għall-persuni reġistrati bħala 
disabled.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Housing Authority

Advt. Number 74 - Sale of Housing Units

Amendment

With reference to Advt. Number 74 - Sale of Housing 
Units - published in the Government Gazette of the 28th 
November, 2008, the Housing Authority is effecting the 
following amendment:-

Schedule 4, clause 8, page 11,614 to read as follows:-

Kull benefiċjarju li jakkwista fond taħt dan l-Avviż ikollu 
d-dritt li jżomm tank tal-ilma (water tank) u jinstalla aerial 
tat-television fuq is-saqaf tal-appartament li jinsab fl-ogħla 
livell tal-binja partikolari; ikollu dritt ukoll li jinstalla solar 
water heater fuq is-saqaf imsemmi fejn dan hu teknikament 
possibbli u dan f’pożizzjoni stabbilita skont pjanta maħruġa 
mill-Awtorità tad-Djar - Basta jkun hemm spazju għal 
solar water heater għal kull resident tal-blokk. L-inxir ta’ 
ħwejjeġ fuq il-bejt jista’ jsir biss f’dawk il-blokki fejn hemm 
bjut komuni jew partijiet ta’ bjut komuni. F’kull każ il-ko-
preprjetarji jridu jiftehmu bejniethom dwar fejn jitwaħħlu l-
ħbula tal-inxir u kif u meta għandhom jaqsmu l-użu tagħhom. 
L-installazzjoni tas-servizzi msemmija fuq il-bejt għandha 
ssir bi ftehim bejn il-ko-proprjetarji tal-blokk f’każ ta’ 
appartamenti u f’każ ta’ maisonettes mal-proprjetarji tal-fond 
sovrastanti, kif ukoll b’tali mod li l-ebda oġġett imqiegħed 
u/jew imwaħħal fuq il-bejt ma jikkawża ħsara lill-istess 
saqaf jew li jkun ta’ żgombru u/jew ta’ periklu għar-residenti 
li jokkupaw il-binja. Kull benefiċjarju jkun responsabbli li 
jirranġa u jagħmel tajjeb immedjatament kwalunkwe ħsara 
kkawżata minħabba l-installazzjoni, manutenzjoni jew tiswija 
tas-servizzi imsemmija. Jiġi indikat li fil-każ ta’ maisonettes 
kull dritt li jingħata lill-fond ta’ taħt għal użu tal-bejt tal-fond 
ta’ fuq għandu jikkorrispondi mal-obbligu impost fuq il-bejt 

Awtorità tad-Djar

Avviż Numru 74 – Bejgħ ta’ Djar

Emenda

B’riferenza għall-Avviż Numru 74 – Bejgħ ta’ Djar 
ippublikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-28 ta’ Novembru, 2008, 
l-Awtorità tad-Djar qed tagħmel din l-emenda:-

Skeda 4, klawsola 8, paġna 11,614 biex taqra kif ġej:-

Kull benefiċjarju li jakkwista fond taħt dan l-Avviż ikollu 
d-dritt li jżomm tank tal-ilma (water tank) u jinstalla aerial 
tat-television fuq is-saqaf tal-appartament li jinsab fl-ogħla 
livell tal-binja partikolari; ikollu dritt ukoll li jinstalla solar 
water heater fuq is-saqaf imsemmi fejn dan hu teknikament 
possibbli u dan f’pożizzjoni stabbilita skont pjanta maħruġa 
mill-Awtorità tad-Djar - Basta jkun hemm spazju għal 
solar water heater għal kull resident tal-blokk. L-inxir ta’ 
ħwejjeġ fuq il-bejt jista’ jsir biss f’dawk il-blokki fejn hemm 
bjut komuni jew partijiet ta’ bjut komuni. F’kull każ il-ko-
preprjetarji jridu jiftehmu bejniethom dwar fejn jitwaħħlu l-
ħbula tal-inxir u kif u meta għandhom jaqsmu l-użu tagħhom. 
L-installazzjoni tas-servizzi msemmija fuq il-bejt għandha 
ssir bi ftehim bejn il-ko-proprjetarji tal-blokk f’każ ta’ 
appartamenti u f’każ ta’ maisonettes mal-proprjetarji tal-fond 
sovrastanti, kif ukoll b’tali mod li l-ebda oġġett imqiegħed 
u/jew imwaħħal fuq il-bejt ma jikkawża ħsara lill-istess 
saqaf jew li jkun ta’ żgombru u/jew ta’ periklu għar-residenti 
li jokkupaw il-binja. Kull benefiċjarju jkun responsabbli li 
jirranġa u jagħmel tajjeb immedjatament kwalunkwe ħsara 
kkawżata minħabba l-installazzjoni, manutenzjoni jew tiswija 
tas-servizzi imsemmija. Jiġi indikat li fil-każ ta’ maisonettes 
kull dritt li jingħata lill-fond ta’ taħt għal użu tal-bejt tal-fond 
ta’ fuq għandu jikkorrispondi mal-obbligu impost fuq il-bejt 
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ta’ fuq. Fejn bi żball id-dritt mogħti ma jaqbilx mal-obbligu 
indikat - allura għandu japplika u jkun effettiv id-dritt moghti 
lill-fond ta’ taħt. B’hekk l-obbligu fuq is-sit ta’ fuq għandu 
jiġi modifikat biex jikkombaċja mad-dritt li jkollu is-sid tas-
sit ta’ isfel.

It-22 ta’ Jannar, 2010

ta’ fuq. Fejn bi żball id-dritt mogħti ma jaqbilx mal-obbligu 
indikat - allura għandu japplika u jkun effettiv id-dritt moghti 
lill-fond ta’ taħt. B’hekk l-obbligu fuq is-sit ta’ fuq għandu 
jiġi modifikat biex jikkombaċja mad-dritt li jkollu is-sid tas-
sit ta’ isfel.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Ħamrun LOCAL COUNCIL

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils 
Act (Cap. 363), an annual locality meeting will be held at 
6.00 p.m. on Wednesday, 27th January 2010 at the Council’s 
Administative Office premises at 683A, Triq il-Kbira San 
Ġużepp, Ħamrun. 

All residents whose names appear in the last Local 
Councils’ Electoral Register are invited to attend and share 
their views with the Council.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI Ħamrun

Laqgħa Annwali tal-Lokalità

Skont l-artikolu 70 (1) tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa annwali tal-lokalità fis-6.00 p.m. ta’ nhar 
l-Erbggħa, is-27 ta’ Jannar 2010 fl-uffiċċji amministrattivi 
tal-Kunsill f’683A, Triq il-Kbira San Ġużepp, Ħamrun. 

Ir-residenti li isimhom jidher fuq l-aħħar Reġistru Elettorali 
huma mistiedna biex jattendu u jagħtu s-suġġerimenti 
tagħhom.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Bormla Local Council

Bormla Annual General Meeting

In accordance with section 70 of the Local Council Act 
(Act No. XV of 1993), an Annual Public Meeting will be 
held for the residents of Cospicua on Monday, 25th January, 
2010 at the building of the Bormla Local Council, 2A, ‘The 
Rest’, St. Margaret Square, Cospicua at 6.30 p.m.

All persons whose name appears in the Bormla Local 
Council’s Electoral Register are invited to attend.

22nd January, 2010

Kunsill Lokali Bormla

Laqgħa Ġenerali Annwali ta’ Bormla

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Att 
Nru. XV tal-1993), se ssir laqgħa pubblika annwali għar-
residenti ta’ Bormla nhar it-Tnejn, il-25 ta’ Jannar, 2010, 
fil-Bini tal-Kunsill Lokali Bormla, 2A, ‘The Rest’, Misraħ 
Santa Margerita, Bormla fis-6.30 p.m.

Il-persuni kollha li isimhom jidher fuq ir-Reġistru Elettorali 
tal-Kunsill Lokali Bormla huma mistiedna biex jattendu.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MQABBA LOCAL COUNCIL

Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils Act 
(Cap. 363), an annual public meeting will be held on Friday, 
29th January 2010 at the Cultural Centre, Old Hospital, Triq 
San Innoċenzju, Mqabba at 7.00 p.m.

All residents whose names appear in the last issue of the 
Electoral Register are invited to participate and put forward 
their complaints and suggestions to be considered in the 
General Estimates of 2010 which are being prepared.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI MQABBA

Laqgħa tal-Lokalità

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa pubblika annwali nhar il-Ġimgħa, id-
29 ta’ Jannar 2010 fiċ-Ċentru Kulturali, Sptar il-Qadim, Triq 
San Innoċenzju, l-Imqabba fis-7.00 p.m.

Ir-residenti li isimhom jidher fl-aħħar ħarġa tar-Reġistru 
Elettorali huma mistiedna jipparteċipaw u jgħaddu l-ilmenti 
u s-suġġerimenti tagħhom biex jiġu riflessi fl-Estimi Ġenerali 
tal-2010 li qed jitħejjew.

It-22 ta’ Jannar, 2010
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DINGLI LOCAL COUNCIL

Annual General Meeting 2010

In accordance with section 70 (1) of the Local Councils 
Act (Cap. 363), an annual general meeting will be held on 
Wednesday, 3rd February 2010 at the Dingli Local Council’s 
administrative office, Centre for the Community, Daħla tas-
Sienja, Dingli at 5.30 p.m.

The attendance by Dingli residents would be appreciated.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI DINGLI

Laqgħa Annwali tal-Lokalità 2010

Skont l-artikolu 70 (1) tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa pubblika annwali nhar il-Erbgħa, it-3 
ta’ Frar 2010 fl-uffiċċju amministrattiv tal-Kunsill Lokali 
Dingli, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, Ħad-Dingli 
fil-5.30 p.m.

L-attendenza tar-residenti ta’ Ħad-Dingli tkun apprezzata.

It-22 ta’ Jannar, 2010

san Ġiljan Local Council

Annual Locality Meeting 2010

In accordance with the Local Council Act (Cap. 363), an 
annual meeting will be held on Monday, 1st February 2010 
at the Council’s Administrative Office at Triq Forrest, San 
Ġiljan at 6.00 p.m.

In accordance with the Local Council Act (Cap. 363), an 
annual locality meeting of the hamlet of Paceville will be held 
on Tuesday, 2nd February 2010 at the Council’s Administrative 
Office at Triq Forrest, San Ġiljan at 6.00 p.m.

All those residents whose name appears in the last 
Electoral Register are invited to participate by putting 
forward ther complaints/suggestions.

22nd January, 2010

Kunsill Lokali san Ġiljan

Laqgħa Annwali tal-Lokalità 2010

Skont l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363), se ssir 
laqgħa annwali nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Frar 2010, fl-Uffiċċju 
Amministrattiv tal-Kunsill fi Triq Forrest, San Ġiljan fis-
6.00 p.m.

Skont l-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 363), se ssir 
laqgħa annwali tal-lokalità tal-irħajjel ta’ Paceville nhar 
it-Tlieta, it-2 ta’ Frar 2010, fl-Uffiċċju Amministrattiv tal-
Kunsill fi Triq Forrest, San Ġiljan fis-6.00 p.m.

Dawk ir-residenti li isimhom jidher fuq l-aħħar Reġistru 
Elettorali huma mistiedna biex jipparteċipaw billi jressqu l-
ilmenti/suġġerimenti tagħhom.

It-22 ta’ Jannar, 2010

BIRŻEBBUĠA Local Council

Annual Locality Meeting

In accordance with section 70 of the Local Council Act 
(Cap. 363), an Annual Locality Meeting will be held on 
Tuesday, 26th January 2010 at the “Sala tal-Komunità” in 
Sacred Heart Promenade at 6.30 p.m.

All Birżebbuġa residents listed in the Electoral Register 
are urged to attend.

22nd January, 2010

Kunsill Lokali BIRŻEBBUĠA

Laqgħa Annwali tal-Lokalità

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa annwali tal-lokalità nhar it-Tlieta, 26 
ta’ Jannar 2010, fis-“Sala tal-Komunità” f’Dawret il-Qalb 
Imqaddsa fis-6.30 p.m.

Ir-residenti kollha ta’ Birżebbuġa li isimhom jidher fuq 
ir-Reġistru Elettorali huma mħeġġa sabiex jattendu.

It-22 ta’ Jannar, 2010
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ŻABBAR LOCAL COUNCIL

Annual Public Meeting

In accordance with section 70 of the Local Councils 
Act (Cap. 363), an annual public meeting will be held on 
Saturday, 30th January 2010 at the Council’s Hall, Civic 
Centre, Triq iċ-Ċawsli, Żabbar at 11.00 a.m.

All those residents whose names appear in the last 
electoral register for Żabbar Local Council are invited to 
attend and put forward their complaints and suggestions.

22nd January, 2010

ŻABBAR LOCAL COUNCIL

The Żabbar Local Council notifies that on Wednesday, 
27th January 2010 from 9.00 a.m. till 1.00 p.m., Triq is-
Santwarju, Żabbar, will be closed to all transport including 
public transport.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI ŻABBAR

Laqgħa Pubblika Annwali

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa pubblika annwali nhar is-Sibt, it-30 ta’ 
Jannar 2010 fis-Sala tal-Kunsill, Ċentru Ċiviku, Triq iċ-
Ċawsli, Ħaż-Żabbar fil-11.00 a.m.

Dawk ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-aħħar reġistru 
elettorali għall-Kunsill Lokali Żabbar huma mistiedna 
jattendu u jressqu l-ilmenti u s-suġġerimenti tagħhom.

It-22 ta’ Jannar, 2010

KUNSILL LOKALI ŻABBAR

Il-Kunsill Lokali Żabbar jgħarraf illi nhar il-Erbgħa, 
is-27 ta’ Jannar, 2010 bejn id-9.00 a.m. u 1.00 p.m., Triq 
is-Santwarju, Ħaż-Żabbar, se tkun magħluqa għat-traffiku 
inkluż it-trasport pubbliku.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf illi, b’riferenza 
għall-avviżi li ġejjin, jistgħu jintbagħtu offerti magħluqin 
fil-ġranet u d-dati indikati hawn taħt. L-offerti għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti, 
Notre Dame Ravelin, il-Furjana:

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-26 ta’ Jannar, 2010, 
għal:

CT 377/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2470/2009. 
Diżinjar, fabbrikazzjoni u bini ta’ pont tal-ħadid għan-nies, Sant’ 
Iermu, Valletta – Awtorità Marittima ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Settembru 
2009.

CT 447/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2558/2009. 
Provvista ta’ non woven sterilisation material 750 x 750mm 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-30 ta’ Novembru 
2009.

CT 455/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2554/2009. 
Provvista ta’ injezzjonijiet nitroglycerin 50mg – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed 
tenders in respect of the following advertisements will be 
received on the days and dates indicated below. Tenders are to 
be dropped in the Tender Box of the Department of Contracts, 
Notre Dame Ravelin, Floriana:

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 26th January, 2010, 
for:

CT 377/2009, Contract Ref No, CT 2470/2009. Design, 
fabrication and erection of a steel foot bridge, St. Elmo, 
Valletta – Malta Maritime Authority.  A fee of €200.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th September 
2009.

CT 447/2009 - Contracts Ref No, CT 2558/2009. Supply 
of non woven sterilisation material 750 x 750mm – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 30th November 
2009.

CT 455/2009 - Contracts Ref No, CT 2554/2009. Supply 
of nitroglycerin 50mg injections – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.
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CT 456/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2557/2009. 
Provvista ta’ injezzjonijiet varicella zoster immunoglobulin 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 457/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2575/2009. 
Provvista ta’ confirmation tests għall-HIV u s-syphillis 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/054/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2725/2009. 
Disinjar, provvista, stallazzjoni, ittestjar u kummissjonar ta’ 
Aircraft Maintenance Course Ware għall-Kulleġġ Malti għall-
Arti, Xjenza u Teknoloġija, fl-Istitut tal-Inġinerija Mekkanika, 
fiċ-Ċentru ta’ Taħriġ tal-Manutenzjoni tal-Avjazzjoni, l-Għolja 
ta’ Kordin, Raħal Ġdid – Kulleġġ Malti għall-Arti, Xjenza u 
Teknoloġija.  Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel 
mill-website http://www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond 
Soċjali Ewropew 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Baġit Stmat: €800,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Diċembru 

2009.

CT 467/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2696/2009. 
Stallazzjoni ta’ servizzi mekkaniċi u elettriċi (Fażi 2) fl-
Iskola Sekondarja l-Ġdida tas-Subien, fir-Rabat, Għawdex 
– Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 468/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2712/2009. 
Provvista u installazzjoni ta’ mineral fibre ceiling u xogħlijiet 
oħra relatati fil-Kulleġġ Maria Reġina, Skola Sekondarja 
tas-Subien il-Ġdida f’Ta’ Żokrija, Mosta – Fondazzjoni għall-
Iskejjel ta’ Għada.  Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 429/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2515/2009. 
Provvediment ta’ pubbliċità għall-Proġett ESF 3.47 - 
Unlocking the Female Potential – Kummissjoni Nazzjonali 
għall-Promozzjoni tal-Ugwaljanza.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€80.00 għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €199,052.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Novembru 

2009.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-28 ta’ Jannar, 2010, 
għal:

CT 453/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2527/2009. 
Provvista ta’ pilloli trifluoperazine 1mg – Taqsima tas-Saħħa.  

CT 456/2009 - Contracts Ref No, CT 2557/2009. Supply 
of varicella zoster immunoglobulin injections – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 457/2009 - Contracts Ref No, CT 2575/2009. Supply 
of confirmation tests for HIV and syphilis – Health Division.  
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

CT/A/054/2009 - Contracts Ref No, CT 2725/2009. Design, 
supply, delivery, installation, testing and commissioning of 
Aircraft Maintenance Course Ware at the Malta College of Arts, 
Science and Technology (MCAST) Institute of Mechanical 
Engineering Aircraft Maintenance Training Centre, Corradino 
Hill, Paola - Malta College of Arts, Science and Technology. 
A copy of the tender document may be downloaded from the 
website http://www.contracts.gov.mt.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is being considered for part-financing 
by the European Union under the European Social Fund 2007-
2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €800,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 11th December 

2009.

CT 467/2009 - Contracts Ref No, CT 2696/2009. 
Installation of mechanical and electrical services (Phase 
2) at the New Boys’ Secondary School, Victoria, Gozo 
– Foundation for Tomorrow’s Schools.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

CT 468/2009 - Contracts Ref No, CT 2712/2009. Supply 
and installation of mineral fibre ceiling and other related 
works at the Maria Regina College, New Boys Secondary 
School at Ta’ Żokrija, Mosta – Foundation for Tomorrow’s 
Schools.  A fee of €100.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 429/2009 - Contracts Ref No, CT 2515/2009. Provision 
of publicity for the Project ESF No 3.47 - Unlocking the 
Female Potential – National Commission for the Promotion 
of Equality.  A fee of €80.00 will be charged for each copy 
of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €199,052.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 12th November 

2009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 28th January, 2010, 
for:

CT 453/2009 - Contracts Ref No, CT 2527/2009. Supply of 
trifluoperazine 1mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 
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Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-2 ta’ Diċembru 
2009.

CT 466/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2679/2009. 
Xogħlijiet ta’ restawr fil-Fortifikazzjonijiet tal-Valletta 
Landfront - VLT 12 – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet 
Rurali.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €273,947.00 mingħajr V.A.T.).

CT 469/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2553/2009. 
Provvista ta’ cannula IV, Qies: 20fg – Taqsima tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 470/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2571/2009. 
Provvista ta’ pilloli atenolol 25mg – Taqsima tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 471/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2109/2009. 
Provvista ta’ snacks, xarbiet sħan u kesħin u kiri ta’ vending 
machines – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €20.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 474/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2294/2009. 
Provvista ta’ calcium alginate dressing, Qies: 10cm X 20cm 
– Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 475/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2532/2009. 
Provvista ta’ injezzjonijiet zuclopenthixol decanoate 200mg 
– Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 476/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2559/2009. 
Provvista ta’ qtar tal-widnejn/għajnejn  framycetin, gramicidein 
and dexamethasone – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 477/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2666/2009. 
Provvista ta’ sterile IV cannulae dressings – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

CT 478/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2607/2009. 
Provvista ta’ sterile urinometer – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 458/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2499/2009. 
Disinjar u bini ta’ stands fil-Fieri Internazzjonali dwar is-Safar 

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd December 
2009.

CT 466/2009 - Contracts Ref No, CT 2679/2009. 
Restoration works to Valletta Landfront Fortifications - VLT 
12 – Ministry for Resources and Rural Affairs.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €273,947.00 excluding V.A.T.).

CT 469/2009 - Contracts Ref No, CT 2553/2009. Supply 
of cannula IV, Size: 20fg – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 470/2009 - Contracts Ref No, CT 2571/2009. Supply 
of atenolol 25mg tablets – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 471/2009 - Contracts Ref No, CT 2109/2009. Supply of 
snacks, hot and cold drinks and leasing of vending machines 
– Health Division.  A fee of €20.00 will be charged for each 
copy of tender document.

CT 474/2009 - Contracts Ref No, CT 2294/2009. Supply 
of calcium alginate dressing, Size: 10cm X 20cm – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 475/2009 - Contracts Ref No, CT 2532/2009. Supply 
of zuclopenthixol decanoate 200mg injections – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 476/2009 - Contracts Ref No, CT 2559/2009. Supply 
of framycetin, gramicidein and dexamethasone ear/eye drops 
– Health Division.  A fee of €5.00 will be charged for each 
copy of tender document.

CT 477/2009 - Contracts Ref No, CT 2666/2009. Supply 
of sterile IV cannulae dressings – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 478/2009 - Contracts Ref No, CT 2607/2009. Supply 
of sterile urinometer – Health Division.  A fee of €5.00 will 
be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd February, 2010, 
for:

CT 458/2009 - Contracts Ref No, CT 2499/2009. Design 
and construction of stands at International Travel and Tourism 
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u t-Turiżmu għal perjodu ta’ sentejn 2010-2011 skont bażi ta’ 
ftehim – l-Awtorità Maltija dwar it-Turiżmu.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 459/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2523/2009. 
Provvista ta’ injezzjonijiet piperacillin with tazobactam 4.5g 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 460/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2531/2009. 
Provvista ta’ pilloli enalapril maleate 20mg – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 461/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2534/2009. 
Provvista ta’ pilloli sulphasalazine 500mg enteric coated 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 462/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2556/2009. 
Provvista ta’ injezzjonijiet clindamycin phosphate 300mg 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 2009.

CT 463/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2674/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar ta’ large format/3D 
printers, engineering mathematical software, tagħmir għal 
kejl elettroniku u machine tools relatati mal-konsenja ta’ 
MCAST Vocational Degree Programmes – Kulleġġ Malti 
għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew 2007-2013 
– Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €377,541.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 

2009.

CT 464/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2555/2009. 
Provvista ta’ propofol 500mg prefilled syringes – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 465/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2573/2009. 
Provvista ta’ twin bag integrated disconnect system – Taqsima 

Fairs for a two year period 2010-2011 under a framework 
agreement – Malta Tourism Authority.  A fee of €200.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 459/2009 - Contracts Ref No, CT 2523/2009. Supply 
of piperacillin with tazobactam 4.5g injections – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 460/2009 - Contracts Ref No, CT 2531/2009. Supply 
of enalapril maleate 20mg tablets – Health Division. A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 461/2009 - Contracts Ref No, CT 2534/2009. Supply 
of sulphasalazine 500mg enteric coated tablets – Health 
Division.  A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 462/2009 - Contracts Ref No, CT 2556/2009. Supply of 
clindamycin phosphate 300mg injections – Health Division. 
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice dispatched on 7th December 2009.

CT 463/2009 - Contracts Ref No, CT 2674/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning of large format/3D 
printers, engineering mathematical software, electronic 
measuring equipment and machine tools related to the delivery 
of MCAST Vocational Degree Programmes – Malta College 
of Arts, Science and Technology.  A fee of €60.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €377,541.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 

2009.

CT 464/2009 - Contracts Ref No, CT 2555/2009. Supply of 
propofol 500mg prefilled syringes – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 465/2009 - Contracts Ref No, CT 2573/2009. Supply 
of twin bag integrated disconnect system – Health Division.  

VERŻJONI ONLINE



	 688	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-7 ta’ Diċembru 
2009.

CT 491/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2731/2009. 
Rapport ta’ spezzjoni fuq is-siti tal-playing fields li jaqgħu 
taħt ir-responsabbiltà tal-Kunsilli Lokali ta’ Malta u Għawdex 
– Dipartiment tal-Kunsilli Lokali.  Irid jitħallas dritt ta’ €20.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 493/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2142/2009. 
Provvista, installazzjoni, ittestjar u kummissjonar ta’ sistema 
tas-central heating u servizzi tal-elettriku anċillari għall-
Kumpless tal-Iskola ta’ Sannat, Għawdex – Uffiċċju tal-
Edukazzjoni. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 496/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2263/2009. 
Provvista u installazzjoni ta’ terrazzo flooring ġdid fil-kuruturi 
tal-Isptar Ġenerali ta’ Għawdex – Sptar Ġenerali ta’ Għawdex.  
Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 497/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2622/2009. 
Provvista ta’ blood count reagents b’self ta’ żewġ (2) analysers 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 498/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2625/2009. 
Provvista ta’ reloadable disposable linear staplers 45mm 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 502/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2493/2009. 
Provvista ta’ pilloli clomipramine hydrochloride 10mg 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 503/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2605/2009. 
Provvista ta’ urine leg bags 750ml – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 504/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2624/2009. 
Provvista ta’ hydrophilic acrylic injectable lenses – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 505/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2663/2009. 
Provvista ta’ urine test strips b’tagħmir b’self – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th December 
2009.

CT 491/2009 - Contracts Ref No, CT 2731/2009. 
Inspection report on playing fields sites within Malta and 
Gozo Local Councils’ responsibilities – Local Councils’ 
Department.  A fee of €20.00 will be charged for each copy 
of tender document.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th February 2010, 
for:

CT 493/2009 - Contracts Ref No, CT 2142/2009. Supply, 
installation, testing and commissioning of a central heating 
system and ancillary electrical services for the Sannat School 
Complex in Gozo – Education Office.  A fee of €50.00 will 
be charged for each copy of tender document.

CT 496/2009 - Contracts Ref No, CT 2263/2009. Supply 
and installation of new terrazzo flooring at the corridors of 
the Gozo General Hospital – Gozo General Hospital. A fee of 
€50.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 497/2009 - Contracts Ref No, CT 2622/2009. Supply of 
blood count reagents with two (2) analysers on loan – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 498/2009 - Contracts Ref No, CT 2625/2009. Supply 
of reloadable disposable linear staplers 45mm – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 502/2009 - Contracts Ref No, CT 2493/2009. Supply 
of clomipramine hydrochloride 10mg tablets – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 503/2009 - Contracts Ref No, CT 2605/2009. Supply 
of urine leg bags 750ml – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 504/2009 - Contracts Ref No, CT 2624/2009. Supply of 
hydrophilic acrylic injectable lenses – Health Division.  A fee 
of €5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 505/2009 - Contracts Ref No, CT 2663/2009. Supply 
of urine test strips with equipment on loan – Health Division.  
A fee of €5.00 will be charged for each copy of tender 
document.
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CT 506/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2540/2009. 
Provvista u installazzjoni ta’ outlets addizzjonali għad-Data 
Network System tal-Isptar Mater Dei – Ministeru għall-
Politika Soċjali.  Irid jitħallas dritt ta’ €20.00 għal kull kopja 
ta’ dokument tal-offerta.

CT/A/ 055/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2764/2009. 
Provvista, konsenja u installazzjoni ta’ lead protection 
systems, lead protected doors, lead protected partitions u 
gypsum boards għad-Dipartiment tar-Radjoloġija, Sptar 
Ġenerali ta’ Għawdex – Sptar Ġenerali ta’ Għawdex.  Kopja 
tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website http://
www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 472/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2694/2009. 
Immaniġġjar ta’ proġett (outsourced) għall-Qasam Industrijali 
tax-Xewkija, Għawdex – Malta Industrial Parks Ltd.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Services Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hi parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €48,750.00 mingħajr V.A.T.).

CT 473/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2695/2009. 
Immaniġġjar ta’ proġett (outsourced) għall-Qasam Industrijali ta’ 
Ħal Far - Toroq Ġodda – Malta Industrial Parks Ltd.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Services Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hi parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €125,000.00 mingħajr V.A.T.).

CT 479/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2528/2009. 
Provvista ta’ pilloli/kapsoli amoxycillin and clavulanic acid 
– Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 
2009.

CT 480/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2529/2009. 
Provvista ta’ MIC determination strips – Taqsima tas-Saħħa.  Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 
2009.

CT 481/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2551/2009. 
Provvista ta’ pilloli mesalazine 400mg – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 506/2009 - Contracts Ref No, CT 2540/2009. Supply 
and installation of additional outlets for Mater Dei Hospital 
Data Network System – Ministry for Social Policy.  A fee of 
€20.00 will be charged for each copy of tender document.

CT/A/055/2009 - Contracts Ref No, CT 2764/2009. 
Supply, delivery and installation of lead protection systems, 
lead, protected doors, lead protected partitions and gypsum 
boards at the Radiology Department, Gozo General Hospital 
(GGH) – Gozo General Hospital.  A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 
2007-2013 – Investing in your future.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th February, 2010, for:

CT 472/2009 - Contracts Ref No, CT 2694/2009. Project 
management (outsourced) for Xewkija Industrial Estate, Gozo 
– Malta Industrial Parks Ltd.  A fee of €50.00 will be charged 
for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is being part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 2007-
2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €48,750.00 excluding V.A.T.).

CT 473/2009 - Contracts Ref No, CT 2695/2009. Project 
management (outsourced) for Ħal Far Industrial Estate - New 
Roads – Malta Industrial Parks Ltd.  A fee of €50.00 will be 
charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is being part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 2007-
2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €125,000.00 excluding V.A.T.).

CT 479/2009 - Contracts Ref No, CT 2528/2009. Supply 
of amoxycillin and clavulanic acid tablets/capsules – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 
2009.

CT 480/2009 - Contracts Ref No, CT 2529/2009. Supply of 
MIC determination strips – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 
2009.

CT 481/2009 - Contracts Ref No, CT 2551/2009. Supply of 
mesalazine 400mg tablets – Health Division. A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.
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Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 
2009.

CT 482/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2604/2009. 
Provvista ta’ alcoholic hand rub – Taqsima tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 
2009.

CT 487/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2588/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, 
ta’ centrifugal concentrator u diversi centrifuges oħra biex 
jittejbu l-Health Biotechnology Facilities – l-Università 
ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €142,911.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 

2009.

CT 488/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2590/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, ta’ 
portable coolers, refrigerators u freezers biex jittejbu l-Health 
Biotechnology Facilities – l-Università ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €144,944.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 

2009.

CT 489/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2429/2009. 
Provvista ta’ servizzi ta’ trasport għall-ESF - Employability 
Programme – Korporazzjoni għal Xogħol u Taħriġ. Irid jitħallas 
dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €191,032.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 

2009.

CT 490/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2509/2009. 
Servizzi ta’ konsulenza għall-eżekuzzjoni ta’ AA, EIA u studji 
addizzjonali b’relazzjoni ma’ outline development application 
għal wind farm f’tas-Sikka l-Bajda, limiti ta’ Mellieħa 
– Ministeru għar-Risorżi u Affarijiet Rurali.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €250.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 

The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 
2009.

CT 482/2009 - Contracts Ref No, CT 2604/2009. Supply 
of alcoholic hand rub – Health Division. A fee of €5.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 
2009.

CT 487/2009 - Contracts Ref No, CT 2588/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning as applicable, of 
a centrifugal concentrator and other various centrifuges to 
enhance the Health Biotechnology Facilities – University 
of Malta. A fee of €60.00 will be charged for each copy of 
tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €142,911.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 

2009.

CT 488/2009 - Contracts Ref No, CT 2590/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning as applicable, of 
portable coolers, refrigerators and freezers to enhance the 
Health Biotechnology Facilities – University of Malta.  A fee 
of €60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €144,944.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 

2009.

CT 489/2009 - Contracts Ref No, CT 2429/2009. Provision 
of transport services for the ESF - Employability Programme 
– Employment and Training Corporation.  A fee of €60.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure. This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €191,032.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 

2009.

CT 490/2009 - Contracts Ref No, CT 2509/2009. 
Consultancy services for the carrying out of an AA, an EIA 
and additional studies in relation with an outline development 
application for a wind farm at is-Sikka l-Bajda, limits of 
Mellieħa – Ministry for Resources and Rural Affairs.  A fee of 
€250.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
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Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €370,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 14th December 

2009.

CT 492/2009 - Contracts Ref No, CT 2593/2009. Transport 
services of municipal solid waste (MSW) and recyclables from 
Gozo to Malta – WasteServ Malta Ltd.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th December 
2009.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 11th February, 2010, 
for:

CT 483/2009 - Contracts Ref No, CT 2586/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning as applicable, of 
magnetic stirrers, real time PCR and other various laboratory 
equipment to enhance the Health Biotechnology Facilities 
– University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for 
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €55,805.07 excluding V.A.T.).

CT 484/2009 - Contracts Ref No, CT 2587/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning as applicable, of 
fluorescence inverted microscopes, laminar flow hoods and 
other various laboratory equipment to enhance the Health 
Biotechnology Facilities – University of Malta. A fee of 
€60.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €111,270.00 excluding V.A.T.).

CT 485/2009 - Contracts Ref No, CT 2591/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning as applicable, of 
various pipette sets, electrophoresis units and digital gel 
imagers to enhance the Health Biotechnology Facilities 
– University of Malta.  A fee of €60.00 will be charged for 
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 
2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €105,465.00 excluding V.A.T.).

CT 486/2009 - Contracts Ref No, CT 2628/2009. Supply, 

Tender Procedure. Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata 
biex tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt 
il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali – Ninvestu fil-
Kompetittività għal Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €370,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Diċembru 

2009.

CT 492/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2593/2009. 
Servizzi ta’ trasport ta’ skart solidu muniċipali (MSW) u 
recycables minn Għawdex għal Malta – WasteServ Malta Ltd.  
Irid jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-16 ta’ Diċembru 
2009.

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-11 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 483/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2586/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, 
ta’ magnetic stirrers, real time PCR u diversi tagħmir 
tal-laboratorju ieħor biex jittejbu l-Health Biotechnology 
Facilities – l-Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €55,805.07 mingħajr V.A.T.).

CT 484/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2587/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, 
ta’ fluorescence inverted microscopes, laminar flow hoods u 
diversi tagħmir tal-laboratorju ieħor biex jittejbu l-Health 
Biotechnology Facilities – l-Università ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €111,270.00 mingħajr V.A.T.).

CT 485/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2591/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, 
ta’ diversi pipette sets, electrophoresis units u digital gel 
imagers biex jittejbu l-Health Biotechnology Facilities – l-
Università ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €105,465.00 mingħajr V.A.T.).

CT 486/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2628/2009. 
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delivery, installation and commissioning as applicable, of 
a Liquid Nitrogen Facility and other various laboratory 
equipment to enhance the Health Biotechnology Facilities 
– University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for 
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 
2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €51,397.46 excluding V.A.T.).

CT 495/2009 - Contracts Ref No, CT 2484/2009. 
Consultancy services for the carrying out of an AA, an EIA 
and additional studies in relation with an outline development 
application for a wind farm at Wied Rini, limits of Rabat, 
Malta – Ministry for Resources and Rural Affairs. A fee of 
€250.00 will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Regional 
Development Fund 2007-2013 – Investing in Competitiveness 
for a Better Quality of Life.

(Estimated Budget: €195,000.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 17th December 

2009.

CT 499/2009 - Contracts Ref No, CT 2645/2009. Evaluation 
of the Rural Development Programme for Malta (2007-2013) 
– Ministry for Resources and Rural Affairs.  A fee of €50.00 
will be charged for each copy of tender document.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the Technical 
Assistance from EAFRD for Malta – Europe Investing in 
Rural Areas.

(Estimated Budget: €120,000.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th February, 2010, 
for:

CT 494/2009 - Contracts Ref No, CT 2497/2009. Supply, 
installation, testing and commissioning of heating equipment 
in connection with allied pipework and controls to produce 
domestic hot water and supply central heating at Karen Grech 
Hospital – Department of Health.  A fee of €200.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 17th December 
2009.

CT 500/2009 - Contracts Ref No, CT 2498/2009. Supply, 
installation, commissioning and validation of an Xray Blood 
irradiator for the National Blood Transfusion Centre – Health 
Division. A fee of €50.00 will be charged for each copy of 
tender document.

Provvista, installazzjoni u kummissjonar fejn hu applikabbli, 
ta’ Liquid Nitrogen Facility u diversi tagħmir tal-laboratorju 
ieħor biex jittejbu l-Health Biotechnology Facilities – l-
Università ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull 
kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €51,397.46 mingħajr V.A.T.).

CT 495/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2484/2009. 
Servizzi ta’ konsulenza għall-eżekuzzjoni ta’ AA, EIA u studji 
addizzjonali b’relazzjoni ma’ outline development application 
għal wind farm f’Wied Rini, limiti tar-Rabat, Malta – Ministeru 
għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.  Irid jitħallas dritt ta’ €250.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata 
biex tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taħt 
il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali – Ninvestu fil-
Kompetittività għall-Kwalità ta’ Ħajja Aħjar.

(Budget Stmat: €195,000.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-17 ta’ Diċembru 

2009.

CT 499/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2645/2009. 
Evalwazzjoni tal-Programm tal-Iżvilupp Rurali għal Malta 
(2007-2013) – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.  
Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Assistenza Teknika tal-EAFRD għal Malta – L-Ewropa 
tinvesti f’Żoni  Rurali.

(Budget Stmat: €120,000.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 494/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2497/2009. 
Provvista, installazzjoni, ittestjar u kummissjonar ta’ tagħmir 
għas-sħana b’konnessjoni mal-allied pipework u controls 
biex jiġi prodott ilma sħun domestiku u provvista ta’ central 
heating fl-Isptar Karen Grech – WasteServ Malta Ltd. Irid 
jitħallas dritt ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-17 ta’ Diċembru 
2009.

CT 500/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2498/2009. 
Provvista, installazzjoni, kummissjonar u validation ta’ Xray 
Blood irradiator fiċ-Ċentru Nazzjonali tat-Trasfużjoni tad-
Demm – Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.
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The EU Contract Notice was dispatched on 18th December 
2009.

CT 501/2009 - Contracts Ref No, CT 2627/2009. Supply 
of reloadable linear staplers 30mm, 60mm and 90mm and 
loading units – Health Division. A fee of €5.00 will be charged 
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th December 
2009.

CT 507/2009 - Contracts Ref No, CT 2228/2009. Supply 
of bowel cleansing preparation – Health Division. A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th December 
2009.

CT/A/001/2010 - Contracts Ref No, CT 2767/2009. 
Restoration works to Birgu Landfront Fortifications - BRG 
03 – Ministry for Resources and Rural Affairs.  A copy of 
the tender document may be downloaded from the website 
http://www.contracts.gov.mt.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €375,000.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 18th February, 2010, 
for:

CT 448/2009 - Contracts Ref No, CT 2643/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning (as applicable) of 
Medium Scale Generation System, domestic and energy 
metering equipment and computer equipment for the 
Department of Industrial Electrical Power Conversion 
– University of Malta. A fee of €60.00 will be charged for 
each copy of tender document.

This is a Supply Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Regional Development 
Fund 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €51,687.00 excluding V.A.T.).

CT 452/2009 - Contracts Ref No, CT 2644/2009. Supply, 
delivery, installation and commissioning (as applicable) of 
industrial energy applications equipment for the Department 
of Industrial Electrical Power Conversion – University of 
Malta.

This is a Supply Notice under the International Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €180,994.40 excluding V.A.T.). 
The EU Contract Notice was dispatched on 2nd December 

2009.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Diċembru 
2009.

CT 501/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2627/2009. 
Provvista ta’ reloadable linear staplers 30mm, 60mm u 90mm 
u loading units – Taqsima tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ 
€5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Diċembru 
2009.

CT 507/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2228/2009. 
Provvista ta’ bowel cleansing preparation – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Diċembru 
2009.

CT/A/001/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2767/2009. 
Xogћolijiet ta’ restawr fil-Fortifikazzjonijiet tal-Birgu 
Landfront - BRG 03 – Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet 
Rurali. Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-
website http://www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €375,000.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, it-18 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 448/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2643/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar (kif applikabbli) ta’ 
Medium Scale Generation System, tagħmir domestiku u ta’ 
energy metering u tagħmir tal-computer għad-Dipartiment 
tal-Industrial Electrical Power Conversion – l-Università 
ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €60.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta. 

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €51,687.00 mingħajr V.A.T.).

CT 452/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2644/2009. 
Provvista, installazzjoni u kummissjonar (kif applikabbli) ta’ 
industrial energy applications equipment għad-Dipartiment 
tal-Industrial Electrical Power Conversion – l-Università 
ta’ Malta.

Dan huwa Supply Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €180,994.40 mingħajr V.A.T.). 
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-2 ta’ Diċembru 

2009.
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-23 ta’ Frar, 2010, għal:	

CT/A/002/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2715/2009. 
Provvista, installazzjoni, taħriġ u kummissjunar ta’ tagħmir 
għad-diġitazzjoni u tagħmir tal-ICT fil-Bibljoteka Nazzjonali 
ta’ Malta, fil-Belt Valletta – Bibljoteka Nazzjonali ta’ Malta.  
Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website 
http://www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Supply Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €105,780.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, il-25 ta’ Frar, 2010, għal:

CT 001/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2568/2009. 
Servizzi ta’ superviżjoni u mmaniġġjar ta’ proġett għall-
iżvilupp tal-park tal-familja f’Wied il-Għajn – WasteServ 
Malta Ltd.  Irid jitħallas dritt ta’ €250.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open Tender 
Procedure.  Din l-offerta qiegħda tiġi kkunsidrata biex tkun 
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea b’Lots 1 u 2 
jaqgħu taħt il-Programm ta’ Żvilupp Rurali għal Malta 2007-
2013, il-Fond Agrikolu Ewropew għal Żvilupp Rurali – L-
Ewropa tinvesti fi nħawi rurali, u Lot 3 jaqa’ taħt il-Cohesion 
Policy 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €415,655.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-28 ta’ Diċembru 

2009.

CT 002/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2566/2009. 
Kummissjonar ta’ surveys, inventarju u disinjar ta’ bus stops u 
shelters f’Malta u ttestjar u ddisinjar ta’ bus priority measures 
– Awtorità Maltija dwar it-Trasport. Irid jitħallas dritt ta’ 
€100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-28 ta’ Diċembru 
2009.

CT 003/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2706/2009. 
Provvista ta’ stvali – Dipartiment tal-Pulizija. Irid jitħallas dritt 
ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-28 ta’ Diċembru 
2009.

CT 004/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2164/2009. 
Provvista ta’ saqqijiet għall-immigranti irregolari – Forzi 
Armati ta’ Malta.  Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja 
ta’ dokument tal-offerta.

CT 005/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2238/2009. 
Provvista ta’ sodod tal-ħadid tat-tip double tear għall-
immigranti irregolari – Forzi Armati ta’ Malta.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 23rd February, 2010, 
for:

CT/A/002/2010 - Contracts Ref No, CT 2715/2009. 
Supply, delivery, installation, training and commissioning of 
digitization equipment and ICT equipment at the National 
Library of Malta, Valletta – National Library of Malta.  A 
copy of the tender document may be downloaded from the 
website http://www.contracts.gov.mt.

This is a Supply Notice under the Local Open Tender 
Procedure.  This tender is part-financed by the European 
Union under the European Regional Development Fund 
2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €105,780.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 25th February, 2010, 
for:

CT 001/2010 - Contracts Ref No, CT 2568/2009. 
Supervision and project management services of a project for 
the development of a family park in Marsaskala – WasteServ 
Malta Ltd.  A fee of €250.00 will be charged for each copy 
of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is being considered for part-
financing by the European Union with Lots 1 and 2 falling 
under the Rural Development Programme for Malta 2007-
2013, The European Agricultural Fund for Rural Development 
– Europe investing in rural areas, and Lot 3 falling under the 
Cohesion Policy 2007-2013 – Investing in your future.

(Estimated Budget: €415,655.00 excluding V.A.T.)
The EU Contract Notice was dispatched on 28th December 

2009.

CT 002/2010 - Contracts Ref No, CT 2566/2009. 
Commissioning of surveys, inventory and designs of bus stops 
and shelters in Malta and testing and design of bus priority 
measures – Malta Transport Authority.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th December 
2009.

CT 003/2010 - Contracts Ref No, CT 2706/2009. Supply 
of ankle boots – Police Department.  A fee of €50.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th December 
2009.

CT 004/2010 - Contracts Ref No, CT 2164/2009. Supply 
of mattresses to irregular immigrants – Armed Forces of 
Malta. A fee of €50.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 005/2010 - Contracts Ref No, CT 2238/2009. Supply of 
iron beds double tier to irregular immigrants – Armed Forces 
of Malta.  A fee of €50.00 will be charged for each copy of 
tender document.
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CT 006/2010 - Contracts Ref No, CT 2552/2009. Supply 
of sterile single needle cartridges – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 007/2010 - Contracts Ref No, CT 2608/2009. Supply of 
consumables for Physio Control Lifepak Defibrillator Model 
20 – Health Division.  A fee of €5.00 will be charged for each 
copy of tender document.

CT 008/2010 - Contracts Ref No, CT 2685/2009. Framework 
agreement for the supply of parana and iroko timber to the 
Procurement Section of the Contracts Department.

CT 009/2010 - Contracts Ref No, CT 2686/2009. 
Framework agreement for the supply of summer shirts 2011 
to the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 010/2010 - Contracts Ref No, CT 2687/2009. 
Framework agreement for the supply of summer uniforms to 
the Procurement Section of the Contracts Department.

CT 011/2010 - Contracts Ref No, CT 2726/2009. Framework 
agreement for the supply of bottled oxygen and acetylene to the 
Procurement Section of the Contracts Department.

CT 012/2010 - Contracts Ref No, CT 2524/2009. Supply 
of glyceryl trinitrate 5mg patches – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 29th December 
2009.

CT/A/ 003/2010 - Contracts Ref No, CT 2037/2009. 
Construction works in conjunction with the Pembroke 
Landscape Project, Pembroke – Malta Tourism Authority.  A 
copy of the tender document may be downloaded from the 
website http://www.contracts.gov.mt.

This is a Works Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €2,233,429.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 2nd March, 2010, 
for:

CT 013/2010 - Contracts Ref No, CT 2539/2009. Supply 
of luctulose oral solution – Health Division.  A fee of €5.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th January 
2010.

CT 014/2010 - Contracts Ref No, CT 2570/2009. Supply of 
enoxaparin sodium 100mg/ml in prefilled injections – Health 
Division. A fee of €5.00 will be charged for each copy of 
tender document.

CT 006/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2552/2009. 
Provvista ta’ sterile single needle cartridges – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 007/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2608/2009. 
Provvista ta’ consumables għall-Physio Control Lifepak 
Defibrillator Model 20 – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

CT 008/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2685/2009. 
Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ njam parana u iroko lit-
Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 009/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2686/2009. 
Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ qomos tas-sajf 2011 lis-
Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 010/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2687/2009. 
Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ uniformijiet tas-sajf lit-
Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 011/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2726/2009. 
Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ bottled oxygen u acetylene 
lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 012/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2524/2009. 
Provvista ta’ glyceryl trinitrate 5mg patches – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fid-29 ta’ Diċembru 
2009.

CT/A/ 003/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2037/2009. 
Xogħlijiet ta’ kostruzzjoni b’konnessjoni mal-Proġett tal-
Landscaping ta’ Pembroke, f’Pembroke – Awtorità Maltija 
dwar it-Turiżmu. Kopja tad-dokument tal-offerta tista’ 
titniżżel mill-website http://www.contracts.gov.mt.

Dan huwa Works Notice taħt il-Local Open Tender 
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €2,233,429.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-2 ta’ Marzu, 2010, 
għal:

CT 013/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2539/2009. 
Provvista ta’ luctulose oral solution – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Jannar 2010.

CT 014/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2570/2009. 
Provvista ta’ enoxaparin sodium 100mg/ml in prefilled 
injections – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 
għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

VERŻJONI ONLINE



	 696	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Jannar 2010.

CT 015/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2688/2009. 
Ftehim ta’ qafas għall-provvista ta’ njam tal-abjad u tal-aħmar 
lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-4 ta’ Jannar 2010.

CT 016/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2623/2009. 
Provvista ta’ expanded PTFE grafts supported – Taqsima 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €5.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

CT 017/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2680/2009. 
Qafas ta’ Ftehim għall-provvista ta’ żraben tal-mixi għall-
irġiel u n-nisa lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment 
tal-Kuntratti.

CT 018/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2683/2009. 
Qafas ta’ Ftehim għall-provvista ta’ marine u meranti plywood 
lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 019/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2689/2009. 
Qafas ta’ Ftehim għall-provvista ta’ konkos tat-tip ready 
mix għall-użu ġenerali u marittimu f’Malta lit-Taqsima tal-
Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fis-6 ta’ Jannar 2010.

CT/A/ 004/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2713/2009. 
Provvista ta’ technical expertise għall-appraisal, guidance u 
moniteraġġ ta’ CBAs/Financial Feasibility Studies – Diviżjoni 
għall-Koordinazzjoni tal-Ippjanar u l-Prijoritajiet.  Kopja tad-
dokument tal-offerta tista’ titniżżel mill-website http://www.
contracts.gov.mt.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Ewropew għall-Iżvilupp 
Reġjonali 2007-2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stimat: €650,000.00 mingħajr V.A.T.).

Sal-10.00 a.m. tal-ĦAMIS, l-4 ta’ Marzu, 2010, għal:

CT 020/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2681/2009. 
Qafas ta’ ftehim għall-provvista ta’ computer continuous 
stationery f ’Malta lit-Taqsima tal-Procurement tad-
Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 021/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2657/2009. 
Provvista ta’ ħaruf – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th January 
2010.

CT 015/2010 - Contracts Ref No, CT 2688/2009. 
Framework agreement for the supply of white and red 
deal timber to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th January 
2010.

CT 016/2010 - Contracts Ref No, CT 2623/2009. Supply of 
expanded PTFE grafts supported – Health Division.  A fee of 
€5.00 will be charged for each copy of tender document.

CT 017/2010 - Contracts Ref No, CT 2680/2009. 
Framework agreement for the supply of male and female 
walking shoes to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

CT 018/2010 - Contracts Ref No, CT 2683/2009. 
Framework agreement for the supply of marine and meranti 
plywood to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

CT 019/2010 - Contracts Ref No, CT 2689/2009. 
Framework agreement for the supply of ready mixed concrete 
for general and maritime use in Malta to the Procurement 
Section of the Contracts Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th January 
2010.

CT/A/ 004/2010 - Contracts Ref No, CT 2713/2009. 
Provision of technical expertise for the appraisal, guidance and 
monitoring of CBAs/Financial Feasibility Studies – Planning 
and Priorities Coordination Division. A copy of the tender 
document may be downloaded from the website http://www.
contracts.gov.mt.

This is a Service Notice under the Local Open Tender 
Procedure. This tender is part-financed by the European Union 
under the European Regional Development Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €650,000.00 excluding V.A.T.).

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 4th March, 2010, 
for:

CT 020/2010 - Contracts Ref No, CT 2681/2009. 
Framework agreement for the supply of computer continuous 
stationery to the Procurement Section of the Contracts 
Department.

CT 021/2010 - Contracts Ref No, CT 2657/2009. Supply 
of lamb – Health Division.  A fee of €20.00 will be charged 
for each copy of tender document.
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CT 022/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2658/2009. 
Provvista ta’ patata f’għamla ta’ trab – Taqsima tas-Saħħa.  
Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument 
tal-offerta.

CT 023/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2659/2009. 
Provvista ta’ tonn – Taqsima tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt ta’ 
€20.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, id-9 ta’ Marzu, 2010, 
għal:

CT 024/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2593/2008. 
Twaqqif ta’ servizzi tal-HVAC fis-Sala tal-MCAST, Bini tal-
Amministrazzjoni, Għolja ta’ Kordin, Raħal il-Ġdid – Kulleġġ 
Malti għall-Arti, Xjenza u Teknoloġija. Irid jitħallas dritt ta’ 
€50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Jannar 
2010.

CT 025/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2655/2009. 
Provvista ta’ powdered soups – Dipatiment tas-Saħħa. Irid 
jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-
offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Jannar 
2010.

CT 026/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2656/2009. 
Provvista ta’ kapuċelli – Dipatiment tas-Saħħa. Irid jitħallas 
dritt ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Jannar 
2010.

CT 027/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2661/2009. 
Provvista ta’ ħaxix – Dipatiment tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fil-11 ta’ Jannar 
2010.

CT 028/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2702/2009. 
Provvista ta’ ġobon – Dipatiment tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2010.

CT 029/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2703/2009. 
Provvista ta’ ħobż – Dipatiment tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2010.

CT 030/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2660/2009. 
Provvista ta’ bajd – Dipatiment tas-Saħħa.  Irid jitħallas dritt 
ta’ €100.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Jannar 
2010.

CT 022/2010 - Contracts Ref No, CT 2658/2009. Supply of 
potatoes in powder form – Health Division.  A fee of €50.00 
will be charged for each copy of tender document.

CT 023/2010 - Contracts Ref No, CT 2659/2009. Supply 
of tuna – Health Division.  A fee of €20.00 will be charged 
for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 9th March, 2010, for:

CT 024/2010 - Contracts Ref No, CT 2593/2008. Setting 
up of HVAC services at the MCAST Hall, Administration 
Building, Corradino Hill, Paola – Malta College of Arts, 
Science and Technology. A fee of €50.00 will be charged for 
each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th January 
2010.

CT 025/2010 - Contracts Ref No, CT 2655/2009. Supply 
of powdered soups – Department of Health.  A fee of €50.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th January 
2010.

CT 026/2010 - Contracts Ref No, CT 2656/2009. Supply 
of broiler chickens – Department of Health.  A fee of €100.00 
will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th January 
2010.

CT 027/2010 - Contracts Ref No, CT 2661/2009. Supply 
of vegetables – Department of Health.  A fee of €100.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th January 
2010.

CT 028/2010 - Contracts Ref No, CT 2702/2009. Supply 
of cheese – Department of Health.  A fee of €100.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2010.

CT 029/2010 - Contracts Ref No, CT 2703/2009. Supply 
of bread – Department of Health.  A fee of €100.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2010.

CT 030/2010 - Contracts Ref No, CT 2660/2009. Supply 
of eggs – Department of Health.  A fee of €100.00 will be 
charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 12th January 
2010.
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Sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, is-16 ta’ Marzu, 2010, 
għal:

CT 031/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2698/2009. 
Bini ta’ green roof fl-Animal After-Care Centre, Ta’ Qali 
– Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali.

*CT 032/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2145/2009. 
Tibdil tal-Malta Automated Trading System (MATS) – Borża 
ta’ Malta. Irid jitħallas dritt ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-18 ta’ Jannar 
2010.

*CT 033/2010 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2610/2009. 
Provvista ta’ carbon dioxide (CO2) laser – Dipartiment 
tas-Saħħa. Irid jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull kopja ta’ 
dokument tal-offerta.

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Dawk li jagħmlu offerta huma avżati li jżuru l-website 
tad-Dipartiment tal-Kuntratti fuq http://contracts.gov.mt 
minn fejn jistgħu jniżżlu previżjoni tad-dokumenti, jixtru 
dokumenti tal-offerta online 24 siegħa kuljum, u jirreġistraw 
għall-funzjonalitajiet addizzjonali. Il-website tipprovdi wkoll 
informazzjoni dwar sejħiet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet 
tal-Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu wkoll jinkisbu fuq 
applikazzjoni mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame 
Ravelin, il-Furjana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 
212, Est. 128, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar. Id-dokumenti tal-offerta jistgħu wkoll jitħallsu 
permezz ta’ sistema point-of-sale elettronika (EPOS) tal-
Bank of Valletta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u reġistrazzjoni tal-
offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) jgħarraf lill-offerenti 
kollha li skont SL 174.07 tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti 
Pubbliċi 2005 ir-rakkomandazzjonijiet magħmula mill-
Kumitat Ġenerali tal-Kuntratti għar-rigward tal-għoti 
ta’ kuntratti pubbliċi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-
board tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbgħa u nhar 
ta’ Ġimgħa wara nofsinhar. L-offerenti jistgħu jiksbu 
din l-informazzjoni billi jużaw il-website uffiċjali tad-
Dipartiment, http://www.contracts.gov.mt

Kull offerent li jkollu xi oġġezzjoni għal xi rakkomandazzjoni 
jrid iressaq l-ilment uffiċjali tiegħu lid-Direttur Ġenerali 
(Kuntratti) skont parti XIII tal-imsemmija Regolamenti li 
tistabbilixxi fid-dettall il-proċedura li trid tkun segwita f’każ 

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 16th March, 2010, 
for:

CT 031/2009 - Contracts Ref No, CT 2698/2009. 
Construction of a green roof at the Animal After-Care Centre, 
Ta’ Qali – Ministry for Resources and Rural Affairs.

*CT 032/2010 - Contracts Ref No, CT 2145/2009. 
Replacement of Malta Automated Trading System (MATS) 
– Malta Stock Exchange plc.  A fee of €200.00 will be charged 
for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th January 
2010.

*CT 033/2010 - Contracts Ref No, CT 2610/2009. Supply 
of a carbon dioxide (CO2) laser – Department of Health.  
A fee of €50.00 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advertisments appearing for the first time

Tenderers are advised to visit the website of the Department 
of Contracts at http://contracts.gov.mt from where they 
can download preview documents, purchase tender 
documents online 24 hours a day, and register for additional 
functionalities. The website also provides updated information 
concerning calls for tenders and General Contracts Committee 
recommendations.

Tender documents are also obtainable on application 
from the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, 
Floriana VLT 2000, Malta, Tel:- (0356) 21 220 212, Ext.: 
128 on any working day between 8.30 a.m. and noon. 
A Bank of Valletta point-of-sale system (EPOS) is also 
available for the payment of tender documents.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above. 

22nd January, 2010

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that 
in terms of SL 174.07 of the Public Contracts Regulations 
2005 recommendations made by the General Contracts 
Committee for the award of public contracts will be given 
publicity in the Department of Contracts’ notice-board every 
Wednesday and Friday after 12.00 noon. Tenderers may 
also obtain this information by utilizing the Department’s 
official website, http://www.contracts.gov.mt

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint to the 
Director General (Contracts) in accordance with part XIII of 
the said Regulations which lays down in detail the procedure 
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bħal dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li jkun jaf sewwa 
d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

It-22 ta’ Jannar, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 377/2009, Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2470/2009. 
Diżinjar, fabbrikazzjoni u bini ta’ pont tal-ħadid għan-nies, 
Sant’ Iermu, Valletta – Awtorità Maritima Maltija.  Irid jitħallas 
dritt ta’ €200.00 għal kull kopja ta’ dokument tal-offerta.

Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fl-14 ta’ Settembru 
2009.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawla sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
is-26 ta’ Jannar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

AVVIŻ TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI	

CT 429/2009 - Nru ta’ Ref tal-Kuntratti, CT 2515/2009. 
Provvista ta’ pubbliċità għal Proġett ESF 3.47 - Unlocking 
the Female Potential – Kummissjoni Nazzjonali għall-
Promozzjoni tal-Ugwaljanza.  Irid jitħallas dritt ta’ €80.00 
għal kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Dan huwa Service Notice taħt l-International Open 
Tender Procedure.  Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata 
mill-Unjoni Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew 2007-
2013 – Ninvestu fil-futur tiegħek.

(Budget Stmat: €199,052.00 mingħajr V.A.T.).
Il-Contract Notice tal-UE ntbagħat fit-12 ta’ Novembru 

2009.

Id-Direttur Ġenerali (Kuntratti) javża għall-informazzjoni 
ta’ kulħadd illi d-data u l-ħin biex jintbagħtu l-offerti għall-
avviż imsemmi qed jiġu mtawla sal-10.00 a.m. tat-TLIETA, 
is-26 ta’ Jannar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIPARTIMENT TAL-ARTIJIET

Il-Kummissarju tal-Artijiet jgħarraf li:      

Offerti ssiġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, 4 ta’ Frar, 2010.

Avviż Nru. 1. Bejgħ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 32, Triq 
il-Ġnejna, l-Imġarr, Malta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘F’ fuq 

to be followed in such a case. All tenderers should, therefore, 
familiarise themselves with the provisions of this part of the 
Regulations.

22nd January, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 377/2009, Contract Ref No, CT 2470/2009. Design, 
fabrication and erection of a steel foot bridge, St. Elmo, 
Valletta – Malta Maritime Authority.  A fee of €200.00 will 
be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 14th September 
2009.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 10.00 a.m. on TUESDAY, 26th January, 2010.

22nd January, 2010

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 429/2009 - Contracts Ref No, CT 2515/2009. Provision 
of publicity for the Project ESF No 3.47 - Unlocking the 
Female Potential – National Commission for the Promotion 
of Equality.  A fee of €80.00 will be charged for each copy 
of tender document.

This is a Service Notice under the International Open 
Tender Procedure.  This tender is part-financed by the 
European Union under the European Social Fund 2007-2013 
– Investing in your future.

(Estimated Budget: €199,052.00 excluding V.A.T.).
The EU Contract Notice was dispatched on 12th 

November 2009.

The Director General (Contracts) notifies for general 
information that the date and time for the presentation of 
offers for the above mentioned advert is being extended up 
to 10.00a.m. on TUESDAY, 26th January, 2010.

22nd January, 2010

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:    

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am 
on Thursday, 4th February, 2010.

Advt. No. 1. Sale of a site in front of House No. 32, Triq 
il-Ġnejna, Mġarr, Malta, shown edged in red and marked ‘F’ 
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on plan P.D.168_88_13. This site is subject to access and 
window servitudes in favour of adjacent property.  Tenders 
are to be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 
as stipulated in the tender conditions

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 2. Sale of a site in front of House No. 34, Triq 
il-Ġnejna, Mġarr, Malta, shown edged in red and marked ‘G’ 
on plan P.D.168_88_13.  This site is subject to access servitude 
in favour of adjacent property.  Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €500 as stipulated in the 
tender conditions

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 3. Sale of a site in front of House No. 36, Triq 
il-Ġnejna, Mġarr, Malta, shown edged in red and marked ‘H’ 
on plan P.D.168_88_13.  This site is subject to access servitude 
in favour of adjacent property.  Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €500 as stipulated in the 
tender conditions

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 4. Sale of a site in front of House No. 38, Triq 
il-Ġnejna, Mġarr, Malta, shown edged in red and marked ‘I’ 
on plan P.D.168_88_13. This site is subject to access and 
window servitudes in favour of adjacent property. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 5. Sale of a site in front of House No. 40, Triq 
il-Ġnejna, Mġarr, Malta, shown edged in red and marked ‘J’ 
on plan P.D.168_88_13. This site is subject to access and 
window servitudes in favour of adjacent property. Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €1,000 as 
stipulated in the tender conditions

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 6. Sale of a site in Xewkija,  Gozo, shown  edged 
in red and marked ‘C’ on plan P.D.JO_1_2007.  Tenders are 
to be accompanied by a bid-bond for an amount of €11,000 
as stipulated in the tender conditions. 

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

pjanta P.D.168_88_13.  Dan is-sit hu soġġett għal servitù ta’ 
twieqi u ta’ aċċess a favur tal-proprjetà adjaċenti.  L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 2. Bejgħ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 34, Triq 
il-Ġnejna, l-Imġarr, Malta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘G’ fuq 
pjanta P.D.168_88_13.  Dan is-sit hu soġġett għal servitù 
ta’ aċċess a favur tal-proprjetà adjaċenti. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €500 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 3. Bejgħ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 36, Triq 
il-Ġnejna, l-Imġarr, Malta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘H’ fuq 
pjanta P.D.168_88_13.  Dan is-sit hu soġġett għal servitù 
ta’ aċċess a favur tal-proprjetà adjaċenti. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €500 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 4. Bejgħ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 38, Triq 
il-Ġnejna, l-Imġarr, Malta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘I’ fuq 
pjanta P.D.168_88_13.  Dan is-sit hu soġġett għal servitù ta’ 
twieqi u ta’ aċċess a favur tal-proprjetà adjaċenti. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 5. Bejgħ ta’ sit quddiem id-Dar Nru. 40, Triq 
il-Ġnejna, l-Imġarr, Malta, muri bl-aħmar u mmarkat ‘J’ fuq 
pjanta P.D.168_88_13.  Dan is-sit hu soġġett għal servitù ta’ 
twieqi u ta’ aċċess a favur tal-proprjetà adjaċenti. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 6. Bejgħ ta’ sit fix-Xewkija, Għawdex, muri 
bl-aħmar u mmarkat ‘Ċ’ fuq pjanta P.D.JO_1_2007.  L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€11,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.
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Advt. No. 7. Lease of the kiosk at Qbajjar Bay, Marsalforn, 
Gozo, shown on plan L.D.13/92.   

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Advt. No. 8. Sale of the Temporary Directum   Dominium 
and relative groundrent of two Euro and forty three cents 
(€2.43) per annum, for the remaining period which 
expires on the 14th August, 2055, as per deed in the acts 
of Notary Salvatore Abela dated 23rd December, 1956, 
and the absolute ownership after the expiration of the said 
temporary emphyteusis, of the property known as Saint Philip 
Farmhouse, Ta’ Lanza, limits of Siġġiewi, as shown edged in 
red on plan P.D.JO_21_2009. Tenders are to be accompanied 
by a bid-bond for an amount of €2,000 as stipulated in the 
tender conditions. This tender is subject to a right of first 
refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

Sealed tenders in respect of the following advertisements 
have to be dropped in the Tender Box at the Land 
Department, Auberge de Baviere, Valletta by 10.00 am 
on Thursday, 11th February, 2010.

*Advt. No. 9. Sale of a site in Triq tas-Sajd,  Nadur,  Gozo, 
shown edged in red and marked A on plan P.D.JO_45_2008_A.  
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €5,000 as stipulated in the tender conditions.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 10. Sale of a site, including the structures 
thereon, in an alley in Triq tas-Sajd, Nadur, Gozo, shown 
edged in red and marked B on plan P.D.JO_45_2008_B. 
Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount 
of €2,000 as stipulated in the tender conditions.

  
A fee of €50 will be charged for each copy of tender 

document.

*Advt. No. 11. Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period of twenty five (25) years, of: (i) a Shop in Triq il-Watar, 
Ta’ Xbiex, shown edged in red and marked Shop 1 on plan 
P.D. 2007_306; and (ii) the two (2) sites also in Triq il-Watar, 
shown edged in red and marked A and B on the same plan P.D. 
2007_306.  This tender is subject to a right of first refusal.

     
A fee of €50 will be charged for each copy of tender 

document.

*Advt. No. 12. Grant on a temporary emphyteusis, for a 
period of twenty five (25) years, of:  (i)  a Shop in Triq il-Watar, 

Avviż Nru. 7. Kiri tal-gabbana fil-Bajja tal-Qbajjar, 
Marsalforn, Għawdex, muri fuq pjanta L.D.13/92.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta 

Avviż Nru. 8. Bejgħ tad-Dirett Dominju Temporanju 
u ċ-ċens relattiv ta’ żewġ ewro u tlieta u erbgħin ċenteżmi 
(€2.43) fis-sena, għaż-żmien li fadal mill-perjodu li jintemm 
fl-14 ta’ Awwissu, 2055, regolat skont kuntratt fl-atti tan-
Nutar Salvatore Abela tat-23 ta’ Diċembru, 1956, u s-
sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi 
ċens temporanju, tal-proprjetà magħrufa bħala Saint Philip 
Farmhouse, Ta’ Lanza, limiti tas-Siġġiewi, kif murija bl-
aħmar fuq pjanta P.D.JO_21_2009. L-offerti għandhom 
ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ €2,000 
skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.  Din l-offerta 
hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut.   

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Offerti ssiġġillati għall-avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berġa tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 ta’ filgħodu 
tal-Ħamis, 11 ta’ Frar, 2010.

*Avviż Nru. 9. Bejgħ ta’ sit fi Triq tas-Sajd, in-Nadur, 
Għawdex, muri bl-aħmar u mmarkat A fuq pjanta P.D.JO_
45_2008_A. L-offerti għandhom ikunu akkumpanjati 
b’bid-bond għall-ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 10. Bejgħ ta’ sit, inklużi l-istrutturi ta’ 
fuqha, fi sqaq fi Triq tas-Sajd, in-Nadur, Għawdex, muri bl-
aħmar u mmarkat B fuq pjanta P.D.JO_45_2008_B. L-offerti 
għandhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond għall-ammont ta’ 
€2,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-offerta.

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta. 

*Avviż Nru. 11. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u għoxrin (25) sena, ta’: (i)  Ħanut fi Triq il-Watar, 
Ta’ Xbiex, muri bl-aħmar u mmarkat Shop 1 fuq pjanta P.D. 
2007_306;  u (ii) iż-żewġ siti ukoll fi Triq il-Watar, murija bl-
aħmar u mmarkati A u B fuq l-istess pjanta P.D. 2007_306.  
Din l-offerta hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. 

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.  

*Avviż Nru. 12. Għotja b’ċens temporanju, għal perjodu 
ta’ ħamsa u għoxrin (25) sena, ta’: (i) Ħanut fi Triq il-Watar, 
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Ta’ Xbiex, muri bl-aħmar u mmarkat Shop 2 fuq pjanta P.D. 
2007_306;  u (ii) is-sit ukoll fi Triq il-Watar, muri bl-aħmar u 
mmarkati Ċ fuq l-istess pjanta P.D. 2007_306.  Din l-offerta 
hi soġġetta għad-dritt tal-ewwel rifjut. 

Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

*Avviż Nru. 13. Kiri ta’ sit fi Triq Ħżejjen, limiti tal-
Imġarr, muri bl-aħmar u mmarkat ‘A’ fuq pjanta P.D.248_
92_A. Dan is-sit irid jintuża għat-trobbija tat-tjur, żamma ta’ 
żwiemel u skop ta’ agrikoltura.

Irid jitħallas dritt ta’ €12 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta

*Avviż Nru. 14. Kiri, minn sena għal sena, għal skop 
ta’ agrikultura, ta’ sit fil-limiti tal-Gudja, muri bl-aħmar 
fuq pjanta P.D.JO_28_2009. Bdiewa full-time jingħataw 
preferenza. Dikjarazzjoni mill-Korporazzjoni għax-Xogħol 
u t-Taħriġ (E.T.C.), li tikkonferma li għall-anqas f’dawn l-
aħħar tliet (3) snin kien/et bidwi full-time, trid tiġi annessa 
ma’ kull offerta. F’każ li l-ebda bidwi full-time ma’ jagħmel 
offerta, il-Gvern iżomm id-dritt li jagħti l-offerta lil 
kwalunkwe offerent ieħor.

  
Irid jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta

*Avviżi li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet rilevanti u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berġa tal-
Baviera, Valletta, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u 11.45 a.m. Il-ħlasijiet jiġu aċċettati biss b’ċekk jew money 
order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha magħha t-timbru 
uffiċjali tad-Dipartiment. 

It-22 ta’ Jannar, 2010

Taqsima tax-Xogħlijiet
u Taqsima tas-Servizzi

Id-Diretturi Ġenerali, Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi, jgħarrfu illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Jannar 
2010, fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti/
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Avviż Nru. 01/2010. Provvista u konsenja ta’ ċangaturi 
tal-qawwi għal Triq id-Dejqa (bejn Triq l-Ordinanza u Triq 
Melita), Valletta.

Ta’ Xbiex, shown edged in red and marked Shop 2 on plan 
P.D. 2007_306; and (ii) the site also in Triq il-Watar, shown 
edged in red and marked C on the same plan P.D. 2007_306.  
This tender is subject to a right of first refusal.    

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 13. Lease of a site in Triq Ħżejjen, limits 
of Mġarr, shown edged in red and marked ‘A’ on plan P.D. 
248_92_A.  This site is to be used for poultry, keeping of 
horses and agricultural purposes.

A fee of €12 will be charged for each copy of tender 
document.

*Advt. No. 14. Lease, on a year to year basis, for  
agricultural  purposes, of a site in the limits of Gudja, shown 
edged in red on plan P.D.JO_28_2009.  Preference will be 
given to full-time farmers, who are to submit a declaration 
by the Employment and Training Corporation (E.T.C.) 
confirming that he/she has been a full-time farmer for at 
least the last three (3) years. Government reserves the right 
to award tender to any other bidder if no full time farmer 
submits an offer.   

A fee of €50 will be charged for each copy of tender 
document

*Advertisements appearing for the first time

Tenders should be made only on the prescribed form which, 
together with the relevant conditions and other documents are 
obtainable from the Land Department, Auberge de Baviere, 
Valletta, on any working day between 8.30 a.m. and 11.45 
a.m. Payments are to be made only by cheque or money 
order. Tenders are only valid if they bear the official stamp 
of the Department. 

22nd January, 2010

WORKS DIVISION
AND SERVICES DIVISION

The Directors General, Works Division and Services 
Division notify that:-

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 29th January 2010 for:-

Advt. No. 01/2010. Supply and delivery of hardstone 
paving for Triq id-Dejqa (between Triq l-Ordinanza and Triq 
Melita), Valletta.
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 Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 
tal-offerta.

Avviż Nru. 02/2010. Provvista u konsenja ta’ ductile iron 
recessed covers għat-Taqsima tax-Xogħlijiet.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

Avviż Nru. 04/2010. Provvista, konsenja u tqegħid ta’ 
ċangaturi tal-qawwi u tqegħid ta’ tappieri għax-Xatt ta’ 
Lascaris, Valletta, Fażi A.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

Avviż Nru. 05/2010. Provvista u konsenja ta’ ċangaturi 
tal-qawwi għal Triq id-Dejqa, Valletta (bejn Triq Melita u 
Triq San Ġwann).

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

Avviż Nru. 06/2010. Provvista u konsenja ta’ ċangaturi 
tal-qawwi għal Triq id-Dejqa, Valletta (bejn Triq San Ġwann 
u Triq it-Teatru l-Antik).

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

Avviż Nru. 07/2010. Provvista u konsenja ta’ ċangaturi 
tal-qawwi għal Triq id-Dejqa, Valletta (Fażi 4) (bejn Triq 
it-Teatru l-Antik u Triq San Kristofru).

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

Kwot. Nru. 04/2010. Kuntratt perjodiku għall-provvista 
u konsenja ta’ sapun għat-Taqsima tax-Xogħlijiet u Taqsima 
tas-Servizzi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €15 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Frar 2010, fit-
Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment tal-Financial 
Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:-

Avviż Nru. 03/2010. Provvista, konsenja u tqegħid ta’ 
madum blu tip terrazzo u kurduni tal-konkrit u tqegħid ta’ 
tappiri għax-Xatt ta’ Lascaris, Valletta (Fażi D).

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €35 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 02/2010. Supply and delivery of ductile iron 
recessed covers to the Works Division.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 04/2010. Supply, delivery and laying of 
hardstone paving and laying of manhole covers for Xatt 
Lascaris Wharf, Valletta, Phase A.

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

Advt. No. 05/2010. Supply and delivery of hardstone 
paving slabs for Triq id-Dejqa, Valletta (between Triq Melita 
and Triq San Ġwann).	

A fee of €35 is charged for the procurement of each tender 
document.

Advt. No. 06/2010. Supply and delivery of hardstone 
paving slabs for Triq id-Dejqa, Valletta (between Triq San 
Ġwann and Triq it-Teatru l-Antik).

A fee of €35 is charged for the procurement of each tender 
document.

Advt. No. 07/2010. Supply and delivery of hardstone 
paving slabs for Triq id-Dejqa, Valletta (Phase 4) (between 
Triq it-Teatru l-Antik and Triq San Kristofru).

A fee of €35 is charged for the procurement of each tender 
document.

Quot. No. 04/2010. Period contract for the supply and 
delivery of toilet soap bars to the Works Division and Services 
Division.

A fee of €15 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Sealed tenders will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Tuesday, 2nd 
February 2010 for:-

Advt. No. 03/2010. Supply, delivery and laying of blue 
terrazzo tiles and concrete kerbs and laying of manhole covers 
for Lascaris Wharf, Valletta (Phase D).

A fee of €35 is to be charged for the procurement of each 
tender document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar 2010, 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri, Dipartiment tal-
Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

*Avviż Nru. 09/2010. Kuntratt perjodiku għall-ġarr u 
trasport ta’ ċangaturi tal-ġebel tal-franka u vażi mill-barriera 
tar-Robba għal diversi postijiet f’Malta.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 

tal-offerta.

*Kwot. Nru. 05/2010. Xiri ta’ Air Plasma Cutting Set għat-
Taqsima tal-Manifattura u Servizzi, il-Furjana.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

*Kwot. Nru. 06/2010. Provvista u konsenja ta’ 19-core 
cable għall-installazzjoni ta’ traffic lights f’Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €20 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

*Avviż/kwotazzjonijiet li qegħdin jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu fuq 
il-ħlas rispettiv tagħhom mill-Cash Office, Dipartiment tal-
Financial Management, Blokk ‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tagħrif ieħor 
jista’ jinkiseb mit-Taqsima tal-Kuntratti u x-Xiri (Numru tat-
Telefon 21221411).

It-22 ta’ Jannar, 2010

KORPORAZZJONI ENEMALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:–

Kategorija B - Stmati bejn €12,001 - €47,000
- Jagħlqu fil-Marsa

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, is-17 ta’ Frar, 2010, 
fil-kaxxa tal-offerti tal-Enemalta fil-Marsa, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

HO/T/PC2/83/2009. 	 Kuntratt  perjodiku għal 
r e c h a r g i n g  t a ’  f i r e 
extinguishers.

Għandu jitħallas dritt ta’ €10 għal kull dokument ta’ din 
l-offerta.

Sealed tenders/quotations will be received at the 
Contracts and Procurement Section, Department of 
Financial Management, Floriana up to 10.00 a.m. on 
Friday, 12th February 2010 for:-

*Advt. No. 09/2010. Period contract for the loading and 
transporting of large franka stone blocks and “vażi” from 
tar-Robba quarry to various sites in Malta.

A fee of €50 is to be charged for the procurement of each 
tender document.

*Quot. No. 05/2010. Purchase of an Air Plasma Cutting Set 
for the Manufacturing and Services Division, Floriana.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

*Quot. No. 06/2010. Supply and delivery of 19-core cable 
for traffic lights installations in Gozo.

A fee of €20 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

*Advertisement/quotations appearing for the first time

Forms of tenders/quotations may be obtained against 
their respective fee from the Cash Office, Department of 
Financial Management, Block ‘A’, Floriana, on any working 
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information 
may be obtained from the Contracts and Procurement Section 
(Telephone Number 21221411).

22nd January, 2010

ENEMALTA Corporation

The Chairman notifies that:– 

Category B - Estimated between €12,001 - €47,000
- Closing at Marsa

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa 
tender box up to 11.00 a.m. on Wednesday, 17th February, 
2010, for:–

HO/T/PC2/83/2009. 	 Period contract for recharging 
of fire extinguishers.

A fee of €10 should be paid for each copy of this tender 
document.
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Kategorija E - Stmati ’l fuq minn
€600,000

- Jagħlqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti - il-Furjana
- 3 Envelope Procedure

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ Jannar, 2010, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:–

TD/T/72/2008. 	 Offerta għall-kostruzzjoni 
u t-tlestija taċ-Ċentru tad-
Distribuzzjoni f’ St Andrews.

Għandu jitħallas dritt ta’ €100 għal kull dokument ta’ 
din l-offerta.

Għandu jitħallas bid-bond ta’ €7,500 ma’ kull offerta 
għall-Avviż TD/T/72/2008.

L-offerti li ma jkollhomx magħhom il-ktejjeb tekniku 
rilevanti u/jew kampjuni, meta jkunu mitlubin fl-
ispeċifikazzjoni, jistgħu ma jiġux ikkunsidrati.

Il-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet u d-dokumenti relatati 
kollha jistgħu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini 
Ċentrali tal-Amministrazzjoni Ġenerali, ix-Xatt tal-Knisja, il-
Marsa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar. 

Min  jibgħat offerta għandu jiftakar li l-formoli tal-offerta/
kwotazzjoni  jistgħu jitniżżlu mill-Website tal-Enemalta www.
enemalta.com.mt wara li jitħallas dritt on-line tal-ammont 
relattiv.

Tagħrif rigward id-deċiżjonijiet meħuda mis-Sotto Kumitat 
tal-Offerti tal-Kategorija B jista’ jinkiseb minn fuq 22980660 
għal tlett ijiem konsekuttivi wara l-ewwel pubblikazzjoni 
tagħhom fuq in-notice-board tal-Bini tal-Amministrazzjoni 
tal-Enemalta, il-Marsa. 

It-22 ta’ Jannar, 2010

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

Iċ-Chief Executive, Korporazzjoni għal  Servizzi tal-Ilma, 
jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, is-26 ta’ Jannar, 2010, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/84/2009. Provvista ta’ blade system 
infrastructure.

Għandu jitħallas dritt ta’ €34.94 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Category E - Estimated above
€600,000

- Closing at Contracts Department - Floriana
- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. on Tuesday, 26th 
January, 2010, for:–

TD/T/72/2008. 	 Tender for the construction 
and finishing of St Andrews 
Distribution Centre.

A fee of €100 should be paid for each copy of this tender 
document.

A bid-bond of €7,500 is to be submitted with each offer 
for Advt TD/T/72/2008.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature 
and/or sample, when so required in the specification may not 
be considered.

All forms of tenders/quotations and all related documents 
may be obtained from Enemalta Corporation, Central 
Administration Building, Church Wharf, Marsa, on any 
working day between 8.30 a.m. and noon.

Tenderers are to note that tenders/quotation forms may also 
be downloaded from Enemalta Website www.enemalta.com.
mt against payment on-line of the relative fee.

Information regarding decisions taken by Enemalta Tender 
Sub Committee regarding awards of Category B tenders can 
be polled on 22980660 for three consecutive working days 
after their first publication on the notice-board at Enemalta 
Administration Building, Marsa.

22nd January, 2010

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Thursday, 26th January, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/84/2009. Supply of blade system 
infrastructure.

A fee of €34.94 will be charged for each tender 
document.
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Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-30 ta’ Jannar, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/82/2009. Surveying u manutenzjoni 
ta’ submarine pipelines.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-1 ta’ Frar, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/86/2009. Provvista u konsenja ta’ CCTV 
inspection units biex jintużaw fis-sistema tad-drenaġġ.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, id-9 ta’ Frar, 2010, 
fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-
Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. CT/WSC/T/1/2009. Provvista ta’ tagħmir 
mekkaniku għal diversi pumping stations tad-drenaġġ.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Frar, 2010, 
fl-Uffiċċju Prinċipali tal-Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma, Triq Ħal Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, jintlaqgħu 
offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. WSC/T/2/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvista u konsenja ta’ karta xerographic.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.29 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Cash Office, 
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma, Ħal Luqa, u aktar 
informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti tista’ 
tinkiseb mill-Uffiċċju tal-Procurement u Stores, Triq Ħal 
Qormi, Ħal Luqa LQA 9043, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Tagħrif rigward deċiżjonijiet meħuda mill-Kumitat tal-
Kuntratti tal-KSI rigward għoti/sejħiet ġodda/tħassir tal- offerti 
jista’ jinkiseb minn fuq 2244 3499 għal tlett ijiem ta’ xogħol 
konsekuttivi wara li jkunu ppubblikati għall-ewwel darba fuq 
in-notice-board fl-Uffiċċju Prinċipali tal-KSI, Ħal Luqa.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 30th January, 
2010 for:-

Advt. No. WSC/T/85/2009. Surveying and maintenance 
of submarine pipelines. 

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document. 

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Monday, 1st 
February, 2010 for:-

Advt. No. WSC/T/86/2009. Supply and delivery of CCTV 
inspection units for waste water applications. 

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Department of 
Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later than 
10.00 a.m. on Tuesday, 9th February, 2010 for:-

Advt. No. CT/WSC/T/1/2010. Supply of mechanical 
equipment for various sewage pumping stations.

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the Water Services 
Corporation Head Office, Triq Ħal Qormi, Luqa LQA 
9043, by not later than 10.00 a.m. on Friday, 19th 
February, 2010 for:-

Advt. No. WSC/T/2/2010. Period contract for the supply 
and delivery of xerographic paper. 

A fee of €23.29 will be charged for each tender 
document. 

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office, 
Water Services Corporation, Luqa and further information 
regarding the conditions of these tenders may be obtained 
from the Procurement and Stores Office, Triq Ħal Qormi, 
Luqa LQA 9043, on any working day between 8.30 a.m. 
and noon.

Information regarding decisions taken by the WSC 
Contracts Committee regarding awards/fresh calls/cancellation 
of tenders can be polled on 2244 3499 for three consecutive 
working days after their first publication on the notice-board 
at WSC Head Office, Luqa.

22nd January, 2010
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FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jgħarraf illi:–

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-11 ta’ Frar 2010, 
fl-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:–

AFM Avviż Nru. 1/10. Provvista ta’ distinguished shoulder 
badges – Forzi Armati ta’ Malta. 

AFM Avviż Nru. 2/10. Provvista ta’ AFM titles - Forzi 
Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 3/10. Provvista ta’ shooting protection 
glasses - Forzi Armati ta’ Malta

AFM Avviż Nru. 4/10. Kiri ta’ coaches u mini buses - Forzi 
Armati ta’ Malta.

AFM Avviż Nru. 5/10. Manutenzjoni u spezzjonar ta’ fire 
extinguishers - Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli tal-offerti u kull tagħrif ieħor jistgħu jinkisbu 
mill-Uffiċċju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa 
Barracks, Ħal Luqa, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn is-7.00 
a.m. u l-4.00 p.m.

It-22 ta’ Jannar, 2010

AWTORITÀ TAD-DJAR

Iċ-Chief Executive Officer, Awtorità tad-Djar tgħarraf 
illi:-

Offerti ssiġillati għall-Avviżi li ġejjin għandhom 
jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-
Ġimgħa, 29 ta’ Jannar, 2010.

Avviż Nru. 1/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 6, 
taħt Blokki 1 – 3, Ħal Kirkop, Triq il-Belt Valletta. Offerti  
taħt €28,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 2/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 19, 
Ħal Luqa, Ħal Farruġ. Offerti taħt €13,300.00 ma jiġux 
ikkunsidrati.

Avviż Nru. 3/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 2, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€11,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 4/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 7, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€21,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that:–

Sealed tenders will be received by the Finance Office, 
Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to 10.00 
a.m. of Thursday, 11th February 2010, for:–

AFM Advt. No. 1/10. Supply of distinguished shoulder 
badges – Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 2/10. Supply of AFM titles – Armed 
Forces of Malta.

AFM Advt. No. 3/10. Supply of shooting protection glasses 
– Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 4/10. Hiring of coaches and mini buses 
– Armed Forces of Malta.

AFM Advt. No. 5/10. Servicing and inspection of fire 
extinguishers – Armed Forces of Malta.

Tender forms and further information may be obtained 
from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa 
Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m 
and 4.00 p.m. 

22nd January, 2010

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority notifies 
that:-

Sealed tenders in respect of the following adverts have 
to be deposited in the tender box at the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 29th 
January, 2010. 

Advt. No. 1/2010. Sale tale quale of Garage No. 6, under 
Blocks 1 – 3, Ħal Kirkop, Triq il-Belt Valletta. Offers below 
€28,000.00 will not be considered.

Advt. No. 2/2010. Sale tale quale of Garage No. 19, 
Luqa, Ħal Farruġ. Offers below €13,300.00 will not be 
considered.

Advt. No. 3/2010. Sale tale quale of Garage No. 2, under 
Binja Ħal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€11,500.00 will not be considered.

Advt. No. 4/2010. Sale tale quale of Garage No. 7, under 
Binja Ħal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€21,200.00 will not be considered.

VERŻJONI ONLINE



	 708	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

Avviż Nru. 5/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 13, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€10,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 6/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 19, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€20,300.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 7/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 29, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€14,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 8/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 35, 
taħt Binja Ħal Ġinwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offerti taħt  
€16,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 9/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 1, 
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €21,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 10/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 2,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €50,900.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 11/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 3,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €11,800.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 12/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 4,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat ittra 
‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti  skont  il-liġi. Offerti 
taħt €13,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 13/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 5,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €18,600.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Advt. No. 5/2010. Sale tale quale of Garage No. 13, under 
Binja Ħal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€10,800.00 will not be considered.

Advt. No. 6/2010. Sale tale quale of Garage No. 19, under 
Binja Ħal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€20,300.00 will not be considered.

Advt. No. 7/2010. Sale tale quale of Garage No. 29, under 
Binja Ħal Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€14,500.00 will not be considered.

Advt. No. 8/2010. Sale tale quale of Garage No. 35, under 
Binja Ħal-Ginwi, Marsaxlokk, Triq Axtart. Offers below 
€16,800.00 will not be considered.

Advt. No. 9/2010. Sale tale quale of  Garage No. 1, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €21,600.00 
will not be considered.

Advt. No. 10/2010. Sale tale quale of Garage No. 2, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer  is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions 
laid down with the attached tender document, which is 
marked with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for 
overlying maisonettes/flats as provided by law. Offers below 
€ 50,900.00 will not be considered.

Advt. No. 11/2010. Sale tale quale of Garage No. 3, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer is 
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €11,800.00 
will not be considered.

Advt. No. 12/2010. Sale tale quale of  Garage No. 4, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €13,000.00 
will not be considered.

Advt. No. 13/2010. Sale tale quale of Garage No. 5, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer is 
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €18,600.00 
will not be considered.
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Avviż Nru. 14/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 6,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €17,300.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 15/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 7,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €18,000.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 16/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 8,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €19,200.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 17/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 9,  
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera  ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti  
taħt  €18,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 18/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 10, 
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €19,100.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 19/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 11, 
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €20,400.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Avviż Nru. 20/2010. Bejgħ tale quale ta’ Garaxx Nru. 12, 
Level 3, Binja Skorba, l-Imġarr, Triq il-Karamelli. Dan it-
trasferiment huwa soġġett għall-kera ta’ €2.33 fis-sena skont 
il-kundizzjonijiet imniżżlin f’dokument anness immarkat 
ittra ‘A’. Dan il-bejgħ huwa soġġett għas-servitujiet a favur 
tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-liġi. Offerti 
taħt €19,500.00 ma jiġux ikkunsidrati.

Advt. No. 14/2010. Sale tale quale of Garage No. 6, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer  is 
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €17,300.00 
will not be considered.

Advt. No. 15/2010. Sale tale quale of Garage No. 7, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer  is  
subject to the rent of €2.33  per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €18,000.00 
will not be considered.

Advt. No. 16/2010. Sale tale quale of Garage No. 8, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli.  This  transfer  is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €19,200.00 
will not be considered.

Advt. No. 17/2010. Sale tale quale of Garage No. 9, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This transfer  is 
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €18,400.00 
will not be considered.

Advt. No. 18/2010. Sale tale quale of Garage No. 10, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This  transfer  is  
subject to the rent of €2.33  per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €19,100.00 
will not be considered.

Advt. No. 19/2010. Sale tale quale of Garage No. 11, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This  transfer  is 
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €20,400.00 
will not be considered.

Advt. No. 20/2010. Sale tale quale of Garage No. 12, Level 
3, Binja Skorba, Mġarr, Triq il-Karamelli. This  transfer  is  
subject to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid 
down with the attached tender document, which is marked 
with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying 
maisonettes/flats as provided by law. Offers below €19,500.00 
will not be considered.
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Formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu mill-Awtorità tad-Djar, 22, 
Triq Pietro Floriani, il-Furjana, matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-22 ta’ Jannar, 2010

AWTORITà dwar it-trasport TA’ MALTA

Iċ-Chairman jgħarraf illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Jannar, 
2010, fil-kaxxa tal-offerti mmarkata “A” fl-uffiċċju tal-
Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, 
il-Furjana, jintlaqgħu proposti magħluqin għal:‑

Avviż Nru. 353/CSD/2009. Sejħa għall-Proposti - Kiri ta’ 
post għall-ipparkjar, garaxxjar, manutenzjoni, tindif u tiswija 
ta’ karozzi tal-linja.

Il-formoli tad-dokumenti ‘Talba għall-Proposti’ jistgħu 
jinkisbu mid-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess 
Awtorità f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar. Id-dokument jista’ wkoll jitniżżel mill-website: 
www.maltatransport.com

It-22 ta’ Jannar, 2010

WASTESERV MALTA LTD

Iċ-Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, jgħarraf 
illi:–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ Jannar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/002/2010. Kuntratt perjodiku għall-
provvediment ta’ servizzi ta’ land surveying.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Avviż Nru. WSM/003/2010. Provvista u konsenja ta’ 
activated carbon għall-Marsa Thermal Treatment Facility.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, it-2 ta’ Frar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/005/2010. Tbattil ta’ riċipjenti għal 
riċiklar u tindif ta’ bring-in-sites f’Malta.

Tender forms may be obtained from the Housing Authority, 
22, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office hours.

22nd January, 2010

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that:‑

Sealed proposals will be received in the tender box 
marked “A” at the office of the Malta Transport Authority, 
Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of Friday, 29th 
January, 2010, for:‑

Advt No. 353/CSD/2009. Request for Proposals - Leasing 
of site for parking, garaging, maintenance, cleaning and 
repairing of buses.

Forms of the ‘Request for Proposals’ document may be 
obtained from the Corporate Services Directorate of the same 
Authority on any working day between 8.30 a.m. and noon. 
Alternatively the document can be downloaded from the 
website: www.maltatransport.com

22nd January, 2010

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies 
that:–

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 26th January 
2010, for:–

Advt. No. WSM/002/2010. Period contract for the 
provision of land surveying services.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSM/003/2010. Supply and delivery of 
activated carbon to the Marsa Thermal Treatment Facility.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of WasteServ 
Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa 
Venera, by not later than noon on Tuesday, 2nd February 
2010, for:–

Advt. No. WSM/005/2010. Emptying of waste recycling 
bins and cleaning of bring-in-sites in Malta.
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Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Avviż Nru. WSM/006/2010. Kuntratt perjodiku għat-
tbattil ta’ riċipjenti għal riċiklar u tindif ta’ bring-in-sites 
f’Għawdex.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-

offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, il-5 ta’ Frar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

Avviż Nru. WSM/004/2010. Kuntratt perjodiku għall-
ġbir, ħażna u esportazzjoni ta’ skart tal-asbestos mis-Civic 
Amenity Sites.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-

offerta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin fil-WasteServ Malta Ltd, 
Phoenix Building, Triq il-Ferrovija, Santa Venera, 
għal:–

*Avviż Nru. WSM/007/2010. Kuntratt perjodiku għat-
tneħħija u esportazzjoni ta’ filter cake iġġenerat mill-Marsa 
Thermal Treatment Facility.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-

offerta.

*Avviż Nru. WSM/009/2010. Kuntratt perjodiku għall-ġbir 
ta’ żejt tal-magni użat mis-Civic Amenity Sites.

 
Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-

offerta.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Il-formoli tal-offerti jistgħu jinkisbu flimkien ma’ aktar 
tagħrif meħtieġ mill-uffiċċju msemmi hawn fuq f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn id-9.00 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Advt. No. WSM/006/2010. Period contract for the 
emptying of waste recycling bins and cleaning of bring-in- 
sites in Gozo.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday, 
5th February 2010, for:–

Advt. No. WSM/004/2010. Period contract for the 
collection, storage and export of asbestos waste from Civic 
Amenity Sites.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Sealed tenders will be received at the offices of 
WasteServ Malta Ltd at Phoenix Building, Triq il-
Ferrovija, Santa Venera, by not later than noon on Friday, 
12th February 2010, for:–

*Advt. No. WSM/007/2010. Period contract for the 
removal and export of filter cake generated from the Marsa 
Thermal Treatment Facility.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

*Advt. No. WSM/009/2010. Period contract for the 
collection of motor waste oil from Civic Amenity Sites.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

*Advertisements appearing for the first time

Tender forms may be obtained together with any further 
information required from the above-mentioned office on any 
working day between 9.00 a.m. and noon.

22nd January, 2010
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MALTA INFORMATION TECHNOLOGY 
AGENCY

The Chief Executive Officer of MITA notifies that:

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Gattard House, National Road, Blata l-Bajda, up to noon 
of Thursday, 25th February, 2010, for:-

Advt. No. T007/10. Professional Services related to 
Electrical, Mechanical, Fire and Security Engineering.

Tenders should be marked with “Professional Services 
related to Electrical, Mechanical, Fire and Security 
Engineering – T007/10”.

An electronic copy of the document can be downloaded 
free of charge from MITA website at http://www.mita.gov.
mt. A printed copy can be obtained through an e-mail sent to 
T00710.mita@gov.mt  for a fee of €35.

Further information may be obtained from telephone 
number 25992581, or an e-mail to T00710.mita@gov.mt.  

Payment for a submission must be effected when submitting 
the tender and must be payable to MITA. A submission 
accompanied by a dishonoured cheque will invalidate the bid.

22nd January, 2010

L-AĠENZIJA MALTIJA TAL-INFORMAZZJONI 
U T-TEKNOLOĠIJA

Il-Kap Eżekuttiv tal-MITA jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, il-25 ta’ Frar, 2010 fil-
kaxxa tal-offerti li tinsab f’Gattard House, Triq Nazzjonali, 
Blata l-Bajda, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. T007/10 – Servizzi Professjonali fil-qasam tal-
Inġinerija elettrika, mekkanika, teknika, kontra l-ħruq u sigurtà.

L-offerti għandhom ikunu f’envelops magħluqa u mmarkati 
“T007/10 – Servizzi Professjonali fil-qasam ta’ Inġinerija 
elettrika, mekkanika, teknika, kontra l-ħruq u sigurtà”.

Kopja elettronika tad-dokument tista’ titniżżel minn fuq 
is-sit tal-MITA: http://www.mita.gov.mt mingħajr ħlas, waqt 
li kopja stampata tal-istess dokument tista’ tinkiseb permezz 
ta’ talba bl-email mibgħuta lil T00710.mita@gov.mt għall-
ħlas ta’ €35.

Aktar dettalji jistgħu jinkisbu permezz tat-telefon, 
25992581, jew bl-email lil T00710.mita@gov.mt.

Il-ħlas huwa dovut meta jintefgħu l-offerti u jkun 
pagabbli lill-MITA.  Kull offerta li tintbagħat b’ċekk li ma 
jiġix onorat tiġi invalidata.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Ministry for Resources 
and Rural Affairs

The Director General, Veterinary Regulation, Fish 
Conservation and Control Division, notifies that:-

Sealed quotations will be received at the Contracts 
and Procurement Section, Department of Financial 
Management, Floriana up to 10.00 a.m. on Friday, 12th 
February 2010 for:-

Quot. No. 8/2010. Services of five Field Observers for 
the implementation of the EU Data Collection Framework in 
Accordance with EC 199/2008 and EC 949/2008 2010.

A fee of €5 is to be charged for the procurement of each 
quotation document.

Forms of quotation may be obtained from the Cash 
Office, Department of Financial Management, Block ‘A’, 
Floriana, on any working day between 8.00 a.m. and noon. 
Any further information may be obtained from the Contracts 
and Procurement Section (Tel. 2299 7567).

22nd January, 2010

Ministeru gĦar-riŻorsi
u affarijiet rurali

Id-Direttur Ġenerali, Veterinary Regulation, Taqsima tal-
Konservazzjoni u Kontroll tal-Ħut, jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar 2010 
fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Dipartiment 
tal-Financial Management, il-Furjana, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru. 8/2010. Servizzi ta’ ħames Field Observers 
għall-implimentazzjoni tal-EU Data Collection Framework 
skont EC 199/2008 u EC 949/2008 2010. 

Għandu jitħallas dritt ta’ €5 għal kull kopja tad-dokument 
tal-kwotazzjoni.

Formoli tal-kwotazzjoni jistgħu jinkisbu mill-Cash 
Office, Dipartiment tal-Financial Management, Blokk 
‘A’, il-Furjana, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.00 a.m. 
u nofsinhar. Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mit-Taqsima tal-
Kuntratti u Procurement (Tel. 2299 7567).

It-22 ta’ Jannar, 2010
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MINISTRY FOR RESOURCES 
AND RURAL AFFAIRS

 
The Ministry for Resources and Rural Affairs notifies 

that the closing date and time for the receipt of Expressions 
of Interest in connection with Advert Number 156/2009 
published on the Government Gazette issue of 13th 
November 2009 - Financing, Design, Supply, Installation, 
Operation and Maintenance of Photovoltaic Systems on 
Public Buildings in Malta - has been extended up to Friday 
29th January 2010 at 10.00 a.m.

22nd January, 2010

MINISTERU GĦAR-RIŻORSI 
U AFFARIJIET RURALI

Il-Ministeru għar-Riżorsi u Affarijiet Rurali jgħarraf illi 
d-data u l-ħin tal-għeluq għall-Espressjonijiet ta’ Interess in 
konnessjoni mal-Avviż Numru 156/2009 ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tat-13 ta’ Novembru 2009 - Iffinanzjar, 
Disinn, Provvista, Installazzjoni, Tħaddim u Manutenzjoni 
ta’ Sistemi Fotovoltajċi fuq Bini Pubbliċi f’Malta - ġiet estiża 
sa nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Jannar 2010 fl-10.00 a.m.

It-22 ta’ Jannar, 2010

GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT
SERVICES (Health Division)

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia (Health Division) notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 2 
(Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 8th February 
2010, for the supply of:-

Advt. No. MST 47. Phaco handpieces.
Advt. No. MST 48. Human growth hormone injections.
Advt. No. MST 49. Paracetamol oral solution.
Advt. No. MST 50. Lorazepam 1mg tablets.
Advt. No. MST 51. Radial introducer sheaths.
Advt. No. MST 52. Eight plates for use on children.

Sealed tenders will be received in the Tender Box No. 
2 (Colour Brown) up to 10.00 a.m. on Monday, 22nd 
February 2010, for the supply of:-

Advt. No. MST 40. Peg-inteferon alfa-2b 120mcg prefilled 
pen.

Advt. No. MST 41. Behind the ear hearing aids for children 
with moderate to severe hearing loss.

Advt. No. MST 42. Needles disposable hypodermic sz 
25G.

Advt. No. MST 43. Needles disposable hypodermic sz 
23G.

Advt. No. MST 44. ELD 96YL filters.
Advt. No. MST 45. Regional block needles.
Advt. No. MST 46. Adult adjustable cervical collars.
Advt. No. MST 46A. AO/ASIF K-Wires.
Advt. No. EX-MST 516/09. Hydroxycobalamin kit.
Advt. No. EX-MST 597/08. Dynamic condylar plate 95. 
Advt. No. EX-MST 507/08. 4.9mm small cancellous 

screws.
Advt. No. EX-MST 504/08. 1/3 tubular plates.
Advt. No. EX-MST 391/08. Digoxin antibodies.
Advt. No. EX-MST 395/09. Phenobarbitone 30mg 

tablets.

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8 ta’ Frar, 2010 
fil-Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 47. Phaco handpieces.
Avviż Nru. MST 48. Human growth hormone injections.
Avviż Nru. MST 49. Paracetamol oral solution.
Avviż Nru. MST 50. Lorazepam 1mg tablets.
Avviż Nru. MST 51. Radial introducer sheaths.
Avviż Nru. MST 52. Eight plates for use on children.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, 22 ta’ Frar, 2010 fil-
Kaxxa tal-Offerti Nru. 2 (Kulur Kannella) jintlaqgħu 
offerti magħluqin għall-provvista ta’:-

Avviż Nru. MST 40. Peg-inteferon alfa-2b 120mcg 
prefilled pen.

Avviż Nru. MST 41. Behind the ear hearing aids for 
children with moderate to severe hearing loss.

Avviż Nru. MST 42. Needles disposable hypodermic sz 
25G.

Avviż Nru. MST 43. Needles disposable hypodermic sz 
23G.

Avviż Nru. MST 44. ELD 96YL filters.
Avviż Nru. MST 45. Regional block needles.
Avviż Nru. MST 46. Adult adjustable cervical collars.
Avviż Nru. MST 46A. AO/ASIF K-Wires.
Avviż Nru. EX-MST 516/09. Hydroxycobalamin kit.
Avviż Nru. EX-MST 597/08. Dynamic condylar plate 95. 
Avviż Nru. EX-MST 507/08. 4.9mm small cancellous 

screws.
Avviż Nru. EX-MST 504/08. 1/3 tubular plates.
Avviż Nru. EX-MST 391/08. Digoxin antibodies.
Avviż Nru. EX-MST 395/09. Phenobarbitone 30mg 

tablets.
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Advt. No. EX-MST 523/09. Phytate injection. 
Advt. No. EX-MST 616/09. Fluoxetine 20mg tablets.
Advt .  No.  EX-MST 560/09.  Varicel la  Zoster 

immunoglobulin injections.
Advt. No. EX-MST 695/09. Dexamethasone 2mg tablets/

capsules.

All the above Medical Stores Tenders can be downloaded 
from http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=242

 

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Pjazza San Luqa, Guardamangia, 
on any working day between 8.30 a.m. and noon.

22nd January, 2010

Avviż Nru. EX-MST 523/09. Phytate injection. 
Avviż Nru. EX-MST 616/09. Fluoxetine 20mg tablets.
Avviż Nru. EX-MST 560/09. Varicella Zoster 

immunoglobulin injections.
Avviż Nru. EX-MST 695/09. Dexamethasone 2mg tablets/

capsules.

L-offerti kollha tal-Medical Stores imsemmija hawn fuq 
jistgħu jinkisbu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.
aspx?page=242.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Pjazza San Luqa, Guardamangia, f’kull ġurnata 
tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Government Health 
Procurement Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of  
Friday, 29th January, 2010, for:-

Quot. PFI No. 91. Disodium Pamidronate 15mg 
injections.

Quot. PFI No. 92. Disodium Pamidronate 15mg 
injections.

Quot. PFI No. 93. Nitazoxanide 500mg tablets.
Quot. PFI No. 94. Dental needles 27G metric.
Quot. PFI No. 95. Calamine lotion.
Quot. PFI No. 96. Fluorescein sodium GPR CAS 

registration no 518-47-8.
Quot. PFI No. 97. Pipette tips for Appendorf Varipette 

4720.
Quot. PFI No. 98. Calcium Alginate Rope. 
Quot. PFI No. 99. Sets for IVAC Volumetric Pumps.
Quot. PFI No. 100. N-Acetylcysteine 600mg effervescent 

tablets.
Quot. PFI No. 101. Digital blood pressure and pulse 

meter.
Quot. PFI No. 102. Metoprolol 100mg tablets.
Quot. PFI No. 103. Prolene W8704.
Quot. PFI No. 104. Lorazepam 1mg tablets.
Quot. PFI No. 105. Lorazepam 1mg tablets.
Quot. PFI No. 106. Irwin moore thyroid gland clamp.
Quot. PFI No. 107. Endotine ribbon. 
Quot. PFI No. 108. Diamond paste burrs.
Quot. PFI No. 109. Temperature probe skin.
Quot. PFI No. 110. Cefotaxime 1g injections. 
Quot. PFI No. 111. Sterile drape size 40-45 x 50-60cms.

Servizzi ta’ Procurement 
tal-Gvern (Taqsima tas-Saħħa)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-29 ta’ Jannar, 
2010, fil-Kaxxa Ħadra fir-reception area tas-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, 
jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. PFI Nru. 91. Disodium Pamidronate 15mg 
injections.

Kwot. PFI Nru. 92. Disodium Pamidronate 15mg 
injections.

Kwot. PFI Nru. 93. Nitazoxanide 500mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 94. Dental needles 27G metric.
Kwot. PFI Nru. 95. Calamine lotion.
Kwot. PFI Nru. 96. Fluorescein sodium GPR CAS 

registration no 518-47-8.
Kwot. PFI Nru. 97. Pipette tips for Appendorf Varipette 

4720.
Kwot. PFI Nru. 98. Calcium Alginate Rope. 
Kwot. PFI Nru. 99. Sets for IVAC Volumetric Pumps.
Kwot. PFI Nru. 100. N-Acetylcysteine 600mg effervescent 

tablets.
Kwot. PFI Nru. 101. Digital blood pressure and pulse 

meter.
Kwot. PFI Nru. 102. Metoprolol 100mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 103. Prolene W8704.
Kwot. PFI Nru. 104. Lorazepam 1mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 105. Lorazepam 1mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 106. Irwin moore thyroid gland clamp.
Kwot. PFI Nru. 107. Endotine ribbon. 
Kwot. PFI Nru. 108. Diamond paste burrs.
Kwot. PFI Nru. 109. Temperature probe skin.
Kwot. PFI Nru. 110. Cefotaxime 1g injections. 
Kwot. PFI Nru. 111. Sterile drape size 40-45 x 50-60cms.
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Quot. PFI No. 112. Levetiracetam 500mg tablets.
Quot. PFI No. 113. Levetiracetam 1000mg tablets.
Quot. PFI No. 114. Bromazepam 3mg tablets.
Quot. PFI No. 115. Amsacrine 75mg injections.
Quot. PFI No. 116. Blood cardioplegia delivery sets. 
Quot. PFI No. 117. Lamivudine 100mg tablets. 

All the above PFI’s can be downloaded from http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

22nd January, 2010

Kwot. PFI Nru. 112. Levetiracetam 500mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 113. Levetiracetam 1000mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 114. Bromazepam 3mg tablets.
Kwot. PFI Nru. 115. Amsacrine 75mg injections.
Kwot. PFI Nru. 116. Blood cardioplegia delivery sets. 
Kwot. PFI Nru. 117. Lamivudine 100mg tablets.
 
Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistgħu jinkisbu minn fuq  

http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=240.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Government HEALTH PROCUREMENT
Services

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia, notifies that:-

Sealed quotations are to be dropped in the White Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, up to 9.00 a.m. 
of Thursday, 11th February, 2010, for:- 

Quot. No. GG11. Autoclave desdoriser capsules.
Quot. No. GG12. Staining solutions for bacteriology.

Servizzi TA’ PROCUREMENT tal-Gvern
(TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur, Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern (Taqsima 
tas-Saħħa), Guardamangia, jgħarraf illi:‑

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar il-Ħamis, il-11 ta’ Frar, 2010, fil-
Kaxxa l-Bajda fir-reception area tas-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin għal:‑

Kwot. Nru. GG11. Autoclave desdoriser capsules.
Kwot. Nru. GG12. Staining solutions for bacteriology.

SPTAR MATER DEI

L-Uffiċjal Eżekuttiv Ewlieni, Sptar Mater Dei, jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbgħa, l-24 ta’ Frar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:- 

Avviż Nru. PD 01/10. Provvista ta’ tagħmir tal-laboratorju 
għall-produzzjoni ta’ ear-moulds.

Avviż Nru. PD 02/10. Provvista ta’ slave monitors.  
Avviż Nru. PD 03/10. Provvista ta’ enzymatic foam 

spray.
Avviż Nru. PD 04/10. Provvista ta’ rechargeable batteries 

għall-Emergency Light Fittings u UPS modules.
Avviż Nru. PD 05/10. Provvista ta’ sleep laboratory study 

equipment.
Avviż Nru. PD 06/10. Provvista ta’ ten low air-loss therapy 

mattresses.

  Il-formoli tal-offerti u tagħrif ieħor dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mid-Dipartiment tal-
Akkwisti, Management Offices, Sptar Mater Dei, l-Imsida, 
mit-8.00 a.m. san-nofsiegħa.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MATER DEI HOSPITAL

The Chief Executive Officer, Mater Dei Hospital, notifies 
that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Wednesday, 24th February 2010, for:- 

Advt. No. PD 01/10. Supply of laboratory equipment for 
the production of ear-moulds.

Advt. No. PD 02/10. Supply of slave monitors.  
Advt. No. PD 03/10. Supply of enzymatic foam spray.

Advt. No. PD 04/10. Supply of rechargeable batteries for 
Emergency Light Fittings and UPS modules.

Advt. No. PD 05/10. Supply of sleep laboratory study 
equipment.

Advt. No. PD 06/10. Supply of ten low air-loss therapy 
mattresses.

Forms of tenders and further information regarding 
the conditions of these tenders may be obtained from the 
Purchasing Department, Management Offices, Mater Dei 
Hospital, Msida, from 8.00 a.m. to 12.30 p.m. 

22nd January, 2010
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Quot. No. GG13. Various media and suplements.
Quot. No. GG14. Horse and sheep blood.
Quot. No. GG15. Traction weight bags.
Quot. No. GG16. Soft Cervical Collars Small.
Quot. No. GG17. Gigli Wire Bone Saws.

All quotations listed above can be downloaded from http://
www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241.

Further information regarding the quantities and conditions 
of these quotations may be obtained from the Government 
Pharmaceutical Services, Guardamangia, between 8.00 a.m. 
and noon.

22nd January, 2010

Kwot. Nru. GG13. Various media and suplements.
Kwot. Nru. GG14. Horse and sheep blood.
Kwot. Nru. GG15. Traction weight bags.
Kwot. Nru. GG16. Soft Cervical Collars Small.
Kwot. Nru. GG17. Gigli Wire Bone Saws.

Il-kwotazzjonijiet kollha msemmija hawn fuq jistgħu jinkis-
bu minn fuq http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?page=241.

Aktar informazzjoni dwar il-kwantitajiet u kundizzjonijiet 
ta’ dawn il-kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu mis-Servizzi 
Farmaċewtiċi tal-Gvern, Guardamangia, bejn it-8.00 a.m. u 
nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010

GOVERNMENT HEALTH PROCUREMENT 
SERVICES

The Director, Government Health Procurement Services, 
Guardamangia notifies that:

Sealed quotations are to be dropped in the Yellow Box 
at the reception area of the Government Pharmaceutical 
Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 11.00 a.m. of 
Wednesday, 17th February, 2010, for:-

Quot. No. MISC 011. Heavy duty aluminium ladders for 
stores at GHPS and Marsa.

The above tender document can be downloaded from 
http://www.sahha.gov.mt/pages.aspx?pages=458.

Further information may by obtained from the Government 
Pharmaceutical Services on any working day between 8.30 
a.m. and noon.

22nd January, 2010

SERVIZZI TA’ PROCUREMENT
TAL-GVERN (TAQSIMA TAS-SAĦĦA)

Id-Direttur tas-Servizzi ta’ Procurement tal-Gvern 
(Taqsima tas-Saħħa), Guardamangia jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Erbgħa, is-17 ta’ Frar, 2010 
fil-Kaxxa Safra fir-reception area tas-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta, jintlaqgħu 
kwotazzjonijiet magħluqin, għal:-

Kwot. Nru. MISC 011. Slielem tal-aluminju heavy duty 
għall-imħażen fil-GHPS u l-Marsa.

Id-dokument tal-offerta jista’ jinkiseb minn fuq  http://www.
sahha.gov.mt/pages.aspx?page=458.

Aktar tagħrif jista’ jinkiseb mis-Servizzi Farmaċewtiċi 
tal-Gvern, f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u 
nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010

health division

The Director General (Health Care Services) notifies 
that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 24th February, 2010, for:-

Advt. No. 11/10. Numbered labels for Manilla case 
folders.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 3rd March, 2010, for:-

Advt. No. 12/10. Clinical bed mattresses.

Forms of tenders and further information regarding the 
conditions of these tenders may by obtained from the Health 
Division, Supplies/Projects Section, Medical Stores Building, 
St Luke’s Square, Guardamangia, from 8.00 a.m. to noon.

22nd January, 2010

DIVIŻJONI TAS-SAĦĦA 

Id-Direttur Ġenerali (Health Care Services) jgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbgħa, l-24 ta’ Frar, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 11/10. Numbered labels for Manilla case 
folders.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Erbgħa, it-3 ta’ Marzu, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. 12/10. Clinical bed mattresses.

Formoli tal-offerti u aktar tagħrif dwar il-kundizzjonijiet 
ta’ dawn l-offerti jistgħu jinkisbu mid-Diviżjoni tas-Saħħa, 
Taqsima tal-Provvisti/Proġetti, Medical Stores Building, Pjazza 
San Luqa, Guardamangia, mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

It-22 ta’ Jannar, 2010
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FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL TA’ GĦADA

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. FTS 02-10. Provvista, installazzjoni u 
kummissjunar ta’ passenger lift wieħed fl-Iskola Sekondarja 
tas-Subien l-Ġdida, ir-Rabat, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €23.00 ma’ kull dokument tal-
offerta.

Wieħed jista’ jara wkoll id-dokumenti tal-offerta fuq il-
website tal-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada: www.fts.
com.mt

Kopji tad-dokumenti rilevanti jistgħu jinkisbu mill-uffiċċji 
tal-Fondazzjoni (Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, Tel. Nru. 
21387664, Fax Nru. 21387660) fil-ġranet tax-xogħol bejn 
it-8.30 a.m. u l-5.00 p.m.

L-offerti għandhom jiġu depożitati fil-kaxxa tal-offerti fl-
uffiċċji tal-Fondazzjoni fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada tgħarraf illi l-
pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal-offerti fil-ħin 
u d-dati speċifikati hawn fuq.

Dawk li jagħmlu l-offerta għandhom jaraw illi skont it-
termini ta’ Parti II u Klawsola 20 tar-Regolamenti tal-2005 
(A.L. 177 tal-2005) dwar Kuntratti Pubbliċi, l-għoti tal-Offerti 
Dipartimentali magħmula mill-Fondazzjoni jiġu ppubblikati 
fin-notice-board (Notifika ta’ Intenzjoni ta’ Għoti ta’ Offerti 
Dipartimentali).

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:‑

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of 
Friday, 12th February, 2010, for:-

Advt. No. FTS 02-10. Supply, installation and 
commissioning of one passenger lift at the New Boys’ 
Secondary School, Victoria, Gozo.

A fee of €23.00 is to be effected on collection of the tender 
document.

Tender documents are available for review only on the 
Foundation for Tomorrow’s Schools website: www.fts.com.
mt

Copies of the relevant documents may be obtained from the 
Foundation’s offices (Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke, Tel. 
No. 21387664, Fax No. 21387660) on working days between 
8.30 a.m. and 5.00 p.m.

Tenders must be deposited in the tender box at the 
Foundation’s offices at the above mentioned address.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the 
general public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and dates specified above.

All tenderers should note that as in terms of Part II and 
Clause 20 of the Public Contracts Regulations 2005 (L.N. 177 
of 2005), the award of the Departmental Tenders made by the 
Foundation will be published in the notice-board (Notice of 
Intent of Award of Departmental Tenders).

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

The Director Corporate Services, Office of the Prime 
Minister, notifies that:

Sealed quotations will be received up to noon of Friday, 
5th February, 2010 at the Information Management Unit, 
Auberge d’Italie, Valletta, for:-

Quot. No. OPM 2/2010. Supply and installation of a Thin 
Client System for the setting up of two separate ICT training 
rooms.

Documents and further details may be obtained from the 
Information Management Unit, Auberge d’Italie, Valletta, 
during office hours.

22nd January, 2010

UFFIĊĊJU TAL-PRIM MINISTRU

Id-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Uffiċċju tal-Prim 
Ministru, jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar tal-Ġimgħa, il-5 ta’ Frar, 2010, fl-
uffiċċji tal-Information Management Unit, Berġa ta l-Italja, 
Valletta, jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqin għal:-

Kwot. Nru.OPM 2/2010. Provvista u installazjoni ta’ Thin 
Client System għal żewg kmamar tat-taħriġ tat-Teknoloġija 
tal-Informazzjoni u Komunikazzjoni (ICT).

Dokumenti u aktar informazzjoni jistgħu jinkisbu mill-
Information Management Unit, Berġa ta l-Italja, Valletta, 
matul il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-22 ta’ Jannar, 2010

VERŻJONI ONLINE



	 718	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

Kull min jagħmel offerta u jista’ jħossu urtat 
b’rakkomandazzjoni bħal din għandu jissottometti lment 
uffiċjali fi żmien tlett ijiem tax-xogħol (sa nofsinhar), skont il-
klawsola rilevanti msemmija fir-Regolamenti ta’ hawn fuq.

Jinżamm id-dritt li tiġi rifjutata l-aħjar jew l-offerti kollha, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Any tenderer who may feel aggrieved by any such 
recommendation must submit his official complaint within 
three working days (till noon), as per the relevant clause 
mentioned in the above Regulations.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even 
the most advantageous. 

22nd January, 2010

KORPORAZZJONI GĦAR-RIĠENERAZZJONI
TAL-PORT IL-KBIR

Il-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir plc 
tgħarraf illi jintlaqgħu offerti magħluqin għal: 

Avviż Nru. GHRC/001/2010. Servizzi ta’ insurance 
brokerage għall-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port 
il-Kbir plc u s-sussidjarji tagħha jew kumpaniji assoċjati.

Persuni interessati għandhom jiġbru d-dokument tal-
offerta fuq dritt ta’ ħlas ta’ €100.00 mill-indirizz msemmi 
hawn taħt. 

Il-ħlas għandu jsir preferibbilment b’ċekk indirizzat lill-
Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir plc.

Offerti magħluqin, bid-dokumenti kollha meħtieġa 
għandhom jintbagħtu mhux aktar tard minn-nofsinhar tat-
Tnejn, it-22 ta’ Frar, 2010 fi:

Ċentru tal-Kummerċ Marittimu
Blokk C, it-2 Sular
Xatt l-Għassara tal-Għeneb,
il-Marsa MRS 1917
Tel: (+356) 2291 4849
Email: ghrc@gov.mt

It-22 ta’ Jananr, 2010

Grand Harbour Regeneration
Corporation

The Grand Harbour Regeneration Corporation plc notifies 
that sealed tenders will be received for:

Advt. No. GHRC/001/2010. Insurance brokerage services 
for the Grand Harbour Regeneration Corporation plc and any 
of its subsidiaries or associated companies.

Interested parties are invited to collect a copy of the 
tender document against a payment of €100 from the address 
indicated hereunder.

Payments are preferably to be made by cheque payable to 
the Grand Harbour Regeneration Corporation plc.

Sealed tenders, complete with all required documents 
are to be submitted by not later than noon of Monday, 22nd 
February, 2010 at:

Malta Transport Centre
Block C, Level 2
Xatt l-Għassara tal-Għeneb
Marsa MRS 1917
Tel: (+356) 2291 4849
Email: ghrc@gov.mt

22nd January, 2010

Awtorità ta’ Malta dwar 
il-Komunikazzjoni 

Il-Kap tal-External Relations jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:

Provvediment ta’ servizzi ta’ internet lil Kunsilli Lokali.

Kopja tas-sejħa għall-offerta tista’ tinkiseb mill-uffiċċji 
tal-Awtorità ta’ Malta dwar il-Komunikazzjoni, ‘Valletta 
Waterfront’, ix-Xatt ta’ Pinto, il-Furjana, jew titniżżel minn 
fuq l-MCA website: www.mca.org.mt

It-22 ta’ Jannar, 2010

MALTA COMMUNICATIONS 
AUTHORITY

The Chief of External Relations notifies that:

Sealed tenders will be received up to noon of Friday, 
12th February, 2010 for:

Provision of internet services to Local Councils.

A copy of the invitation to tender may be obtained from 
the offices of the Malta Communications Authority, ‘Valletta 
Waterfront’, Pinto Wharf, Floriana or downloaded from the 
MCA website: www.mca.org.mt

22nd January, 2010
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AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT 
U L-IPPJANAR

Espressjoni ta’ Interess għal Servizzi ta’ Konsulent 
dwar Governanza ta’ Sistemi Informatiċi 

għall-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar

Espressjoni ta’ Interess

L-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar tgħarraf 
illi:-

Sal-10.00 a.m.  ta’ nhar  il-Ħamis,  it-28  ta’ Jannar, 2010, 
fil-kaxxa tal-offerti fl-uffċċji tal-MEPA fl-Furjana jintlaqgħu  
offerti magħluqin f’envelops immarkati bir-riferenza  
relevanti EOI/03/2010 u  indirizzati  lid-Direttur tas-Servizzi 
Korporattivi l-Inġ. Ray Piscopo, għal:-

EOI/03/2010. Sejħa għall-Espressjonijiet ta’ Interess 
għal Servizzi ta’ Konsulent dwar Governanza ta’ Sistemi 
Informatiċi għall-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u 
l-Ippjanar sabiex jsir l-Awditjar tal-Ambjent ta’ Sistemi 
Informatiċi tal-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar.

Kopja tad-dokument sejħa għall-espressjoni ta’ interess 
tista’ titniżżel mill-website tal-MEPA bl-indirizz: http://
www.mepa.org.mt/ taħt is-sezzjoni Info and Participation.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

It-22 ta’ Jannar, 2010

THE MALTA ENVIRONMENT 
AND PLANNINGAUTHORITY

Provision of It Governance Advisory 
Services to the Malta Environment 

and Planning Authority

Expression of Interest

The Malta Environment and Planning Authority notifes 
that:-

Sealed EOI in envelopes marked with the relevant 
reference EOI/03/2010 and addressed to the Director of 
Corporate Services Ing. Ray Piscopo will be received in the 
tender box at the MEPA premises in Floriana up to 10.00 a.m 
of Thursday, 28th January 2010, for:-

EOI/03/2010. Expression  of  Interest  (EOI)  Engagement 
of an IT Systems Governance Consultant to the Malta 
Environment and Planning Authority which invites  reputable  
audit  firms  or  individuals, to  carry  out  an  audit  of  the  
IT Environment  of  the Malta Environment  and  Planning  
Authority. 

The document can be downloaded from the MEPA 
website on the following link: http://www.mepa.org.mt/ 
under the section Info and Participation.

Late submissions will not be evaluated.

22nd January, 2010

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur Proġetti u Żvilupp, fil-Ministeru għal Għawdex, 
jgħarraf illi:–

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-8 ta’ Frar, 2010 
fil-Ministeru għal Għawdex, Taqsima tal-Accounts, 
Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, ir-Rabat, Għawdex, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. WB 01/2010. Xogħlijiet ta’ tisqif ġewwa l-Farm 
tal-Gvern fix-Xewkija, Għawdex, lid-Dipartiment tal-Proġetti 
u Żvilupp, ir-Rabat, Għawdex..

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviż Nru. WB 02/2010. Provvista u konsenja ta’ partijiet 
tal-korduni tal-konkos precast lid-Dipartiment tal-Proġetti u 
Żvilupp, ir-Rabat, Għawdex (Kuntratt Perjodiku).

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

MINISTRY FOR GOZO

The Director Projects and Development, Ministry for 
Gozo, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo, 
Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Victoria, Gozo, by not later than 10.00 a.m. of Monday, 
8th February 2010, for:- 

Advt. No. WB 01/2010. Roofing works at Gozo 
Government Farm in Xewkija, Gozo to the Department of 
Projects and Development, Victoria, Gozo.

A fee of €10.00 is to be paid for every copy of tender 
document.

Advt. No. WB 02/2010. Supply and delivery of precast 
concrete kerb elements to the Department of Projects and 
Development, Victoria, Gozo (Period Contract).

A fee of €10.00 is to be paid for every copy of tender 
document.
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Il-Ministeru għal Għawdex jgħarraf illi:–

 Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, is-7 ta’ Frar, 
2010 fit-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment tas-Servizzi 
Korporattivi, Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, 
Għawdex, jintlaqgħu offerti magħluqin għal:–

Avviż Nru. 2/2010. Provvista ta’ consumable stationery 
biex jintużaw fil-Kors tad-Diploma li qiegħed isir fl-Università 
ta’ Malta, Kampus ta’ Għawdex, bħala parti minn ESF 1.23 - 
Korsijiet ta’ Edukazzjoni Ogħla biex jindirizzaw id-diverġenzi 
ta’ ħiliet f’Għawdex.

Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni 
Ewropea taħt il-Fond Soċjali Ewropew (2007-2013) - 
Ninvestu fil-Futur Tiegħek.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, flimkien 
mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra jistgħu jinkisbu 
mit-Taqsima tal-Accounts, Dipartiment tas-Servizzi Korporattivi, 
Ministeru għal Għawdex, ir-Rabat, Għawdex f’kull ġurnata tax-
xogħol waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MINISTRY FOR GOZO

The Ministry for Gozo notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Accounts Section, 
Department of Corporate Services, Ministry for Gozo, 
Victoria, Gozo, by not later than 10.00 a.m. of Friday, 7th 
February 2010, for:- 

Advt. No. 2/2010. Provision of consumable stationery 
to be used in the Diploma Course held at the University of 
Malta - Gozo Campus, as part of ESF 1.23 - Higher Education 
Courses to address skill mismatches in Gozo.

This tender is part financed by the European Union under 
the European Social Fund (2007-2013) - Investing in Your 
Future.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Accounts Section, Department of Corporate Services, 
Ministry for Gozo,Victoria, Gozo, on any working day during 
office hours.

22nd January, 2010

Avviż Nru. WB 03/2010. Provvista u konsenja ta’ blokki 
tal-pavimentar tal-konkos precast lid-Dipartiment tal-Proġetti 
u Żvilupp, ir-Rabat, Għawdex (Kuntratt Perjodiku).

Għandu jitħallas dritt ta’ €10.00 għal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formoli preskritti li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu jinkisbu mit-
Taqsima tax-Xogħlijiet, ir-Rabat, Għawdex, f’kull ġurnata 
tax-xogħol waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

It-22 ta’ Jannar, 2010

Advt. No. WB 03/2010. Supply and delivery of precast 
concrete pavings to the Department of Projects and 
Development, Victoria, Gozo (Period Contract).

A fee of €10.00 is to be paid for every copy of tender 
document.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms 
which, together with the relative conditions can be obtained 
from the Works Branch, By the Bastion Road, Victoria, Gozo, 
on any working day during office hours.

22nd January, 2010

L-UNIVERSITÀ TA’ MALTA

Ir-Rettur jgħarraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgħa, l-24 ta’ Frar, 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. UM 1429. Provvista u installazzjoni ta’ vinyl 
flooring fil-Health Biotechnology Facilities - l-Università ta’ 
Malta.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 inkluża l-VAT għal kull 
dokument tal-offerta.

UNIVERSITY OF MALTA

The Rector notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on 
Wednesday, 24th February, 2010, for:-

Advt. No. UM 1429. Supply and installation of vinyl 
flooring at the Health Biotechnology Facilities - University 
of Malta.

A document fee of €50.00 inclusive of VAT should be 
paid.
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Tenders should be made only on the prescribed form, which 
together with the relative conditions and other documents may 
be obtained from the Procurement Section, Finance Office, 
University of Malta, Msida, (Room 319, Administration 
Building) on any working day between 8.30 a.m. and noon 
after having effected payment at the Cash Office, Ground 
Floor, Administration Building, during the same times.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders on Wednesday, 24th February, 2010 at 10.15 a.m. 
in Room 300A, Administration Block, University of Malta, 
Msida.

22nd January, 2010

L-offerti għandhom isiru biss fuq il-formola preskritta, 
li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra 
jistgħu jinkisbu mit-Taqsima tal-Procurement, l-Uffiċċju tal-
Finanzi, l-Università ta’ Malta, l-Imsida, (Kamra 319, Bini tal-
Amministrazzjoni) f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. 
u nofsinhar wara li jsir il-ħlas fil-Cash Office, Pjan Terren, Bini 
tal-Amministrazzjoni, matul l-istess ħinijiet.

Il-pubbliku jista’ jattendi matul il-ftuħ u l-għoti tal-offerti 
nhar l-Erbgħa, l-24 ta’ Frar, 2010, fl-10.15 a.m. f’Kamra 
300A, Bini tal-Amministrazzjoni, l-Università ta’ Malta, 
l-Imsida.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIRETTORAT GĦAS-Servizzi Edukattivi

Id-Direttur Ġenerali għas-Servizzi Edukattivi jgħarraf 
illi:‑

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar, 2010, 
fil-kaxxa tal-offerti f’Kamra 144, Direttorat għas-Servizzi 
Edukattivi, il-Furjana, jintlaqgħu offerti magħluqin 
għal:‑

Avviż Nru PS 01/2010. Xiri ta’ kotba tal-istudju - Way 
Ahead 2 għall-Iskejjel Primarji t-3 Sena għas-Sena Skolastika 
2010-2011.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25.00 meta jinġabar kull 
dokument tal-offerta.

Avviż Nru PS 02/2010. Xiri ta’ kotba tal-istudju - Happy 
House Level 1 għall-Iskejjel Primarji l-1 Sena għas-Sena 
Skolastika 2010-2011.

Għandu jitħallas dritt ta’ €25.00 meta jinġabar kull 
dokument tal-offerta.

L-offerti għandhom isiru fuq il-formola preskritta li, 
flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi u dokumenti oħra, jistgħu 
jinkisbu fuq applikazzjoni mit-Taqsima tal-Procurement, 
Kamra 144 tad-Direttorat tas-Servizzi Edukattivi, il-Furjana, 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u l-11.30 a.m.

It-Taqsima tal-Procurement u Amminstrazzjoni għad-
Direttorat tas-Servizzi Edukattivi jgħarraf li min hu interessat 
jista’ jattendi u jara l-ftuħ u l-iskedar tal-offerti fid-data u 
l-ħin indikati.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL Services

The Director General for Educational Services notifies 
that:‑ 

Sealed tenders will be received in the tender box at 
Room 144, Directorate for Educational Services, Floriana, 
up to 10.00 a.m. of Friday, 12th February, 2010, for:‑

Advt. No. PS 01/2010. Purchase of textbooks - Way 
Ahead 2 for Primary Schools Year 3 for Scholastic Year 
2010-2011.

A fee of €25.00 is to be paid on collection of tender 
document.

Advt. No. PS 02/2010. Purchase of textbooks - Happy 
House Level 1 for Primary Schools Year 1 for Scholastic 
Year 2010-2011.

A fee of €25.00 is to be paid on collection of tender 
document.

Offers should be made on the prescribed form which, 
together with the relative conditions and other documents, are 
obtained on application from the Procurement Section, Room 
144 of the Directorate for Educational Services, Floriana,  on 
any working day between 8.30 a.m. and 11.30 a.m.

The Procurement and Administration Branch of the 
Directorate for Educational Services notifies that interested 
parties may attend and witness the opening and scheduling 
of tenders on the appointed date and time.  

22nd January, 2010
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DIRETTORAT GĦAL SERVIZZI FL-EDUKAZZJONI

Espressjoni ta’ Interess għall-Provvediment
ta’ Superviżjoni Professjonali fid-Direttorat

għal Servizzi fl-Edukazzjoni

Psikologi rreġistrati u bl-esperjenza huma mistiedna 
biex jissottomettu proposta biex jipprovdu superviżjoni 
professjonali ta’ Psikologi u Psikologi Trainees lid-Direttorat 
għal Servizzi fl-Edukazzjoni.

Is-servizzi meħtieġa li jiġu pprovduti huma:

1. Superviżjoni ta’ kwalità lill-Psikologi u Psikologi 
Trainees kwalifikati li tassigura standards għoljin ta’ servizz u 
li tingħata f’qafas ta’ etika għall-prattika tajba stabbilita mill-
Bord ta’ Malta għall-Professjoni tal-Psikoloġija (MPPB).

2. L-iżvilupp tal-etika u prattika professjonali tas-
supervisees fuq bażi ta’ kuljum jikludi:

żvilupp ta’ għarfien tagħhom infushom relatat max-xogħol, 
kompetenza u indipendenza;

rikonoxximent ta’ dilemmi etiċi;
indikazzjoni ta’ ħiliet professjonali f’kuntest multi-

dixxiplinarju;
stipular ta’ limiti mal-klijenti;
żvilupp ta’ attitudni u sensittivià li jwasslu għall-ogħla 

eżekuzzjoni tax-xogħol;
trattament ta’ stress marbuta max-xogħol;
sosteniment tal-moral;
żvilupp ta’ sens ta’ stima personali professjonali u ta’ 

appartenenza mal-aġenzija.

3. Kontribut għall-iżvilupp ta’ strutturi ta’ superviżjoni

4. Manutenzjoni u provvediment ta’ records ta’ sigħat ta’ 
superviżjoni.

Kwalifiki u esperjenza

Supervisors prospettivi huma mistennija li jkunu:

1. Psikologi bil-warrant irreġistrati mal-Bord ta’ Malta 
tal-Professjoni tal-Psikologi.

2. Ikunu speċjalizzaw fil-psikoloġija edukattiva, klinika 
jew ta’ counselling.

3. Ikollhom tal-anqas 5 snin esperjenza fil-prattika tal-
psikoloġija.

4. Jingħata rikonoxximent xieraq lill-nies professjonali li 
jkollhom taħriġ formali fis-superviżjoni professjonali.

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

Expression of Interest for the Provision 
of Professional Supervision in the

Directorate for Educational Services

Registered and experienced Psychologists are invited to 
submit a proposal for the provision of professional supervision 
to Psychologists and Trainee Psychologists in the Directorate 
for Educational Services.

The services which are expected to be provided are: 

1. Quality supervision to qualified Psychologists and 
Trainee Psychologists, that ensures high standards of service 
and which is delivered within the ethical framework for good 
practice established by the Malta Psychology Profession 
Board (MPPB). 

2. Development of the supervisees’ professional ethics and 
practice on a day-to-day basis including: 

development of work-related self-awareness, competence 
and independence;

recognition of ethical dilemmas;
delineation of professional skills within a multi-disciplinary 

context ;
boundary-setting with clients;
development of attitudes and feelings conducive to 

maximum job performance;
dealing with job-related stress;
sustaining morale;
development of a sense of professional self-worth and 

belonging within the agency.

3. Contributions to the development of supervisory 
structures.

4. Maintenance and provision of records of supervision 
hours.

Qualifications and experience

Prospective supervisors would be expected to be:

1. Warranted psychologists registered with the Malta 
Psychology Profession Board.

2. Specialised in educational, clincical or counselling 
psychology.

3. Have a minimum of 5 years work experience in the 
practice of psychology.

4. Due recognition will be given to Professionals who have 
formal training in professional supervision.

VERŻJONI ONLINE



It-22 ta’ Jannar, 2010 	 723

Applikanti interessati huma mistiedna jindikaw in-numru 
ta’ sigħat li huma lesti li jikkommettu ruħhom li jaħdmu u 
r-rata li jitħallsu biha kull siegħa (VAT inkluża).

Jintlaqgħu applikazzjonijiet magħluqa fil-kaxxa tal-offerti 
ħdejn l-Uffiċċju Nru. 130 tal-Fergħa tas-Servizzi Finanzjarji,  
Triq l-Assedju l-Kbir, il-Furjana sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 
il-5 ta’ Frar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIRETTORAT GĦAL SERVIZZI FL-EDUKAZZJONI

Espressjoni ta’ Interess għall-Provvediment
ta’ Superviżjoni Professjonali fid-Direttorat

għal Servizzi fl-Edukazzjoni

Counsellors rreġistrati u bl-esperjenza huma mistiedna 
biex jissottomettu proposta biex jipprovdu superviżjoni 
professjonali ta’ Counsellors u Counsellor Trainees lid-
Direttorat għal Servizzi fl-Edukazzjoni.  

Is-servizzi meħtieġa li jiġu pprovduti huma:

1. Superviżjoni ta’ kwalità li tassigura standards għoljin 
ta’ servizz u li tingħata f’qafas ta’ etika ghall-Counsellors 
għall-prattika tajba.

2. L-iżvilupp ta’ etika u prattika professjonali tas-
supervisees fuq bażi ta’ kuljum jinkludi:

żvilupp ta’ għarfien tagħhom infushom relatat max-xogħol, 
kompetenza u indipendenza;

rikonoxximent ta’ dilemmi etiċi;
indikazzjoni ta’ ħiliet professjonali f’kuntest multi-

dixxiplinarju;
stipular ta’ limiti mal-klijenti;
 żvilupp ta’ atitudni u sensittivita’ li jwasslu għall-ogħla 

eżekuzzjoni tax-xogħol;
trattament ta’ stress marbuta max-xogħol;
sosteniment tal-moral;
żvilupp ta’ sens ta’ stima personali professjonali u 

ta’appartenenza mal-aġenzija.
       
3. Kontribut għall-iżvilupp ta’ strutturi  ta’ superviżjoni

4. Manutenzjoni u provvediment ta’ records ta’ sigħat ta’ 
superviżjoni.

Kwalifiki u esperjenza

Supervisors prospettivi huma mistennija li jkunu:

1. Counsellors kwalifikati, preferibbilment membri tal-

Interested applicants are invited to indicate the number of 
hours they are prepared to commit themselves to and the rate 
charged per hour (inclusive of VAT).

Sealed submissions will be received in the tender box 
near Office No.130 of the Financial Services Branch, Great 
Seige Road, Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 5th February 
2010.

 
22nd January, 2010

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

Expression of Interest for the Provision 
of Professional Supervision in the

Directorate for Educational Services

Qualified and experienced Counsellors, are invited to 
submit a proposal for the provision of professional supervision 
to Counsellors and  Trainee Counsellors in the Directorate for 
Educational Services.

The services which are expected to be provided are: 

1. Quality supervision that ensures high standards of 
service and which is delivered within Counsellors’ ethical 
framework for good practice.

2. Development of the supervisees’ professional ethics and 
practice on a day-to-day basis including: 

development of work-related self-awareness, competence 
and independence;

recognition of ethical dilemmas;
delineation of professional skills within a multi-disciplinary 

context;
boundary-setting with clients;
development of attitudes and feelings conducive to 

maximum job performance;
dealing with job-related stress;
sustaining morale;
development of a sense of professional self-worth and 

belonging within the agency.

3. Contributions to the development of supervisory 
structures

4. Maintenance and provision of records of supervision 
hours.

Qualifications and experience

Prospective supervisors would be expected to be:

1. Qualified Counsellors, preferably members of the Malta 
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Association for the Counselling Profession (MACP). 

2. Have a minimum of 5 years work experience in the 
practice of Counselling.

3. Due consideration will be given to Professionals who 
have formal training in the supervision of Counsellors.

Interested applicants are invited to indicate the number of 
hours they are prepared to commit themselves to and the rate 
charged  per hour (inclusive of VAT).

Sealed submissions will be received in the tender box 
near Office No. 130 of the Financial Services Branch, Great 
Siege Road, Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 5th February 
2010. 

22nd January, 2010

DIRECTORATE FOR EDUCATIONAL SERVICES

Expression of Interest for the Provision of 
Psychological Services in the 

Directorate for Educational Services

Warranted and experienced Educational, Clinical or 
Counselling Psychologists are invited to submit a proposal 
for the provision of psychological services in the Directorate 
for Educational Services.

The services which are expected to be provided are:

1. Casework with children and young people from pre- 
school to post- secondary age.

2. Carry out psychological assessments, intervention and 
reports with regards to students presenting developmental, 
learning and/or behavioural difficulties.

3. Regularly advise and support teaching staff with regards 
to students with individual educational needs.

4. Liaise with parents, school staff and other professionals 
both within the Directorate for Educational Services and the 
Directorate for Quality and Standards in Education and also 
with external agencies as appropriate.

5. Contribute to whole-school development, in-service 
training for teachers and CPD for other professionals.

6. Offer consultancy, support and training to parents.

Assoċjazzjoni ta’ Malta għall-Professjoni tal-Counselling 
(MACP)

2. Ikollhom tal-anqas 5 snin esperjenza ta’ xogħol fil-
prattika ta’ counselling.

3. Jiġu kkunsidrati persuni professjonali li għandhom taħriġ 
formali f’superviżjoni ta’ Counsellors.

Applikanti interessati huma mistiedna jindikaw in-numru 
ta’ sigħat li huma lesti li jikkommettu ruħhom li jaħdmu u 
r-rata li jitħallsu biha kull siegħa (VAT inkluża).

Jintlaqgħu applikazzjonijiet magħluqa fil-kaxxa tal-offerti 
ħdejn l-Uffiċċju Nru. 130 tal-Fergħa tas-Servizzi Finanzjarji, 
Triq l-Assedju l-Kbir, il-Furjana sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, 
il-5 ta’ Frar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DIRETTORAT GĦAL SERVIZZI FL-EDUKAZZJONI

Espressjoni ta’ Interess għall-Provvediment
ta’ Servizzi Psikoloġiċi fid-Direttorat

għal Servizzi fl-Edukazzjoni

Id-Direttorat għal Servizzi fl-Edukazzjoni jistieden lil 
Counselling, Educational jew Clinical Psychologists bil-
warrant biex jissottomettu proposta biex jipprovdu servizzi 
ta’ psikologi fid-Direttorat għal Servizzi fl-Edukazzjoni.

Is-servizzi meħtiega li jiġu pprovduti huma:

1. Casework ma’ tfal u żghażagħ mill-età ta’ qabel l-iskola 
sa eta’ post-sekondarja.

2. Isiru assessments, interventi u rapporti psikoloġiċi 
rigward studenti li juru diffikultajiet fl-iżvilupp, tagħlim 
u/jew imġiba.

3. Jingħataw pariri regolarment u appoġġ lill-istaff ta’ 
għalliema rigward studenti bi bżonnijiet individwali fl-
edukazzjoni.

4. Jinżamm kuntatt ma’ genituri, staff skolastiku u nies 
fi professjonijiet oħra sew fid-Direttorat għal Servizzi fl-
Edukazzjoni u fid-Direttorat għal Kwalità u Standards fl-
Edukazzjoni kif ukoll ma’ aġenziji esterni kif ikun meħtieġ.

5. Jingħata kontribut għall-iżvilupp skolastiku kollu, taħriġ 
in-service għal għalliema u CPD għal nies porfessjonali 
oħra.

6. Jingħataw pariri, appoġġ u taħriġ lill-ġenituri.
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7. Jingħata kontribut għall-iżvilupp ta’ organizzazzjonijiet 
u istituzzjonijiet li jirrigwardaw il-ġid tat-tfal.

8. Tingħata guidance, taħriġ u superviżjoni lil trainees 
marbuta mas-servizz kif meħtieġ.

Applikanti interessati huma mistiedna li jindikaw kemm 
sigħat li jkunu lesti li jikkommettu rwieħhom u r-rata ta’ ħlas 
kull siegħa (VAT inkluża).

Jintlaqgħu applikazzjonijiet magħluqa fil-kaxxa tal-offerti 
ħdejn l-Uffiċċju Nru. 130 tal-Fergħa tas-Servizzi Finanzjarji, 
Triq l-Assedju l-Kbir, il-Furjana sal-10.00 a.m. tal-Gimgħa, 
il-5 ta’ Frar, 2010.

It-22 ta’ Jannar, 2010

7. Contribute towards the development of organizations 
and institutions concerned with children’s welfare.

8. Provide guidance, training and supervision to trainees 
attached to the service as necessary.

Interested applicants are invited to indicate the number of 
hours they are prepared to commit themselves to and the rate 
charged per hour (inclusive of VAT).

Sealed submissions will be received in the tender box near 
Office No.130 of Financial Services Branch, Great Siege 
Road, Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 5th February 
2010.

22nd January, 2010

HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer, Heritage Malta, notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Projects Office, 
Heritage Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni 
Taljana, Bighi, Kalkara, by not later than noon of Monday, 
15th February 2010, for:-

*Advt. No. HM.06.10. Supply and installation of a closed 
circuit television system (CCTV) for Ġgantija Temples, 
Xagħra, Gozo.

A fee of €100.00 is to be paid for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tender and other information may be viewed from 
the Heritage Malta website: www.heritagemalta.org/projects/
callfortenders/callfortenders.html

or may be obtained from the Projects Office Heritage 
Malta, ex-Naval Hospital, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, 
Kalkara on any working day between 8.30 a.m. and noon.

22nd January, 2010

HERITAGE MALTA

Iċ-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-15 ta’ Frar, 2010, 
fl-Uffiċċju tal-Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar Navali, 
Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, Kalkara, jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. HM.06.10. Provvista u stallazzjoni ta’ sistema 
tal-closed circuit television (CCTV) għat-Tempji tal-Ġgantija, 
ix-Xagħra, Għawdex.

Għandu jitħallas dritt ta’ €100.00 għal kull dokument ta’ 
l-offerta.

*Avviż li qed jidher ghall-ewwel darba

Wieħed jista’ jara l-formoli tal-offerta u kull tagħrif ieħor 
fuq is-sit elettroniku tal-Heritage Malta: www.heritagemalta.
org/projects/callfortenders/callfortenders.html 

jew jistgħu jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Proġetti Heritage Malta, 
Bini tal-ex Sptar Navali, Triq il-Missjoni Taljana, Bighi, il-Kalkara 
f’kull ġurnata tax-xogħol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Id-22 ta’ Jannar, 2010

Il-Fondazzjoni għas-Servizzi 
ta’ Ħarsien Soċjali

Il-Fondazzjoni għas-Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali tgħarraf 
illi qed tilqa’ kwotazzjonijiet magħluqin għal dan li ġej: 

Kwot. Nru. FSWS/10/03. Provvediment, tħaffir u tqegħid 
ta’ sistema tad-drenaġġ.

Kopji tad-dokument tal-kwotazzjoni jistgħu jinkisbu mingħajr 
ħlas minn waħda mis-siti elettroniċi tal-Fondazzjoni www.
appogg.gov.mt; www.sedqa.gov.mt; www.sapport.gov.mt

Foundation for Social 
Welfare Services

The Foundation for Social Welfare Services notifies that 
sealed quotations will be received for the following:

Quot. No. FSWS/10/03. Supply, trenching and laying of 
drainage system.

Copies of the quotation documents may be downloaded 
free of charge from any of the Foundation’s websites www.
appogg.gov.mt; www.sedqa.gov.mt; www.sapport.gov.mt 
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Quotations, complete with all required documents, are to 
be submitted at the tender box at the Foundation’s Head Office 
in Sta Venera by not later than 10.00 a.m. of Wednesday, 3rd 
February, 2010.

The quotations’ title and code as stated above should be 
stated on the sealed envelope. These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Foundation for Social Welfare Services,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

22nd January, 2010

Kwotazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti neċessarji 
kollha, għandhom jintefgħu fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju 
Prinċipali tal-Fondazzjoni f’Sta. Venera sa mhux aktar tard 
mill-10.00 a.m. tal-Erbgħa, it-3 ta’ Frar, 2010.

It-titolu u l-kodiċi tal-kwotazzjonijiet kif imsemmija 
hawn fuq għandhom jinkitbu fuq l-envelop issiġillat. Dawn 
għandhom ikunu indirizzati lil:

Il-Kap Prinċipali Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Fondazzjoni għas Servizzi ta’ Ħarsien Soċjali,
2, Triq Braille, St. Venera, SVR 1690.

It-22 ta’ Jannar, 2010

KORPORAZZJONI TAX-XOGĦOL U T-TAĦRIĠ

Sejħa għal Individwi li Jagħtu t-Taħriġ

Il-Korporazzjoni tax-Xogħol u t-Taħriġ qed tilqa’ offerti 
magħluqin mingħand individwi li jagħtu servizzi ta’ taħriġ 
sabiex jagħtu taħriġ taħt l-Employability Programme tagħha, 
li hu parzjalment iffinanzjat mill-Fond Soċjali Ewropew 
(FSE). Is-servizzi ta’ taħriġ huma meħtieġa f’dawn li ġejjin:

ESF/EMP/69/10

Disability Issues

SWDP2 – Roles and Responsibilities of the Support 
Worker

SWDP5 – Medical Issues for care workers with people 
with disabilities

SWDP6 – Activities in Day Care Centres
SWDP7 – Nutrition
SWDP8 – Disability Issues (Parenting and 

Employment)

Childcare 0 - 5

B1 – Nutrition
B2 – Health and Safety in Child Care Environment
B3 – Hygiene in Child Care Environment
D3 – First Aid
D4 – Child Welfare

ESF/EMP/70/10

Care workers għal mal-anzjani

CWE2 – Nursing and First Aid (Substitute TSP)
CWE6 – Handling Procedures and Prevention of Back 

Injuries
CWE2 – Nutrition and Food Hygiene

EMPLOYMENT AND TRAINING CORPORATION

Call for Individual Training Service Providers

The Employment and Training Corporation notifies 
that sealed offers will be received from individual training 
service providers to provide training under its Employability 
Programme, partially funded by the European Social Fund 
(ESF).  Training services are required in the following:

ESF/EMP/69/10

Disability Issues

SWDP2 – Roles and Responsibilities of the Support 
Worker

SWDP5 – Medical Issues for care workers with people 
with disabilities

SWDP6 – Activities in Day Care Centres
SWDP7 – Nutrition
SWDP8 – Disability Issues (Parenting and 

Employment)

Childcare 0 - 5

B1 – Nutrition
B2 – Health and Safety in Child Care Environment
B3 – Hygiene in Child Care Environment
D3 – First Aid
D4 – Child Welfare

ESF/EMP/70/10

Care workers for elderly persons

CWE2 – Nursing and First Aid (Substitute TSP)
CWE6 – Handling Procedures and Prevention of Back 

Injuries
CWE2 – Nutrition and Food Hygiene
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ESF/EMP/71/10

BS1 – Personal Skills including self awareness, 
communications skills, decision-making skills, problem-
solving skills, team building, Gender Issues and Sexual 
Harassment

BS2 – Job Skills including Letter and CV writing

ESF/EMP/72/10

TC6 – Electrician’s Mate (Basic)
TC13 – Plastering
TC14 – Tile Laying
TC15 – Stone Mason and Brick Laying
TC16 – Plumbing

ESF/EMP/73/10

NT14 – Basic Sales Techniques
NT10 – Call Centre Technology
LW1 – Local Wardens – Legal Aspects
LW2 – Local Wardens – General Duties
LW3 – Local Wardens – Court Procedures 

ESF/EMP/74/10

IT1 – Digital Literacy (Microsoft) and other Basic IT 
Skills

ESF/EMP/75/10

ITJ – Programming in JAVA
ITC – Programming in C++
ITW – Web Design
ITHT – Hypertext Markup Language (HTML)

ESF/EMP/76/10 

AT4B – Quality Assurance 
AT4 – Pneumatics and Hydraulics 

ESF/EMP/77/10

BMD1 – Business Planning
BMD2 – Managing Markets
BMD3 – Negotiating Skills 
BMD4 – Managing People 
BMD5 – Managing Operations 
BMD6 – Legal Aspects for SMEs 
BMD7 – Managing Time 
BMD8 – Managing Change 
BMD9 – Managing Finance 
BMD10 – What is Business?

ESF/EMP/78/10
 
ENT1 – Personal and Social Skills

ESF/EMP/71/10

BS1 – Personal Skills including self awareness, 
communications skills, decision-making skills, problem-
solving skills, team building, Gender Issues and Sexual 
Harassment

BS2 – Job Skills including Letter and CV writing

ESF/EMP/72/10

TC6 – Electrician’s Mate (Basic)
TC13 – Plastering
TC14 – Tile Laying
TC15 – Stone Mason and Brick Laying
TC16 – Plumbing

ESF/EMP/73/10

NT14 – Basic Sales Techniques
NT10 – Call Centre Technology
LW1 – Local Wardens – Legal Aspects
LW2 – Local Wardens – General Duties
LW3 – Local Wardens – Court Procedures 

ESF/EMP/74/10

IT1 – Digital Literacy (Microsoft) and other Basic IT 
Skills

ESF/EMP/75/10

ITJ – Programming in JAVA
ITC – Programming in C++
ITW – Web Design
ITHT – Hypertext Markup Language (HTML)

ESF/EMP/76/10 

AT4B – Quality Assurance 
AT4 – Pneumatics and Hydraulics 

ESF/EMP/77/10

BMD1 – Business Planning
BMD2 – Managing Markets
BMD3 – Negotiating Skills 
BMD4 – Managing People 
BMD5 – Managing Operations 
BMD6 – Legal Aspects for SMEs 
BMD7 – Managing Time 
BMD8 – Managing Change 
BMD9 – Managing Finance 
BMD10 – What is Business?

ESF/EMP/78/10
 
ENT1 – Personal and Social Skills
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ENT2 – Entrepreneurship Skills
ENT3 – Managing People
ENT4 – Business Planning
ENT5 – Investment and Financing
ENT6 – Government Regulations on SMEs
ENT7 – Managing Markets
ENT8 – Marketing Plan
ENT9 – Legal Aspects for SMEs
ENT10 – Health and Safety Issues
ENT11 – Retails Skills
ENT12 – Negotiating Skills
ENT13 – Business Ethics
ENT14 – E-Commerce
ENT15 – Mentoring

ESF/EMP/79/10

IT2 – ECDL Core – Modules 1
IT2 – ECDL Core – Modules 2
IT2 – ECDL Core – Modules 3
IT2 – ECDL Core – Modules 4
IT2 – ECDL Core – Modules 5
IT2 – ECDL Core – Modules 6
IT2 – ECDL Core – Modules 7

ESF/EMP/80/10

IT3 – SAGE Line 50 (level 1, 2, & 3)

ESF/EMP/81/10

ITA1 – Advanced ECDL – Modules 3
ITA2 – Advanced ECDL – Modules 4
ITA3 – Advanced ECDL – Modules 5
ITA4 – Advanced ECDL – Modules 6

ESF/EMP/82/10

BS9a - Basic Maltese ETC Levels 1 and 2
BS9b - Basic Maltese ETC Level 3
BS10 - Maltese ETC Level 4 and 5

ESF/EMP/83/10

BS11 - Basic English
BS12 - Advanced English

Se tingħata preferenza lil dawk li jistgħu jagħtu taħriġ 
waqt il-ħiniet normali tax-xogħol.

Kopji tad-dokumenti tal-offerti jistgħu jinġabru mingħajr 
ħlas mid-Diviżjoni tas-Servizzi tat-Taħriġ tal-Korporazzjoni 
tax-Xogħol u t-Taħriġ f’Ħal Far mit-8.00 a.m. sal-4.00 p.m.  
Se ssir laqgħa ta’ kjarifika għal dawn il-korsijiet nhar il-
Ħamis, it-28 ta’ Jannar 2010 fid-9.00 a.m.  

ENT2 – Entrepreneurship Skills
ENT3 – Managing People
ENT4 – Business Planning
ENT5 – Investment and Financing
ENT6 – Government Regulations on SMEs
ENT7 – Managing Markets
ENT8 – Marketing Plan
ENT9 – Legal Aspects for SMEs
ENT10 – Health and Safety Issues
ENT11 – Retails Skills
ENT12 – Negotiating Skills
ENT13 – Business Ethics
ENT14 – E-Commerce
ENT15 – Mentoring

ESF/EMP/79/10

IT2 – ECDL Core – Modules 1
IT2 – ECDL Core – Modules 2
IT2 – ECDL Core – Modules 3
IT2 – ECDL Core – Modules 4
IT2 – ECDL Core – Modules 5
IT2 – ECDL Core – Modules 6
IT2 – ECDL Core – Modules 7

ESF/EMP/80/10

IT3 – SAGE Line 50 (level 1, 2, & 3)

ESF/EMP/81/10

ITA1 – Advanced ECDL – Modules 3
ITA2 – Advanced ECDL – Modules 4
ITA3 – Advanced ECDL – Modules 5
ITA4 – Advanced ECDL – Modules 6

ESF/EMP/82/10

BS9a - Basic Maltese ETC Levels 1 and 2
BS9b - Basic Maltese ETC Level 3
BS10 - Maltese ETC Level 4 and 5

ESF/EMP/83/10

BS11 - Basic English
BS12 - Advanced English

Preference will be given to those available to deliver 
training during normal working hours.

Copies of the tender documents may be obtained free of 
charge from the Training Services Division of the Employment 
and Training Corporation in Ħal Far from 8.00 a.m. to 4.00 
p.m. A clarification meeting for these courses will be held on 
Thursday 28th January 2010 at the ETC in Ħal Far at 9.00 
a.m. 
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Tenders, complete with all required documents, are to be 
submitted at the Tender Box, ETC Head Office in Ħal Far, by 
not later than 10.00 a.m. of Tuesday, 16th February 2010.

The tenders’ titles and codes as stated above should be 
stated on the sealed envelope.  These are to be addressed to:

The Chief Executive Officer
Head Office
Ħal Far BBĠ 3000

22nd January, 2010

L-offerti, kompluti bid-dokumenti neċessarji kollha, 
għandhom ikunu mitfugħa fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffiċċju 
Prinċipali tal-ETC f’Ħal Far sa mhux aktar tard mill-10.00 
a.m. tat-Tlieta, is-16 ta’ Frar 2010.

It-titoli u l-kodiċi tal-offerti kif imsemmija hawn fuq 
għandhom jinkitbu fuq l-envelop magħluq. Dawn għandhom 
ikunu indirizzati lil: 

L-Uffiċjal Kap Eżekuttiv
Uffiċċju Prinċipali
Ħal Far BBĠ 3000

It-22 ta’ Jannar, 2010

FSE 2.4 Employability Programme
Programm Operattiv II – Politika ta’ Koeżjoni 2007-2013

Insaħħu Ħilitna għal Aktar Impjiegi u Kwalità ta’ Ħajja Aħjar
Offerti parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea

Fond Soċjali Ewropew (FSE)
Ko-finanzjament: 85% Fondi UE ; 15% Fondi Nazzjonali

Ninvestu fil-futur tiegħek

ESF 2.4 Employability Programme
Operational Programme II – Cohesion Policy 2007-2013

Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
Tenders part-financed by the European Union

European Social Fund (ESF)
Co-financing: 85% EU Funds; 15% National Funds

Investing in your future

KUNSILL LOKALI SIĠĠIEWI

Il-Kunsill Lokali Siġgiewi jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Frar 2010, 
fl-Uffiççji Amministrattivi tal-Kunsill jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. LCS53/09 (2). Provvista ta’ boroż degradable 
għar-riċiklaġġ.

Avviż Nru. LCS2/10. Tindif u attendenza f’latrini 
pubbliċi.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50 għal kull kopja tad-dokument 
ta’ kull offerta.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 
l-aktar waħda vantaġġjuża. Offerti kkonsenjati wara l-ħin 
stipulat ma jiġux ikkunsidrati.

It-22 ta’ Jannar, 2010

SIĠĠIEWI LOCAL COUNCIL

The Siġgiewi Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received in the Council’s 
Administrative offices up to noon of Monday, 22nd 
February, 2010, for:-

Advt. No.  LCS53/09 (2). Supply of degradable recycling 
bags.

Advt. No.  LCS2/10. Cleaning and attendance of public 
conveniences.

A fee of €50 is to be paid for each copy of each tender 
document.

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous tender. Late tenders will not be accepted.

22nd January, 2010
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KUNSILL LOKALI SLIEMA

Il-Kunsill Lokali Sliema jgħarraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, it-12 ta’ Frar 2010, 
fl-Uffiċċji tal-Kunsill Lokali Sliema jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal:-

Avviż Nru. SLC/T/560. Provvista u installazzjoni ta’ fairy 
lights matul il-promenade.

Għandu jitħallas dritt ta’ €50.00 għal kull dokument tal-
offerta.

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu mill-Uffiċċji tal-Kunsill 
Lokali, Triq Depiro, Tas-Sliema, bejn it-8.00 a.m. u n-12.30 
p.m.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke dik 
l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-22 ta’ Jannar, 2010

SLIEMA LOCAL COUNCIL

The Sliema Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Sliema Local 
Council’s Offices up to noon of Friday, 12th February 
2010, for:-

Advt. No. SLC/T/560. Provision and installation of fairy 
lights along promenade.

A fee of €50.00 will be charged for each tender 
document.

Tender documents may be obtained from the Local 
Council’s Offices, Triq Depiro, Sliema, between 8.00 a.m. 
and 12.30 p.m.

The Council reserves the right to refuse any offer, even the 
most advantageous one.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI BALZAN

Il-Kunsill Lokali Balzan jgħarraf illi:-

Offerti magħluqin għandhom jiġu depożitati biss bejn 
id-9.00 a.m. u nofsinhar matul il-ħinijiet tal-uffiċċju fil-
kaxxa tal-offerti fl-uffiċċju tal-Kunsill Lokali Balzan sal-
11.00 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-19 ta’ Frar 2010, għal:-

Avviż Nru. S.G. 1/10. Provvista ta’ materjal għall-bankini 
u uċuħ ta’ toroq għal Pjazza Bertu Fenech, Ħal Balzan. Il-
perjodu tal-kuntratt huwa ta’ sena li jista’ jiġi mġedded sa 
tliet snin mill-15 ta’ Marzu 2010.

Kopji tad-dokumenti tal-offerta jinkisbu fuq ħlas ta’ 
€70.00 u jistgħu jiġu eżaminati mingħajr ħlas, fl-uffiċċju 
tal-Kunsill Lokali Balzan waqt il-ħinijiet normali tal-uffiċċju 
minn nhar it-Tnejn, il-25 ta’ Jannar, 2010.

L-offerti jinfetħu fil-pubbliku fid-data tal-għeluq fil-11.00 
a.m.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta 
vantaġġjuża. Għal aktar tagħrif wieħed għandu jċempel fuq 
21442323.

It-22 ta’ Jannar, 2010

BALZAN LOCAL COUNCIL

The Balzan Local Council notifies that:-

Sealed tenders may be deposited only between 9.00 
a.m. and noon during office hours in the tender box at the 
Balzan Local Council’s office by not later than 11.00 a.m. 
of Friday, 19th February 2010, for:-

Advt. No. S.G. 1/10. Supply of pavements and road surface 
materials at Pjazza Bertu Fenech, Balzan. The contract period 
is for one year but may be extended for up to three years from 
the 15th March 2010.

Detailed specifications, copies of which may be obtained 
on the payment of €70.00, may be inspected during normal 
office hours free of charge, from Monday 25th January 2010 
at the Balzan Local Council.

Tenders will be opened in public on the closing date at 
11.00 a.m.

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous offer. For further information one can call on 
21442323.

22nd January, 2010

VERŻJONI ONLINE



It-22 ta’ Jannar, 2010 	 731

ŻABBAR LOCAL COUNCIL

The Żabbar Local Council notifies that sealed tenders 
will be received for the following service:-

Advt. No. ZLC 1/2010. Upkeep and maintenance of access 
roads and access only and pedestrian streets in Żabbar.

This contract is for a period of one year but the Council 
has the discretion to renew this contract for an additional two 
years on the same rates and conditions of tender.

Tender documents may be obtained from the Local 
Council’s office at a fee of €50.00 for each document as 
from Thursday, 28th January 2010 till noon of Monday, 1st 
March 2010, when tenders will be opened in the presence of 
the public.

Any additional information may be obtained from the 
Council’s Executive Secretary during office hours.

The Council reserves the right to refuse any offer even 
the most advantageous one.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI ŻABBAR

Il-Kunsill Lokali Żabbar jgħarraf illi jintlaqgħu offerti 
magħluqin għal dan is-servizz:

Avviż Nru. ZLC 1/2010. Żamma, manutenzjoni u tiswija 
ta’ toroq u bankini f’Ħaż-Żabbar.

Dan il-kuntratt huwa għall-perjodu ta’ sena iżda l-Kunsill 
jista’ jiddeċiedi li jġedded dan il-kuntratt għal sentejn 
addizzjonali taħt l-istess rati u kundizzjonijiet.

Id-dokumenti tal-offerta jistgħu jinkisbu bi ħlas ta’ €50.00 
għal kull dokument mill-uffiċċju tal-Kunsill Lokali minn 
nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Jannar 2010 sa nofsinhar ta’ nhar it-
Tnejn, l-1 ta’ Marzu 2010, meta l-offerti jinfetħu fil-preżenza 
tal-pubbliku.

Kull tagħrif ieħor jista’ jinkiseb mingħand is-Segretarju 
Eżekuttiv tal-Kunsill waqt il-ħinijiet tal-uffiċċju.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta anke l-
aktar waħda vantaġġuża.

It-22 ta’ Jannar, 2010

KUNSILL LOKALI DINGLI

Il-Kunsill Lokali Dingli jgħarraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-22 ta’ Frar 2010, 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal:-

Avviż Nru. DLC 01/2010. Ġbir ta’ skart domestiku 
mħallat.

Id-dokumenti relattivi jinkisbu mill-Uffiċċju tal-Kunsill 
Lokali, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, Ħad-Dingli 
(Numru tat-Telefon: 21456060) bejn it-8.00 a.m. u l-11.00 
a.m. fuq ħlas ta’ €100.00 għal kull kopja.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta kwalunkwe jew kull 
offerta, anke l-aktar waħda vantaġġjuża.

It-22 ta’ Jannar, 2010

DINGLI LOCAL COUNCIL

The Dingli Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 11.00 a.m. of 
Monday, 22nd February 2010, for:-

Advt. No. DLC 01/2010. Collection of mixed household 
waste.

Relative documents can be obtained from the Local 
Council’s Office, Ċentru tal-Komunità, Daħla tas-Sienja, 
Dingli (Telephone Number: 21456060) between 8.00 a.m. 
and 11.00 a.m. at a fee of €100.00 for each copy.

The Council reserves the right to refuse any or all tenders, 
even the most advantageous.

22nd January, 2010

KUNSILL LOKALI MTARFA

Il-Kunsill Lokali Mtarfa jgħarraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ħamis, it-28 ta’ Jannar, 2010 
jintlaqgħu offerti magħluqin għal kiri ta’ tinda ta’ daqs 20ft 
x 40ft x 23ft għal żmien il-Karnival mid-29 ta’ Jannar sat-12 
ta’ Frar, 2010.

L-offerti jinfetħu immedjatament wara l-ħin tal-għeluq 
kif stipulat.

Il-Kunsill iżomm id-dritt li jirrifjuta anke l-aktar offerta 
vantaġġuża.

It-22 ta’ Jannar, 2010

MTARFA local council

The Mtarfa Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received up to noon of Thursday, 
28th January, 2010 for the hiring of a tent measuring 20ft x 
40ft x 23ft for the Carnival period from 29th January to 12th 
February, 2010.

Tenders will be opened immediately after the stipulated 
closing time.

The Council reserves the right to refuse even the most 
advantageous offer. 

22nd January, 2010

VERŻJONI ONLINE



	 732	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 18,537   

B’digriet mogħti fil-25 ta’ Lulju 2008, fl-atti tal-ittra 
uffiċjali numru 685/08, fl-ismijiet Lombard Bank Malta plc 
vs Alpha Oil Services and Trading Limited et, il-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex 
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati a tenur tal-
Artikolu 187(3) et. tal-Kap. 12. 

Fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili
                                                                       
Din l-ittra uffiċjali qed tintbagħat taħt l-Artikolu 256(2) 

tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta) u l-Artikolu 253(B) tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta).

                                                
Illum 6 ta’ Marzu 2008.

Lill Alpha Oil Services and Trading Limited bħala 
debitur prinċipali u Paul u Georgina sive Ina konjugi Pisani 
bħala garanti solidali.

Permezz tal-preżenti ittra uffiċjali Lombard Bank Malta 
plc jirreferikom għall-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’ debitu 
fl-atti tan-Nutar Michael Refalo, datat 14 ta’ Settembru 
1999, li kopja legali tiegħu hija hawn annessa u mmarkata 
Dok ‘A’ u li qiegħed jiġi reż eżekuttiv in virtu tal-preżenti, 
u għaldaqstant jinterpellakom in solidum sabiex fi żmien 
sebat (7) ijiem mid-data tan-notifika ta’ din l-ittra, tħallsu 
is-somma ta’ sitta u għoxrin elf tmien mija sitta u erbgħin 
punt ħamsa zero Ewro (€26,846.50) dovuta a tenur tal-
istess kuntratt bl-interessi kkalkolati sas-26 ta’ Frar 2008, 
oltre l-imgħaxijiet ulterjuri, mis-27 ta’ Frar 2008, sad-data 
tal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ ħlas il-Bank mittenti, javżakom li se 
jittieħdu l-passi ulterjuri kontra tagħkom in eżekuzzjoni tat-
titolu eżekuttiv tiegħu mingħajr ebda pre-avviż ieħor.

Tant biex tagħrfu tirregolaw ruħkom.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Mittent: 67, Republic Street, Valletta.

Interpellati: 125B/6, St George’s Road, San Ġiljan, (3 
notifiki).

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Jannar 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given on the 25th July 2008, in the 
records of the judicial letter number 685/08, in the names 
Lombard Bank Malta plc vs Alpha Oil Services and Trading 
Limited et, the First Hall Civil Court, ordered the following 
publication for the purpose of service of the respondents in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

In the First Hall Civil Court

This judicial letter is being sent under Article 256(2) of 
the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12 of 
the Laws of Malta) and Article 253(B) of Cap. 12 of the 
Laws of Malta).

Today 6th March 2008.

To Alpha Oil Services and Trading Limited as principal 
debtor and Paul and Georgina sive Ina spouses Pisani as 
surety in solidum.

By the present judicial letter Lombard Bank Malta plc 
refers to the contract of constitution of debt in the records of 
Notary Michael Refalo, dated 14th September 1999, a legal 
copy is hereby annexed and marked Doc ‘A’ and which is 
being rendered executive in virtue of the present, and thus 
calls upon you  in solidum so that within seven (7) days 
from the service of this letter you pay the sum of twenty 
six thousand eight hundred and forty six point five zero 
Euro (€26,846.50) due in terms of the same contract, with 
interests calculated  till the 26 th February 2008, besides the 
further interests, from the 27th February 2008, till the date 
of effective payment.

In default of payment the interpellant Bank warns you 
that further steps will be taken against you in execution of 
his executive title without any other prior notice.

So much so that you may know how to regulate 
yourselves.

With costs and legal interests.

Interpellant: 67, Republic Street, Valletta.

Respondents: 125B/6, St George’s Road, St Julian’s (3 
services).

Registry of the Superior Courts, today 15th January 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fit-12 ta’ Jannar 2010, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat numru 1143/08 GCD, fl-ismijiet Emanuel 
Busuttil (KI 21355(M) vs Dott. Jurgen u Dott. Elena Gerada, 
il-Qorti Ċivili Prim’Awla, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni, 
biex isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimati, a tenur tal-
Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, Rikors Numru 1143/08 GCD fl-ismijiet Emanuel 
Busuttil ID 21355(M) vs Dott. Jurgen u Dott. Elena Gerada, 
fis 17 ta’ Novembru 2008, ir-rikorrenti Emanuel Busuttil, 
talab lil din l-Onorabbli Qorti:

1) Tiddikjara li l-intimati dovuti jħallsu lir-rikorrenti is-
somma ta’ €24,737.94, Vat inkluż, bħala prezz tal-appalt 
minnhom lir-rikorrenti.

 
2) Tikkundanna lill-intimati jħallsu lir-rikorrenti din l-

istess somma, Vat inkluża ta’ €24,737.94.

3) Bl-ispejjeż u l-imgħaxijiet skont il-liġi.

Lista ta’ Xhieda.

Lista ta’ Dokumenti.

Notifika: 36, ‘Kerygma’, Triq Mudest Sapiano, San 
Ġwann.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Jannar 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

By means of a decree given on the 12th January 2010, in 
the records of the Sworn Application number 1143/08 GCD, 
in the names Emanuel Busuttil (ID 21355M) vs Dr Jurgen 
and Dr Elena Gerada, the Civil Court First Hall, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
respondents, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil 
Court, Application Number 1143/08 GCD, in the names 
Emanuel Busuttil ID 21355(M) vs Dr Jurgen and Dr Elena 
Gerada, on the 17th November 2008, the applicant Emanuel 
Busuttil asked this Honourable Court:

1) Declare that the respondents are to pay to the applicants 
the sum of €24,737.94 ,Vat included, as price of  contract of 
works to the applicants.

2) Condemn the respondents to pay the applicant this 
same sum, Vat included of €24,737.94.

3) With costs and interests according to law.

List of Witnesses.

List of Documents.

Service: 36, ‘Kerygma’, Triq Mudest Sapiano, San 
Ġwann.

Registry of the Superior Courts, today 15th January 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet mogħti fit-30 ta’ Novembru 2009, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Testaferrata Moroni Viani 
l-Baruni Salvino et vs Inovest Limited C 19766) et. rikors 
numru 866/09 JA, il-Qorti Ċivili Prim’Awla, ordnat is-
segwenti pubblikazzjoni, biex isservi ta’ notifika fil-konfront 
tal-intimati Inovest Limited u Gordon Debono, a tenur tal-
Artikolu 187(3) et. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Il-Baruni Salvino Testaferrata 
Moroni Viani, karta tal-identità 693930(M) u martu l-
Barunessa Monika Testaferrata Moroni Viani, karta tal-
identità 4167A vs Inovest Limited  Numru ta’ Reġistrazzjoni  
C 19766 u Gordon Debono karta tal-identità 234574(M) 
solidalment bejniethom, fl-4 ta’ Settembru 2009, ir-rikorrenti 
Baruni Salvino Testaferrata Moroni Viani et talab lil din l-
Onorabbli Qorti:

By means of a decree given on the 30th November 
2009, in the records of the Sworn Application , in the names 
Testaferrata Moroni Viani Baron Salvino et vs Inovest 
Limited (C 19766) et. application number 866/09 JA, the 
Civil Court First Hall, ordered the following publication  for 
the purpose of service of the respondents Inovest Limited 
and Gordon Debono, in terms of Article 187(3) et of Cap. 
12.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Baron Salvino Testaferrata Moroni 
Viani, identity card 693930(M) and his wife Baroness 
Monika Testaferata Viani, identity card number 4167A vs 
Inovest Limited Registration Number C 19766 and Gordon 
Debono, identity card 234574(M) in solidum between them, 
on the 4th September 2009, the applicant Baron Salvino 
Testaferrata Moroni Viani et, asked  this Honourable Court:
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1) Tgħaddi biex tordna lill-intimata Inovest Limited, 
tiżgombra mill-proprjetà deskritta fir-rikors fit-terminu 
stabbilit minn din l-istess Onorabbli Qorti, u dan bid-dispensa 
tas-smigħ, a tenur tal-Artikolu 167 et sequitur tal-Kap. 12.

2) Tikkundanna lill-intimati solidalment bejniethom 
iħallsu lir-rikorrenti s-somma msemmija fir-rikors ta’ 
€8,500.18, oltre l-Vat relattiv rappreżentanti bilanċ ta’ 
skadenzi li għalqu fit-28 ta’ April 2009, bl-imgħaxijiet skont 
il-liġi sal-pagament effettiv.

Bl-ispejjeż ...omissis... kif mitluba fir-rikors, u b’riżerva 
għal kull azzjoni spettanti lir-rikorrenti għall-ħlas tal-penali 
u ħlas tal-kera.

Lista ta’ Xhieda.

Lista ta’ Dokumenti Esebiti.

Rikorrenti: Palazzo Testaferrata, Valletta Road, Paola.

Intimati: 1) Inovest Limited, 18, Drive 14, Tumas Galea 
Street, Ta’ Paris, Birkirkara.

2) Gordon Debono, 18, Drive 14, Tumas Galea Street, 
Ta’ Paris, Birkirkara.

B’Avviż għas-smigħ ta’ kawża maħruġ mir-Reġistru 
Superjuri, il-Ġimgħa 4 ta’ Settembru 2009, ir-Rikors 
Ġuramentat fl-ismijiet Testaferrata Moroni Viani l-Baruni 
Salvino et vs Inovest Limited (C 19766) et, ġie appuntat 
għas-smigħ għall-Erbgħa 2 ta’ Diċembru 2009, u differit 
għall-11 ta’ Frar 2010, fl-9.45 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Jannar 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

1) To pass on to order the respondent Inovest Limited to 
vacate from the property described in the application in the 
term established by this Honourable Court, and this without 
proceeding to a hearing in terms of Article 167 et, sequitur 
of Cap. 12.

 2) Condemn the respondents in solidum  between them 
to pay the applicants  the sum mentioned in the application 
of €8,500.18, besides the relative Vat representing balance 
of instalments which lapsed on the 28th April 2009, with 
interests according to law till the effective payment.

With costs ...omissis... as demanded in the application 
and saving any action due to the applicant for the payment 
of the penalty and rent.

List of Witnesses.

List of Documents Exhibited.

Applicant: Palazzo Testaferrata, Valletta Road, Paola.

Respondents: 1) Inovest Limited, 18, Drive 14, Tumas 
Galea Street, Ta’ Paris, Birkirkara.     

2) Gordon Debono, 18, Drive 14, Tumas Galea Street, 
Ta’ Paris, Birkirkara.

By means of a notice of hearing of a cause issued by 
the Registry Superior Courts, on Friday 4th September 2009, 
the Sworn Application in the names Testaferrata Moroni 
Viani  Baron Salvino et vs Inovest Limited (C 19766) et was 
appointed for hearing on Wednesday 2nd December 2009, 
and put off to the 11th February 2010, at 9.45 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 15th January 2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-12 ta’ Jannar 2010, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lil: Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-12 ta’ Jannar 
2010, fuq talba tal-Avukat  Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons.) LL.D. noe ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lil intimata Tsharukit Al 

By means of a decree of the 12 th January 2010, the First 
Hall Civil Court ordered the publication of the bann which 
appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To: the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court on the 12th 
January 2010, following a request by Advocate Dr Luigi A. 
Sansone LL.B. (Hons.) LL.D. noe it was ordered that Deputy 
Curators be chosen to represent the respondent Tsharukit Al 
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Yasamin  fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 10/2010 RCP, 
fl-ismijiet Avukat Dott. Luigi A. Sansone noe vs. Kuraturi 
Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors maħluf ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dott. Luigi A. Sansone 
LL.B. (Hons.), LL.D., detentur tal-karta tal-identità numru 
258269 ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà 
THE PROCTER & GAMBLE COMPANY, soċjetà estera 
ta’ nazzjonalità Amerikana, inkorporata fl-Istat ta’ Ohio 
bin-numru 20677, b’indirizz ta’ One Procter & Gamble 
Plaza, Cincinnati, Ohio, Stati Uniti tal-America vs Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lil Tsharukit Al Yasamin  
b’indikazzjoni ta’ Misurata, bħala indirizz, ir-rikorrenti 
nomine, talab lil din l-Onorabbli Qorti;

(1) tiddikjara li l-oġġetti konsistenti fi kwantità ta’ tubi 
ta’ toothpaste ...omissis... f’pakketti u l-pakketti f’kaxxi  
li lkoll fihom sinjali ‘Crest’ li jinsabu preżentement taħt 
l-awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana wara li huwa kien 
issospenda r-rilaxx tal-container CMAU 4014753 kien 
fih l-imsemmija oġġetti, jikkontravvjenu d-drittijiet dwar 
proprjetà intellettwali tas-soċjetà attriċi;

(2) tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi 
minn tali oġġetti ‘l hinn mill-kanali tal-kummerċ b’dak il-
mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti, 
f’kull każ mingħajr ebda kumpens lill-, u għas-spejjeż tal-
konvenuta;

(3) tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti, kull miżura oħra li jkollha l-effetti 
li effettivament iċċaħħad lill-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-tranżazzjoni;

(4) tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnati ...omissis...

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa inġunta 
għas-subizzjoni tagħha. 

Lista ta’ xhieda

Elenku ta’ dokumenti

Attur nomine Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons.), LL.D., detentur tal-karta tal-identità numru 258269 
ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera  ta’ 
nazzjonalità Amerikana inkorporata fl-Istat ta’ Ohio bin-
numru 20677, b’ indirizz ta’ One Procter & Gamble Plaza, 
Cincinnati, Ohio, Stati Uniti tal-Amerika, 84 Melita Street, 
Valletta VLT 12.

Konvenuta: Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
lil Tsharukit Al Yasamin b’indikazzjoni ta’ Misurata bħala 
indirizz  Il-Qorti, Valletta (żewġ kopji). 

Yasamin  in the records of the Sworn Application 10/2010RCP  
in the names Advocate Dr Luigi A. Sansone noe vs. Deputy 
Curators and in the relative and subsequent acts.

By means of the Sworn Application, filed, in the First 
Hall Civil Court, in the names  Advocate Dr Luigi A. Sansone 
LL.B. (Hons.), LL.D., holder of Identity Card number 
258269 letter “M”, as special mandatary of the foreign 
company THE PROCTER & GAMBLE COMPANY, a 
foreign company of American nationality, incorporated in 
the State of Ohio bearing number 20677, at the address One 
Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio, United States 
of America  vs Deputy Curators to represent Tsharukit Al 
Yasamin with Misurata indicated as an address, the applicant 
nomine asked this Honourable Court to:

(1) to declare that the objects consisting in a quantity of 
toothpaste tubes ...omissis inside packets and the packets 
inside boxes which all have the signs ‘Crest’...which 
at present are under the authority of the Comptroller of 
Customs after he suspended the release of  container CMAU 
4014753 which contained the said objects, contravened the 
intellectual property rights of the plaintiff company;

(2) order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the channels of trade in such a manner 
as to preclude any damage to the plaintiff company or order 
the Comptroller of Customs, to destroy those objects, in any 
case without any compensation to, and at the expense of the 
defendant;

(3) to take or order the Comptroller of Customs to take as 
regards those objects any other measures that shall have the 
effect to deprive the defendant from the economic benefits 
of the transaction;

(4) order the defendant to bear all the costs connected 
with the ordered measures ...omissis...

With costs, against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to her evidence may be made.

List of witnesses

List of documents

Plaintiff nomine Dr Luigi A. Sansone, LL.B. (Hons.), 
LL.D., holder of Identity Card number 258269 letter “M”, 
as special mandatary of the foreign company domiciled in 
America incorporated in the State of Ohio with number 
20677,with the following address One Procter & Gamble 
Plaza, Cincinnati, Ohio, United States of America, 84 Melita 
Street, Valletta VLT 12.

Defendant Deputy curators to represent Tsharukit Al 
Yasamin with Misurata indicated as an address, Courts of 
Justice Valletta (two copies). 
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Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal- Onor. Imħallef Gino Camilleri, LL.D., Duttur 
tal-Liġi.

Illum 12 ta’ Jannar, 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 15 ta’ Jannar 2010.

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Justice Gino Camilleri, LL.D., 
Doctor of Laws.

Today 12th January, 2010.

Registry of the Superior Courts, today 15th Jannar 
2010.

ADV. FRANK PORTELLI, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By a decree of the Small Claims Tribunal of the 2nd 
November 2009, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 10th September 
2009 whereby they asked the Tribunal to condemn Darren 
Camilleri (ID 104181M) of 17, Flat 1, Triq il-Konservatorju, 
Floriana, to pay the plaintiff company the sum of €1,208 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 739/09MK) is put off on the 
26th January 2010 at 1.00 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 18th 
January 2010.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-2 ta’ 
Novembru 2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fl-10 ta’ Settembru 
2009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Darren 
Camilleri (KI 104181M) ta’ 17, Flat 1, Triq il-Konservatorju, 
Floriana, sabiex  iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €1,208 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 739/09MK) hija differita għas-
26 ta’ Jannar 2010 fis-1.00 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 18 ta’ Jannar 
2010.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 12th day of January, 
2010 (reference number: - 133/2009), ordered the correction 
of the Act of Birth of Charles D’Amato bearing number 2655 
of the year 1979 in the sense that:-

a) In the column entitled ‘Name and Surname and place 
of birth of the Father’ the word “Damato” is to be cancelled, 
and written instead “D’Amato”.

b) In the column entitled “Name and Surname and place 
of birth of the Mother” the word Damato” is to be cancelled, 
and written instead “D’Amato”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts.
Today, Tuesday, 12th January, 2010.

Mario Mifsud, B.A., D.L.I.S. 
F/Registrar,
Court of Revision of Notarial Acts

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’digriet ta’ nhar it-12 ta’ Jannar, 2010 (numru 
ta’ riferenza: - 133/2009), ordnat il-korrezzjoni tal-Att tat-
Twelid ta’ Charles D’ Amato li jġib in-numru 2655 tas-sena 
1979, fis-sens illi:-

a) Fil-kolonna intestata “Isem u Kunjom u post tat-twelid 
tal-missier” il-kelma “Damato” tiġi mħassra u sostitwita bil-
kelma “D’Amato”.

b) Fil-kolonna intestata “Isem u Kunjom u post tat-twelid 
tal-omm” il-kelma “Damato” tiġi mħassra u sostitwita bil-
kelma “D’Amato”.

 
Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili. 
Illum, nhar it-Tlieta, 12 ta’ Jannar, 2010.

Mario Mifsud, B.A., D.L.I.S
Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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By a decree of the Small Claims Tribunal of the 30th 
November 2009, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 10th September 
2009 whereby they asked the Tribunal to condemn Alexander 
Valenzia (ID404662M) of 20, Triq l-Imsell, Għadira, 
Mellieħa, to pay the plaintiff company the sum of €248.44 
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 717/09GM) is put off on the 1st 
February 2010 at 12.45 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 18th 
January 2010.

 
ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-30 ta’ 
Novembru 2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fl-10 ta’ Settembru 
2009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil 
Alexander Valenzia (KI 404662M) ta’ 20, Triq l-Imsell, 
Għadira, Mellieħa, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma 
ta’ €248.44 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 717/09GM) hija differita għall-1 
ta’ Frar 2010 fis-12.45 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 18 ta’ Jannar 
2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’digriet ta’ nhar it-12 ta’ Jannar, 2010 (numru 
ta’ riferenza: - 129/2009), ordnat il-korrezzjoni tal-Att tat-
Twelid ta’ Coronato Muscat li jġib in-numru 756 tas-sena 
1951, fis-sens illi:-

a) Fil-kolonna intestata “Ismijiet mogħtija” l-kelma 
“Corunato” tiġi mħassra u sostitwita bil-kelma “Coronato”.

b) Fil-kolonna intestata “isem jew ismijiet li biħ/bihom 
it-tarbija għanda tiġi msejħa” il-kelma “Corunato” tiġi 
mħassra u sostitwita bil-kelma “Coronato”.

 
Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili. 
Illum, nhar it-Tlieta, 12 ta’ Jannar, 2010.

Mario Mifsud, B.A., D.L.I.S.
Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili

IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 12th day of January, 
2010 (reference number: - 129/2009), ordered the correction 
of the Act of Birth of Coronato Muscat bearing number 756 
of the year 1951 in the sense that:-

a) In the column entitled “Names given” the word 
“Corunato” is to be cancelled, and written instead 
“Coronato”.

b) In the column entitled “Name or names by which the 
child is to be called” the word “Corunato” is to be cancelled, 
and written instead “Coronato”.

 
Registry of the Court of Revision of Notarial Acts.
Today, Tuesday, 12th January, 2010.

Mario Mifsud, B.A., D.L.I.S. 
F/Registrar,
Court of Revision of Notarial Acts

By a decree of the Small Claims Tribunal of  the 30th 
November 2009, the publication of the following extract was 
ordered for the purpose of service in terms of Article 187(3) 
of the Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) of Fra 
Diego Street, Marsa filed a Claim on the 10th September 
2009 whereby they asked the Tribunal to condemn Charlotte 
Abigail Mifsud (ID 274608L) of Ant House, Flat 3, Triq 
Victor Denaro, Msida, to  pay the plaintiff company the sum 
of €585.90 which amount is due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 723/09GM) is put off on the 1st 
February 2010 at 12.45 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 18th 
January 2010.

 
Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-30 ta’ 
Novembru 2009, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li 
jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 
187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili 
(Kap. 12).

Mobisle Communications Limited (C24655) ta’ Fra 
Diego Street, Marsa, ippreżentaw Talba fl-10 ta’ Settembru 
2009, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Charlotte 
Abigail Mifsud (KI 274608L) ta’ Ant House, Flat 3, Triq 
Victor Denaro, Msida, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-
somma ta’ €585.90 liema ammont huwa dovut lis-soċjetà 
attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 723/09GM) hija differita għall-1 
ta’ Frar 2010 fis-12.45 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 18 ta’ Jannar 
2010.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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IT IS hereby notified that in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 12th day of January, 
2010 (reference number: - 133/2009), ordered the correction 
of the Act of Marriage of Charles D’Amato bearing number 
1778 of the year 2009 in the sense that:-

a) In the column entitled “Name and Surname” the word 
“Damato” is to be cancelled and written instead “D’Amato”.

b) In the column entitled “Parents of husband and wife” 
the word “Damato” is to be cancelled and written instead 
“D’Amato”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts.
Today, Tuesday, 12th January, 2010.

Mario Mifsud, B.A.,D.L.I.S.
F/Registrar
Court of Revision of Notarial Acts

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti 
Nutarili, b’digriet ta’ nhar it-12 ta’ Jannar, 2010 (numru 
ta’ riferenza: - 133/2009), ordnat il-korrezzjoni tal-Att taż-
Żwieġ ta’ Charles D’Amato li jġib in-numru 1778 tas-sena 
2009, fis-sens illi:-

a) Fil-kolonna intestata “Isem u Kunjom” il-kelma 
“Damato” tiġi mħassra u sostitwita bil-kelma “D’Amato”.

b) Fil-kolonna intestata “Ġenituri tal-miżżewġin” 
il-kelma “Damato” tiġi mħassra u sostitwita bil-kelma 
“D’Amato”.

 
Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili. 
Illum, nhar it-Tlieta, 12 ta’ Jannar, 2010.

Mario Mifsud, B.A., D.L.I.S
Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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By a decree of the Small Claims Tribunal of 12th January 
2010, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bank of Valletta p.l.c. (C2833) of 1/5, Misraħ San 
Ġorg, Valletta, VLT 1190 filed a Claim on the 3rd July 
2009 whereby they asked the Tribunal to condemn Louis 
Grioli (ID 771951M) of 9, Triq il-Lanċa, Valletta, to pay the 
plaintiff company the sum of €1,452.58 which amount is 
due to the plaintiff company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 561/09RFA) is put off on the 
26th January 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 20th 
January 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-12 ta’ 
Jannar 2010, ġiet ordnata l-publikazzjoni tal-estratt li jidher 
hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) 
tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bank of Valletta p.l.c. (C2833) ta’ 1/5, Misraħ San Ġorġ, 
Valletta, VLT1190, ippreżentaw Talba fit-3 ta’ Lulju 2009, 
fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Louis Grioli 
(KI 771951M) ta’ 9, Triq il-Lanċa, Valletta, sabiex iħallas 
lis-socjetà attriċi s-somma ta’ €1,452.58 liema ammont 
huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet.

Il-kawża (Talba Numru 561/09RFA) hija differita għas-
26 ta’ Jannar 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti Maġistrati (Malta) illum 20 ta’ Jannar 
2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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By means of a decree given by Courts of Magistrates 
(Malta) on the 9th November 2009, in the records of the 
judicial letter number 2475/07, in the names Michael Attard 
Ltd  vs Charles Agius, ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Charles Agius (ID 581162M) of 
3 Monkeys Bar, Farsons Street, Ħamrun, on the 2nd May 
2007, Michael Attard Ltd (C32362) of National Road, Blata 
l-Bajda, calls upon you so that within two days from the date 
of service of this judicial act you pay the sum of €899.32 
representing import of eight (8) bills of exchange signed by 
you, which bills of exchange lapsed  on the 16th July 2006, 
16th August 2006, 16th September 2006, 16th October 2006, 
16th November 2006, 16th December 2006, 16th January 
2007 and 16th February 2007 but are still not paid for to the 
interpellant company.

By means of this present the interpellant company is 
rendering executable its executive title here under indicated and 
this in terms of article 253 (e) Cap. 12 of the Laws of Malta.

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fid-9 ta’ Novembru 2009, fl-atti tal-ittra uffiċjali 
numru 2475/07, fl-ismijiet Michael Attard Ltd vs Charles 
Agius, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Charles Agius (KI 581162M) ta’ 3 
Monkeys Bar, Farsons Street, Ħamrun,  fit-2 ta’ Mejju 2007,  
Michael Attard Ltd (C32362) ta’ National Road, Blata  l-Bajda 
qed tinterpellak sabiex fi żmien jumejn mid-data tan-notifika 
ta’ dan l-att int tħallas is-somma ta’ €899.32 rappreżentanti 
import ta’ tmien (8) kambjali, iffirmati minnek, liema 
kambjali skadew fis-16 ta’ Lulju 2006, fis-16 ta’ Awwissu 
2006, fis-16 ta’ Settembru 2006, fis-16 ta’ Ottubru 2006, fis-
16 ta’ Novembru 2006, fis-16 ta’ Diċembru 2006, fis-16 ta’ 
Jannar 2007 u fis-16 ta’ Frar 2007 iżda baqgħu ma tħallsux 
lis-soċjetà mittenti.

Permezz tal-preżenti s-soċjetà mittenti qiegħda trendi 
eżegwibbli t-titolu eżekuttiv tagħha hawn indikat u dana ai 
termini tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

IKUN JAF KULĦADD illi b’digriet mogħti fl-14 ta’ 
Jannar, 2010, mill-Qorti tal-Maġistrati (Malta) bħala Qorti 
Istruttorja (Maġistrat Dott. Audrey Demicoli, LL.D.), fil-
kompilazzjoni  Numru 38/2010 fl-ismijiet:

Il-Pulizija 
(Spettur Dennis Theuma)

kontra: 

AHMED EL FADALI ENAN, 40 sena, iben El Fadali u 
Melek, imwieled l-Eġittu fis-26 ta’ Frar, 1969 u residenti 18, 
Triq il-Koppla, Fgura u detentur tal-Karta tal-Identità Nru. 
18749(A). 

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod 
ġenerali, il-flejjes u l-proprjetà mobbli kollha li huma 
dovuti lil jew imissu lil Ahmed El Fadali Enan jew li huma 
proprjetà tiegħu u pprojbitu milli jittrasferixxi jew xort oħra 
jiddisponu minn xi proprjetà mobbli jew immobbli ai termini 
tal-Artikolu 22A tal-Ordinanza dwar il-Mediċini Perikolużi, 
Kap. 101 tal-Liġijiet ta’ Malta u tal-Artikolu 23A tal-Kap. 9 
tal-Liġijiet ta’ Malta.

Illum, 15 ta’ Jannar, 2010.
Reġistru tal-Qrati ta’ Ġurisdizzjoni Kriminali (Malta) 

JOSEPH SACCO
Reġistratur, Qrati u Tribunali Kriminali (Malta)

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree dated 14th 
January, 2010, given by the Court of Magistrates (Malta) as a 
Court of Criminal Inquiry – (Magistrate Dr Audrey Demicoli,  
LL.D.) Compilation Number 38/2010 in the case:

The Police 
(Inspector Dennis Theuma)

 versus:

AHMED EL FADALI ENAN, 40 years, son of El Fadali 
and Melek, born in Egypt on the 26th February, 1969 and 
residing at 18, Triq il-Koppla, Fgura and holder of Identity 
Card No.18749(A).

ORDERED the attachment in the hands of third parties 
in general all moneys and other movable property due or 
pertaining or belonging to Ahmed El Fadali Enan and 
prohibited him from transferring or otherwise disposing of 
any movable or immovable property and this according to 
Section 22A of the Dangerous Drugs Ordinance, Cap. 101 
of the Laws of Malta and section 23A of the Criminal Code, 
Cap. 9 of the Laws of Malta. 

Today, 15th January, 2010.
Registry of the Courts of Criminal Jurisdiction (Malta)   

JOSEPH SACCO
Registrar, Criminal Courts and Criminal Tribunals (Malta)
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For all intents and purposes of law you are being informed 
that in terms of ariticle 253 (3) Cap. 12 of the Laws of Malta 
you have the right that within twenty (20) days from the 
date of service of this act, you will present an application to 
oppose the execution of these bills of exchange.

If you fail to abide with this calling the interpellant 
company shall pass to execute its executive titles and this in 
terms of article 256 (2) Cap. 12 of the Laws of Malta.

This official letter is requested in terms of Article 256 (2) 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 18th 
January 2010.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi int qed tiġi informat 
illi a tenur tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ 
Malta għandek id-dritt li topponi għall-eżekuzzjoni ta’ dawn 
il-kambjali billi tippreżenta r-rikors opportun skont il-liġi fi 
żmien għoxrin jum mid-data tan-notifika ta’ dan l-att.

Fin-nuqqas li taderixxi ma’ din l-intimazzjoni s-soċjetà 
mittenti se tgħaddi għall-eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv 
tagħha u dan ai termini tal-Artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Din l-ittra uffiċjali hija rikjesta ai termini tal-Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 18 ta’ 
Jannar 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet tat-8 ta’ Jannar 2010, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-8 ta’ Jannar 
2010, fuq talba tal-Avukat Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons) LL.D. noe ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lil Ocean View International 
fl-atti tar-Rikors Ġuramentat nru 1235/09RCP, fl-ismijiet 
Avukat Dott. Luigi A. Sansone noe,  LL.B. (Hons) LL.D. vs. 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors maħluf ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dott. Luigi A. Sansone, 
LL.B. (Hons), LL.D., detentur tal-karta ta’ identità numru 
258269 ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà JLO 
HOLDING COMPNY, LLC, kumpanija estera reġistrata 
fl-Istat ta’ Delaware bin-numru ta’ reġistrazzjoni 3678234 
u b’indirizz ta’ negozju ta’ c/o Murphy & Kress Inc. 2401 
Main Street, Santa Monica, CA, Stati Uniti tal-Amerika, 
kif ukoll JENNIFER LOPEZ, persuna fiżika estera ta’ 
nazzjonalità Amerikana u b’indirizz ta’ negozju ta’ Murphy 
& Kress Inc. 2401 Main Street, Santa Monica, California, 
90405, Stati Uniti tal-Amerika vs Kuraturi Deputati sabiex 

By means of a decree of the 8th January 2010, the First 
Hall Civil Court ordered the publication of the bann which 
appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court on the 8th 
January 2010, following a request by Advocate Dr Luigi 
A. Sansone, LL.B. (Hons) LL.D. noe it was ordered that 
deputy curators be chosen to represent the respondent Ocean 
View International in the records of the Sworn Application 
1235/09RCP in the names Advocate Dr Luigi A. Sansone 
noe, LL.B. (Hons) LL.D. vs. Deputy Curators and in the 
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Advocate Dr Luigi A. Sansone, 
LL.B. (Hons), LL.D., holder of Identity Card number 258269 
letter “M”, as special mandatary of the foreign company 
JLO HOLDING COMPNY, LLC, registered in the state of 
Delaware, registration number 3678234 and with trading 
address of c/o Murphy & Kress Inc. 2401 Main Street, 
Santa Monica, CA, United States of America, as well as 
JENNIFER LOPEZ, a foreign physical person of American 
nationality with the trading address of Murphy & Kress Inc. 
2401 Main Street, Santa Monica, California 90405, United 
States of America vs Deputy Curators to represent Ocean 
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jirrappreżentaw lil Ocean View International ta’ 440 Market 
Road, Nnewi, Anambra State, Niġerja, ir-rikorrenti nomine, 
talab lil din l-Onorabbli Qorti:

(1) tiddikjara li l-oġġetti konsistenti fi kwantità ta’ soap 
bars ġewwa pakketti u l-pakketti ġewwa kaxxi liema oġġetti 
kollha fihom sinjali prominenti ‘Jennifer Lopez’ (soap 
bars) ...omissis... li jinsabu preżentement taħt l-awtorità tal-
Kontrollur tad-Dwana wara li huwa kien issospenda r-rilaxx 
tal-container TRLU 9058124 li kien fih l-imsemmija oġġetti, 
jikkontravvjenu d-drittijiet dwar proprjetà intellettwali ta’ JLO 
HOLDING COMPANY, LLC u ta’ JENNIFER LOPEZ;

(2) tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi minn 
tali oġġetti ’l hinn mill-kanali tal-kummerċ b’dak il-mod 
li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi JLO HOLDING 
COMPANY, LLC u lill-attriċi JENNIFER LOPEZ jew 
tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-
oġġetti, f’kull każ mingħajr ebda kumpens lil, u għas-spejjeż 
tal-konvenuta;

(3) tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti, kull miżura oħra li jkollha l-effetti 
li effettivament iċċaħħad lill-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni;

(4) tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnati ...omissis... ai termini tat-tieni 
jew tielet talbiet ġudizzjarji ...omissis... tat-trasport mil-lok 
tal-ħażna sal-lok tal-eventwali distruzzjoni u tad-distruzzjoni 
stess.

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa inġunta 
għas-subizzjoni tagħha. 

Lista ta’ Xhieda

Elenku ta’ dokumenti

Attur nomine Avukat Dottor Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons), LL.D., detentur tal-Karta ta’ Identità numru 258269 
ittra “M”, bħala mandatarju speċjali tas-soċjetà estera bħala 
mandatarju speċjali tas-soċjetà estera JLO HOLDING 
COMPNY, LLC, kumpanija estera reġistrata fl-Istat ta’ 
Delaware bin-numru ta’ reġistrazzjoni 3678234 u b’indirizz 
ta’ negozju ta’ c/o Murphy & Kress Inc. 2401 Main Street, 
Santa Monica, CA, Stati Uniti tal-Amerika, kif ukoll 
JENNIFER LOPEZ, persuna fiżika estera ta’ nazzjonalità 
Amerikana u b’indirizz ta’ negozju ta’ Murphy & Kress Inc. 
2401 Main Street, Santa Monica, California 90405, Stati 
Unit tal-Amerika - 84, Triq Melita, Valletta VLT 1120.

Konvenuta Kuraturi deputati OCEAN VIEW 
INTERNATIONAL ta’ 440 Market Road, Nnewi, Anambra 
State, Niġerja, Il-Qorti, Valletta (żewġ kopji). 

View International of 440 Market Road, Nnewi, Anambra 
State, Nigeria, the applicant nomine asked this Honourable 
Court to:

(1) declare that the objects consisting in a quantity of soap 
bars inside packets and the packets inside boxes which have 
prominent signs ‘Jennifer Lopez’ (soap bars) ...omissis...
which are at present under the authority of the Comptroller of 
Customs after he suspended the release of  container TRLU 
9058124 which contained the said objects, contravened the 
intellectual property rights of JLO HOLDING COMPANY, 
LLC and of JENNIFER LOPEZ;

(2) order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the channels of trade in such a manner 
as to preclude any damage to the plaintiff company JLO 
HOLDING COMPANY, LLC and the actress JENNIFER 
LOPEZ or order the Comptroller of Customs to destroy 
those objects, in any case without any compensation to, and 
at the cost of the defendant;

(3) to take or order the Comptroller of Customs to take 
as regards those objects any other measures that shall have 
the effect to deprive the plaintiff company JLO Holding 
Company LLC and the defendant from the economic benefits 
of the transaction;

(4) order the defendant to bear all the costs connected 
with the ordered measures...omissis... in terms of the second 
and third judicial demands ...omissis... and of the transport 
till the place of eventual destruction and of the destruction 
itself.

With costs against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to its evidence may be made.

List of Witnesses

List of documents

Plaintiff nomine Dr Luigi A. Sansone, LL.B. (Hons), 
LL.D., holder of Identity Card number 258269 letter “M”, as 
special mandatary of the foreign company JLO HOLDING 
COMPNY, LLC, registered in the state of Delaware, 
registration number 3678234 and with trading address of c/o 
Murphy & Kress Inc. 2401 Main Street, Santa Monica, CA, 
United States of America, as well as JENNIFER LOPEZ, 
a foreign physical person of American nationality with the 
trading address of Murphy & Kress Inc. 2401 Main Street, 
Santa Monica, California 90405, United States of America, 
84, Melita Street, Valletta VLT 1120.

Defendant Deputy curators to represent OCEAN VIEW 
INTERNATIONAL of 440 Market Road, Nnewi, Anambra 
State, Nigeria, Courts of Justice Valletta (two copies). 
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You are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of curators of office.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Justice Gino Camilleri, LL.D.

Today 8th January, 2010.

Registry of the Superior Courts, today 18th January 
2010.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Imħallef Gino Camilleri, LL.D.

Illum 8 ta’ Jannar, 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 18 ta’ Jannar 2010.

Avv  Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet tat-8 ta’ Jannar 2010, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat il-pubblikazzjoni tal-bandu li jidher 
hawn taħt għall-finijiet tal-Artikolu 931(3) tal-Kodiċi ta’ 
Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qorti

Billi b’digriet mogħti minn din il-Qorti fit-8 ta’ Jannar 
2010, fuq talba tal-Avukat  Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons) LL.D. noe ġie ordnat biex jintgħażlu Kuraturi 
Deputati sabiex jirrappreżentaw lil Al Zwetina Shipping 
Agency fl-atti tar-Rikors Ġuramentat numru 1156/09 RCP 
, fl-ismijiet Avukat Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. (Hons) 
LL.D. noe vs. Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u 
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors maħluf ippreżentat fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, fl-ismijiet Avukat Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons), LL.D. noe, detentur tal-karta tal-identità numru 258269 
ittra “M”, bħala mandatarju speċjali ta’ Rothmans of Pall Mall 
Limited, kumpanija estera reġistrata f’ Companies House 
(Ingilterra u Wales) bin-numru ta’ reġistrazzjoni 00676565 u 
b’indirizz reġistrat ta’ 65, Pall Mall, Londra SWIY 5GHZ, fir-
Renju Unit vs Kuraturi Deputati sabiex  jirrappreżentaw lil Al 
Zwetina Shipping Agency ta’ Tripoli, Libja, 

By means of a decree of the 8th January 2010, the First 
Hall Civil Court ordered the publication of the bann which 
appears hereunder for the purpose of Article 931(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshall of the Court

Whereas by a decree given by this Court on the 8th 
January 2010, following a request by Advocate Dr Luigi 
A. Sansone, LL.B. (Hons) LL.D. noe, it was ordered that 
Deputy Curators be chosen to represent Al Zwetina Shipping 
Agency in the records of the Sworn Application number 
1156/09 RCP, in the names Advocate Dr Luigi A. Sansone, 
LL.B. (Hons) LL.D. noe vs Deputy Curators and in the 
relative and subsequent acts.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names Advocate Dr Luigi A. Sansone, 
LL.B. (Hons), LL.D., holder of Identity Card number 258269 
letter “M”, as special mandatary of the foreign company 
registered in Companies House (England and Wales) with 
registration number 00676565 and with a registered address, 
65, Pall Mall, London SWIY 5GHZ in the United Kingdom, 
vs Deputy Curators to represent Al Zwetina Shipping Agency 
of Tripoli, Libya;
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(1) to declare that the objects consisting in a quantity 
of cigarette products inside packets in carton boxes and 
...omissis... master cases all having the signs ‘Royals’ like 
those of the plaintiff company which are presently under the 
authority of the Comptroller of Customs after he suspended 
the release of container GLDU 0697410 which contained the 
said objects, contravened the intellectual property rights of 
the plaintiff company;

(2) order the Comptroller of Customs to dispose of the 
said objects outside the channels of trade in such a manner 
as to preclude any damage to the plaintiff company or order 
the Comptroller of Customs, to destroy those objects, in any 
case without any compensation to, and at the expense of the 
defendant;

(3) to take or order the Comptroller of Customs to take as 
regards those objects any other measures that shall have the 
effect to deprive the defendant from the economic benefits 
of the transaction;

(4) order the defendant to bear all the costs connected 
with the ordered measures ...in terms of the second and 
third demand of the plaintiffs, including those of transport 
...omissis... from the place of storage till those of the eventual 
destruction. 

With costs, against the defendant who is from now 
summoned so that a reference to its evidence may be made.

List of Witnesses

List of documents

Plaintiff nomine Dr Luigi A. Sansone, LL.B. (Hons), 
LL.D., holder of Identity Card number 258269 letter “M”, 
as special mandatary of Rothmans of Pall Mall Limited, a 
foreign company registered in Companies House (England 
and Wales) with registration 00676565 and registered 
address of 65, Pall Mall, London SWIY 5HZ in the United 
Kingdom, 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Defendant Deputy curators to represent al Zwetina 
Shipping Agency of Tripli, Libya, Courts of Justice, Valletta 
(two copies). 

Your are therefore ordered to affix an official copy of 
this bann of this Superior Court and to summon whosoever 
wishes to act as curator to appear before this Registry within 
six days and by means of a minute to submit a declaration 
that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails 
to make this declaration within the stipulated time, the Court 
will proceed to the selection of Curators of Office.

(1) tiddikjara li l-oġġetti konsistenti fi kwantità ta’ 
prodotti ta’ sigaretti ġewwa pakketti lkoll ġo kaxxi tal-kartun 
u ...omissis... u master cases kollha fihom sinjali ‘Royals’ 
bħal dawk tas-soċjetà attriċi li jinsabu preżentement taħt 
l-awtorità tal-Kontrollur tad-Dwana wara li huwa kien 
issospenda r-rilaxx tal-container GLDU 0697410 kien 
fih l-imsemmija oġġetti, jikkontravvjenu d-drittijiet dwar 
proprjetà intellettwali tas-soċjetà attriċi;

(2) tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddisponi 
minn tali oġġetti ’l hinn mill-kanali tal-kummerċ b’dak il-
mod li jipprekludu xi ħsara lis-soċjetà attriċi jew tordna 
lill-Kontrollur tad-Dwana li jiddistruġġi dawk l-oġġetti, 
f’kull każ mingħajr ebda kumpens lil u għas-spejjeż tal-
konvenuta;

(3) tieħu jew tordna lill-Kontrollur tad-Dwana li jieħu 
dwar dawk l-oġġetti, kull miżura oħra li jkollha l-effetti 
li effettivament iċċaħħad lill-konvenuta mill-benefiċċji 
ekonomiċi tat-transazzjoni;

(4) tordna li l-konvenuta għandha tbati l-ispejjeż kollha 
konnessi mal-miżuri ordnati ...ai termini tat-tieni u tat-tielet 
talbiet attriċi, inklużi dawk tat-trasport ...omissis... mil-lok 
tal-ħażna sal-lok tal-eventwali distruzzjoni.

Bl-ispejjeż, kontra l-konvenuta li tibqa’ minn issa inġunta 
għas-subizzjoni tagħha. 

Lista ta’ Xhieda

Elenku ta’ dokumenti

Attur nomine Avukat Dott. Luigi A. Sansone, LL.B. 
(Hons), LL.D., detentur tal-Karta ta’ Identità numru 258269 
ittra “M”, bħala mandatarju speċjali ta’ Rothmans of Pall Mall 
Limited, kumpanija estera reġistrata f’Companies House 
(Ingilterra u Wales) bin-numru ta’ reġistrazzjoni 00676565, 
u b’indirizz reġistrat ta’ 65, Pall Mall, Londra SWIY 5HZ, 
fir-Renju Unit, 84, Melita Street, Valletta VLT 12.

Konvenuta: Kuraturi deputati sabiex jirrappreżentaw 
Al Zwetina Shipping Agency, ta’ Tripoli, Libja, Il-Qorti, 
Valletta (żewġ kopji). 

Inti għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri, u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala Kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Int ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi biex tagħżel Kuratur tal-Uffiċċju.
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And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of the said bann, you are to inform 
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned 
with the witness of the Hon. Justice Gino Camilleri, LL.D.

Today 8th January, 2010.

Registry of the Superior Courts, today 19th January 2010.

Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

U wara li tkun għamilt dana, jew jekk tiltaqa’ ma xi 
xkiel fl-eżekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Ċivili Prim’Awla hawn fuq imsemmija 
bix-xhieda tal-Onor. Imħallef Gino Camilleri, LL.D., Duttur 
tal-Ligi.

Illum 8 ta’ Jannar, 2010.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Jannar 2010.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-QORTI ĊIVILI, PRIM’AWLA fil-
15 ta’ Jannar, 2009 fuq rikors ta’ CREMONA JOHANN ġie 
ffissat il-jum tat-Tnejn, 8 ta’ Marzu, 2010 f’nofsinhar għall-
BEJGĦ BL-IRKANT li kien ġie ordnat b’digriet tal-15 ta’ 
Jannar, 2009 li għandu jsir f’BELLAGIO APARTMENTS, 
FLAT 6, BLOCK B, TRIQ SAN ĠUŻEPP, PIETÀ tal-
oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand SAMMUT 
CARMELO.

Van Toyota bin-numru tar-reġistrazzjoni BRI 353
Air conditioners, fitted kitchen, mejda, television, DVD, 

stereo, salott, bosta għamara u ħafna affarijiet oħra.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, 18 ta’ Jannar, 
2010.

Dott. Nadya Fiott, LL.D.
Għar-Reġistratur tal-Qrati

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL 
on 15th January 2009 on the application of CREMONA 
JOHANN, Monday, 8th March, 2010 at twelve noon, has 
been fixed for the SALE BY AUCTION ordered by a decree 
given on the 15th January 2009 to be held at BELLAGIO 
APARTMENTS, FLAT 6, BLOCK B, TRIQ SAN ĠUŻEPP, 
PIETÀ of the following items seized from the property of 
SAMMUT CARMELO.

Van Toyota with registration number BRI 353
Air conditioners, fitted kitchen, table, television, DVD, 

stereo, sofa, various furniture and many other items.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 18th 
January, 2010.

Dr Nadya Fiott, LL.D.
For the Registrar of Courts

By a decree of the Small Claims Tribunal of 13th January 
2010, the publication of the following extract was ordered 
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the 
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Go p.l.c. (C22334) of Spencer Hill, Marsa, MRS1950, 
filed a Claim on the 26th October 2009 whereby they asked 
the Tribunal to condemn Shangai Cuisine Limited (C25897) 
of Marco Polo Restaurant, Dragonara Road, San Ġiljan, to 
pay the plaintiff company the sum of  €722.25 which amount 
is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests. 

The case (Claim Number 891/09RFA) is put off on the 
27th January 2010 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 19th 
January 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet tat-Tribunal għal Talbiet Żgħar, tat-13 ta’ Jannar 
2010, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li jidher hawn 
taħt għall-finijiet ta’ notifika skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Go p.l.c. (C22334) ta’ Telgħet Spencer, Marsa, MRS 
1950, ippreżentaw Talba fis-26 ta’ Ottubru 2009, fejn talbu 
lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Shangai Cuisine Limited 
(C25897) ta’ Marco Polo Restaurant, Dragonara Road, San 
Ġiljan, sabiex tħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €722.25 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet legali.

Il-kawża (Talba Numru 891/09RFA) hija differita għas-
27 ta’ Jannar 2010 fin-12.30 p.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta) illum 19 ta’ 
Jannar 2010.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-22 ta’ Ottubru 2009, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 
3750/09, fl-ismijiet Michael Attard Ltd vs Andrew Harvey, 
ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront tal-intimat a tenur tal-Artikolu 187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-
Maġistrati (Malta) lil Andrew Harvey ta’ 106, Triq Tommy 
Agius Ferrante, Mtarfa, fis-17 ta’ Lulju 2009,  Michael Attard 
Ltd (C32362) ta’ Attard Building, National Road, Blata l-
Bajda qed tinterpellak sabiex fi żmien jumejn mid-data 
tan-notifika ta’ dan l-att int tħallas is-somma ta’ €1,881.90 

By means of a decree given by Courts of Magistrates 
(Malta) on the 22nd October 2009, in the records of the 
judicial letter number 3750/09, in the names Michael Attard 
Ltd vs Andrew Harvey, ordered the following publication for 
the purpose of service of the respondent in terms of Article 
187(3) of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Courts of 
Magistrates (Malta) against Andrew Harvey of 106, Triq 
Tommy Agius Ferrante, Mtarfa on the 17th July 2009, 
Michael Attard Ltd (C32362) of Attard Building, National 
Road, Blata l-Bajda, calls upon you so that within two days 
from the date of service of this judicial act you pay the sum of 

By means of a decree given on the 6th November 2009, 
in the records of the Sworn Application, in the names Auto 
Sales Limited vs Farrugia Matthew, application number 
828/09 GCD, the First Hall Civil Court, ordered the following 
publication for the purpose of service of the defendant,in 
terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application filed in the First Hall Civil 
Court, in the names Auto Sales Limited (C 491) vs Matthew 
Farrugia, ID Card No. 379189(M) on the 25th August 2009, 
the applicants Auto Sales Limited asked this Honourable 
Court:

1. To declare that the defendant is a debtor of the plaintiff 
company in the amount of Euro 78,793.04 representing 
balance due and condemn the defendant to pay the same to 
the applicant company.

With costs and legal interest, till the effective payment.

Witnesses.

Documents exhibited.

Plaintiff: Kinds, Mosta Road, Lija.

Defendant: Matcarm, Flat 1, Triq Oscar Zammit, Msida.

The Sworn Application in the names Auto Sales Limited 
vs Farrugia Matthew, application number 828/09 GCD, has 
been put off to the 12th February 2010, at 9.00 a.m.

Registry of the Superior Courts, today 19th January 
2010.

           
Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’digriet mogħti fis-6 ta’ Novembru 2009, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Auto Sales Limited vs Farrugia 
Matthew, rikors numru 828/09 GCD, il-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni, biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-konvenut a tenur tal-Artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili fl-ismijiet Auto Sales Limited (C 491) vs Matthew 
Farrugia, Karta tal-Identità Nru. 379189(M) fil-25 ta’ 
Awwissu 2009, ir-rikorrenti Auto Sales Limited, talbu lil din 
l-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara li l-konvenut huwa debitur tas-soċjetà 
attriċi fl-ammont ta’ Euro 78,793.04 rappreżentanti bilanċ 
dovut u tikkundanna lill-konvenut iħallas l-istess lis-soċjetà 
rikorrenti.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax legali, sad-data tal-pagament 
effettiv.

Xhieda.

Dokumenti Esebiti.

Attur: Kinds, Mosta Road, Lija.

Konvenut: Matcarm, Flat 1, Triq Oscar Zammit, Msida. 
 
Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Auto Sales Limited vs 

Farrugia Matthew, rikors numru 828/09 GCD, jinsab differit 
għat-12 ta’ Frar 2010, fid-9.00 a.m. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Jannar 2010

AVV. FRANK PORTELLI, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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€1,881.90 representing import of five (5) bills of exchange 
signed by you, which bills of exchange lapsed on the 27th 
January 2009, 27th February 2009, 27th March 2009, 27th 
April 2009 and 27th May 2009 but are still not paid for to the 
interpellant company.

By means of this present the interpellant company is 
rendering executable its executive title here under indicated 
and this in terms of article 253 (e) Cap. 12 of the Laws of 
Malta.

For all intents and purposes of law you are being informed 
that in terms of ariticle 253 (e) Cap. 12 of the Laws of Malta 
you have the right that within twenty (20) days from the 
date of service of this act, you will present an application to 
oppose the execution of these bills of exchange.

If you fail to abide with this calling the interpellant 
company shall pass to execute its executive titles and this in 
terms of Article 256 (2) Cap. 12 of the Laws of Malta.

This official letter is requested in terms of Article 256 (2) 
Cap. 12 of the Laws of Malta.

With costs and interests from the due date of the bills of 
exchange till the date of effective payment.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 19th 
January 2010.

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

rappreżentanti import ta’ ħames (5) kambjali, iffirmati 
minnek, liema kambjali skadew fis-27 ta’ Jannar 2009, fis-
27 ta’ Frar 2009, fis-27 ta’ Marzu 2009, fis-27 ta’ April 2009 
u  fis-27 ta’ Mejju 2009 iżda baqgħu ma tħallsux lis-soċjetà 
mittenti.

Permezz tal-preżenti s-soċjetà mittenti qiegħda trendi 
eżegwibbli t-titolu eżekuttiv tagħha hawn indikat u dana 
ai termini tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ 
Malta.

Għall-finijiet u effetti kollha tal-liġi int qed tiġi informat 
illi a tenur tal-Artikolu 253(e) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ 
Malta għandek id-dritt li topponi għall-eżekuzzjoni ta’ dawn 
il-kambjali billi tippreżenta r-rikors opportun skont il-liġi fi 
żmien għoxrin (20) jum mid-data tan-notifika ta’ dan l-att.

Fin-nuqqas li taderixxi ma’ din l-intimazzjoni s-soċjetà 
mittenti ser tgħaddi għall-eżekuzzjoni tat-titolu eżekuttiv 
tagħha u dan ai termini tal-Artikolu 256(2) tal-Kap. 12 tal-
Liġijiet ta’ Malta.

Din l-ittra uffiċjali hija rikjesta ai termini tal-Artikolu 
256(2) tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u bl-imgħax mid-data tal-iskadenza tal-
kambjali sad-data tal-pagament effettiv.

Reġistru tal-Qrati tal-Maġistrati (Malta), illum 19 ta’ 
Jannar 2010.

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali
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B’digriet mogħti fl-24 ta’ Novembru 2009, fl-atti tar-
Rikors Ġuramentat fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc ġa Mid-
Med Bank plc (C 3177) vs Mahmoud Charmaine sive Vella 
Charmaine, rikors numru 1041/09 GCD, il-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni, biex isservi 
ta’ notifika fil-konfront tal-konvenuta a tenur tal-Artikolu 
187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors, ippreżentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, fl-ismijiet HSBC Bank Malta p.l.c. ġa Mid-Med Bank 
p.l.c. (C 3177) vs Charmaine Mahmoud sive Charmaine 
Vella KI 52590(M), fit-28 ta’ Ottubru 2009, ir-rikorrenti 
HSBC Bank Malta p.l.c. ġa Mid-Med Bank p.l.c. esponew 
bir-rispett u talbu l-intimata tgħid għaliex din l-Onorabbli 
Qorti m’għandhiex:

1. Tipproċedi għas-sentenza skont it-talba bid-dispensa 
tas-smigħ ai termini tal-Artikolu 167-170  tal-Kap. 12, 

By means of a decree given on the 24th November 2009, 
in the records of the Sworn Application, in the names HSBC  
Bank Malta plc previously Mid-Med Bank plc (C 3177) 
vs Mahmoud Charmaine sive Vella Charmaine application 
number 1041/09 GCD, the First Hall Civil Court, ordered 
the following publication for the purpose of service of the 
defendant, in terms of Article 187(3) of Cap. 12.

By means of an Application, filed, in the First Hall Civil 
Court, in the names HSBC Bank Malta p.l.c. previously 
Mid-Med Bank p.l.c. (C 3177) vs Charmaine Mahmoud sive 
Charmaine Vella ID 52590(M), on the 28th October 2009, 
the applicant HSBC Bank Malta p.l.c. previously Mid-Med 
Bank p.l.c. pleaded with respect and asked the respondent to 
state why this Honourable Court should not:

1. Proceed to give judgement according to demand 
without proceeding to a hearing in terms of Article 167-170 
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of Cap. 12 and condemn the respondent to pay the applicant 
Bank the global sum of (€20,152.46) as indicated in the 
application, besides further intetrest, from the 1st August 
2009, at the rate of (8%) till the date of effective payment.

With all costs ...omissis... and with interest at eight per 
cent (8%) from the 1st August 2009, till the date of effective 
payment, against the respondent from now summoned so 
that a reference to her evidence be made.

List of  Witnesses

List of Documents.

Applicant: 233, Republic Street, Valletta.

Respondent: Mystique, Triq Għajn Tuffieħa, St. Paul’s 
Bay.

By a Notice of hearing of a cause issued by the Registry 
Superior Courts, on Friday, 13th Novembver 2009, the 
application in the names HSBC Bank Malta plc, previously 
Mid-Med Bank plc (C 3177) vs Mahmoud Charmaine sive 
Vella Charmaine, was appointed for hearing on Friday 11th 
December 2009, at 9.00 a.m., and put off to the 11th February 
2010, at 9.00 a.m.  

Registry of the Superior Courts, today 19th January 2010.
    
Adv. Frank Portelli, LL.D.
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

u tikkundanna lill-intimata tħallas lill-Bank rikorrent is-
somma komplessiva ta’ (€20,152.46) kif indikat fir-rikors, 
oltre imgħaxijiet ulterjuri dekorribbli mill-1 ta’ Awwissu 
2009, bir-rata ta’ tmienja (8%) fil-mija sad-data tal-pagament 
effettiv.

Bl-ispejjeż kollha ...omissis... u bl-imgħaxijiet ta’ 
tmienja fil-mija (8%) mill-1 ta’ Awwissu 2009, sad-data tal-
pagament effettiv kontra l-intimata li hija minn issa inġunta 
għas-subizzjoni.

Lista tax-xhieda.

Lista tad-Dokumenti.

Rikorrent: 233, Republic Street, Valletta.

Intimata: Mystique, Triq Għajn Tuffieħa, San Pawl il-
Baħar.

B’Avviż għas-smigħ ta’ kawza maħruġ mir-Reġistru tal-
Qrati Superjuri, il-Ġimgħa, 13 ta’ Novembru 2009, ir-rikors 
fl-ismijiet HSBC Bank Malta plc ġa Mid-Med Bank plc (C 
3177) vs Mahmoud Charmaine sive Vella Charmaine, ġie 
appuntat għas-smigħ għall-Ġimgħa, 11 ta’ Diċembru 2009, 
fid-9.00 a.m., u differit għall-11 ta’ Frar 2010, fid-9.00 a.m. 

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum 19 ta’ Jannar 2010.

Avv. Frank Portelli, LL.D.
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

IT IS hereby notified in virtue of the powers conferred 
on it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision 
of Notarial Acts, by a decree dated the 19th of  January, 
2010, ordered the correction of the Act of Death of Andrea 
Micallef bearing number 1504 of the year 1970, dated 26th 
of May of the year 2008, in the sense that the name of the 
wodow indicated as ‘Josephine’, is to be cancelled and 
written instead “Carmela”.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts
Today, Tuesday 19th of January, 2010.

Marisa Borg
F/Registrar
Court of Revision of Notarial Acts

IKUN jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-
Artikolu 257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-
Atti Nutarili, b’digriet tad-19 ta’ Jannar, 2010, ordnat il-
korrezzjoni tal-Att tal-Mewt ta’ Andrea Micallef li jġib 
in-numru 1504 tas-sena 1970 datat is-26 ta’ Mejju tas-sena 
2008, fis-sens illi l-isem tal-armla ġie erronjament indikat 
bħala ‘Josephine’, mentri dan l-isem kellu jiġi indikat bħala 
‘Carmela’. 

Reġistru tal-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili 
Illum, nhar it-Tlieta 19 ta’ Jannar, 2010.

Marisa Borg
Għar-Reġistratur,
Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili
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